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І. Сөзжасам – тіл білімінің жеке саласы
   Сөзжасам тіл білімінің                      Кез келген тілдің дамуы, ең алдымен,
      жеке саласы                                  сөзжасам жүйесімен байланысты.
                                                         Тілдің байлығы – кірме сөздер есебінен сөздік құрамның толығуымен емес, төл сөздердің мағыналық және тұлғалық дамуы негізінде, жаңа сөздердің туындауы арқылы анықталады. Сондықтан тілдегі төл сөздердің ұғымдық, мағыналық және тұлғалық даму жүйесін зерделеу қажет.

Тіл дамуы әлем бейнесін танып-біліп, олардың әртүрлі белгісі мен қасиеті, сапасы мен саны, қимылы мен әрекеті, амалы мен сипатына атау беру арқылы орындалады. Болмыстың әр алуан белгілеріне атау беру халықтың дүниетанымымен, ой-санасының өсуімен, ұлттың психологиясымен, менталитетімен тығыз байланыста болады. Болмыстағы кез келген зат не құбылыс туралы ұғым тілдік таңба арқылы таңбаланып, өзінің сөздік бейнесін жасайды. Бұл таңбаланған бейне сөзжасамдық процесс арқылы жасалып, атау ретінде  танылады. Атаудың жасалу, қалыптасу процесі – сөзжасамның негізгі зерттеу нысаны. Яғни сөзжасам – ұғымда қалыптасқан бейненің тілдік таңбасын жасау процесін айқындайды. Сөзжасам – атау жасау процесі. Процесс нәтижесі – туынды сөз. Сөзжасам туынды сөздің жасалу сипатын, әдіс-тәсілін, уәжділігін, жасалған жаңа ерекше мағынаның ішкі құрылымын талдайды.

Қазақ тіл білімінің ғылым ретінде қалыптасып, даму жылдарында сөзжасамның кей мәселелері морфологияның аясында қарастырылды да, негізінен сөз жасалу үрдісінің синтетикалық жолмен яғни жұрнақтар арқылы туынды сөз жасалуы зерттелді.

ХХ ғасырдың 90-жылдарынан қазақ тілінің сөзжасам саласы туралы әртүрлі деңгейде ғылыми еңбектер жазыла бастады. Алғашқы іргелі еңбек “Қазіргі қазақ тілінің сөзжасам жүйесі” (1989) атты монографиялық  зерттеу болды. Мұнда сөзжасам жеке ғылыми сала ретінде танылып, оның негізгі теориялық мәселелері зерделенді. Осы кезден бастап, қазақ сөзжасамы ғылыми-теориялық бағытта сараланып, талданып, әртүрлі ғылыми аспектіден жүйелі түрде қарастырылып келеді.

Қазақ тілінің сөзжасамы – негізгі зерттеу нысаны, мақсаты мен міндеті айқындалған, зерттеу тәсілі мен әдістері бар,  тіл білімінің бір жүйелі саласы.

Қазақ тілінің сөзжасам жүйесі атаудың жасалу, қалыптасу жолын, мағынаның дамуын, ұғым, мағына, атаудың кешенді бірлігін қарастырады. Сөзжасам – жаңа мағыналы туынды сөздердің қалыптасуы мен мағыналық дамуын, жасалу тәсілдерін зерттейтін тіл білімінің негізгі бір саласы. 

Сөзжасамның негізгі зерттеу нысаны – туынды сөз. Сөзжасам туынды сөздің жасалу жолын, қалпы, тәсілін, мағыналық құрылымын, атаудың қалыптасуын, уәжділігін, т.б. зерттеуді мақсат етеді. 
     Сөзжасамның тіл білімі                       Ғылым салаларының 

     салаларымен байланысы                        бір-бірімен байланысы,

                                              сабақтастығы оның ішкі табиғатының кешенді құбылыс екенін аңғартады. Тіл – танымның көрінісі, сондықтан рухани және материалдық мәдениет жетістіктерінің  бейнесін таңбалайды. 

Тіл білімі – кешенді жүйе. Әлем бейнесін белгілі дыбыстардың заңдылықтарға негізделген жүйесі арқылы таңбалап, танылған ұғымды сөз мағынасы арқылы белгілейтін СӨЗ – лексиканың да, фонетиканың да, морфологияның да, сөзжасамның да зерттеу нысаны. Әңгіме олардың қай аспектіден, қай қырынан қарастырылуында болса керек.  

Дәстүрлі грамматикада құрылымдық жүйе негізінде бөлінген тіл білімінің салалары бір-бірінен мүлде ерекше бола алмайды. Өйткені негізгі зерттеу нысаны сөз болғандықтан, оның дыбыстық жағы, құрамы, жасалуы, тіркесуі, ойды білдіруі бір-бірімен тығыз қарым-қатынаста ғана анықталады. Тіл білімі салаларының бір-бірімен тығыз байланыстылығы тілдің кешенді жүйелілігін танытады.  

 Қазақ сөзінің жасалу жүйесін талдап, танытатын, атау жасау процесін танымдық (когнитивтік) тұрғыда зерделейтін сөзжасам, ең алдымен, лексикологиямен тығыз қарым-қатынаста. Сөзжасамдық процесс, түптеп келгенде, жаңа мағыналы туынды сөз жасауға қызмет етеді. Ал кез келген сөз –  лексикологияның зерттеу нысаны. Демек, сөзжасамның нәтижесі саналатын туынды сөз лексикалық құрамды толықтырады. Сөзжасамдық процесс нәтижесінде туындаған сөздер мағыналық дамудың барысында жаңа мағынаға ие болады. Тілді дамытып, жетілдіріп отыратын да осы процесс. Яғни лексикология сөзжасамдық процесс нәтижесінде пайда болатын дайын тілдік материалдардың сөздік құрамын, мағынасын анықтаумен айналысады. Сөзжасамдық процесс нәтижесінде барлық жұрнақ арқылы жасалған туынды сөздер, қос сөз бен біріккен сөз, фразеологиялық бірліктер, тіркесті сөздер жасалады. Сөзжасам – процесс те, оның нәтижесі – атау.  

Сөзжасам мен морфологияның да бір-бірімен байланысы бар. Сөзжасам сөздердің құрамын өзгертіп, оның мағыналық құрылымына өзгеріс енгізсе, морфология сөздердің құрамын, грамматикалық сипатын зерттейді. Морфологияның негізгі зерттеу нысаны – сөздерді сөз таптарына топтастырып жіктеп, олардың құрамын айқындау, грамматикалық категорияларын саралау болса, сөзжасам негіз сөздің мағынасы арқылы жаңа туынды атау туғызады. Мұндағы ортақтық негіз сөз бен қосымшаларға байланысты. Морфологияда негіз сөз сөздің түбірі делініп зерттелсе, сөзжасамда сөзжасамдық тұлға ретінде айқындалады. 

Ал қосымшалар екіге бөлінетіні белгілі. Жалғаулар мен сөз түрлендіруші жұрнақтар морфемдік талдауға түсіп, морфологияның зерттеу нысанына айналады да, сөз тудырушы жұрнақтар жаңа мағына жасайтын тұлға ретінде сөзжасамның зерттеу нысаны болады. 

Бір қарағанда, сөзжасам морфологиядан жіктеліп шыққан сала ретінде көрінуі ықтимал. Бұл пікір түбірінен дұрыс емес. Өйткені, дәстүрлі грамматика бойынша, морфологияда сөзжасамның тек синтетикалық тұлғалар арқылы жасалған тәсілі ғана бірге қарастырылған болатын. Сөзжасамның бұдан өзге де бірнеше тәсілдері (фонетикалық, семантикалық, аналитикалық) мен теориялық ұғымдары морфологияда анықтала алмайды. 

Әлемдік дериватология ғылымы кең өрісте дамуда. Өйткені тілдің даму бағытын айқындап отыратын, сөз жасаудың негізгі принциптері мен тәсілдерін талдайтын, атау мен ұғым, ұғым мен зат арасындағы байланыс сырын ашатын осы дериватология ғылымы. Қазақ сөзінің жасалу жолы мен даму жүйесін саралауға көңіл бөлетін, атаудың табиғатын ономасиологиялық тұрғыдан саралайтын уақыт келді.       

Сөзжасам мен фонетиканың байланысы сөз мағыналарын айқындаудағы дыбыстардың өзгерістерінің болуы арқылы көрінеді. Дыбыстардың сәйкесуі арқылы да сөз мәні мен мағынасының өзгеретіні әсіресе тілдің тарихи дамуын зерделегенде жақсы аңғарылады. Зат немесе құбылыс туралы ұғымның дамуы сөз мағыналарының жіктелуіне әкелетіні белгілі. Бір ұғымның әртүрлі сипатта өзгере дамуын белгілеп, жаңа мағына туғызуда аллофондық дыбыстар келе-келе жеке фонемалық деңгейге көтерілген немесе сәйкес дыбыстарға жіктеле дамыған. Осыған байланысты тілде дыбыстар сәйкестігі нәтижесінде жаңа атаулар пайда болған. Бұл сөзжасамның зерттеу нысанына айналатын күрделі теориялық мәселелердің бірі.  

 Сөздердің тіркесуі арқылы жаңа атау жасалу процесі  синтаксис пен сөзжасамның тығыз байланысын танытады. Яғни синтаксис сөздердің бір-бірімен еркін байланысын зерттесе, осы еркін тіркес мағынасы кейде бірте-бірте шектеле келе, жеке ұғымды анықтайтын  дәрежеге жетіп, лексикаланады. Соның нәтижесінде жаңа екіншілік мағыналы атау сөз жасалады. Еркін сөз тіркесінің тіл дамуы барысында лексикаланып, жаңа атау сипатына ену процесін сөзжасам саласы қарастырады да, оны арнайы аналитикалық тәсіл арқылы зерделейді. 
 Сөзжасамның зерттеу                         Сөзжасамның негізгі   

 нысаны                                            нысаны – туынды сөздің 

                                                        мағыналық құрылымын 

талдау, оның жасалуын,  негізделуін, атау сөз ретінде қалыптасу сипатын айқындау. Сөзжасамдық ұя, сөзжасамдық қалып, сөзжасамдық белгі, сөзжасамдық жұп, сөзжасамдық тізбек, сөзжасамдық мағына, сөзжасамдық тип, сөзжасамдық тәсіл – туынды сөздің негізгі белгілерін айқындайтын теориялық  мәселелер. Бұлар да сөзжасам саласының негізгі зерттеу нысаны болып саналады. 

Сөзжасамның негізгі                            Тіл білімінің кез келген
 бірлігі                                              саласының өзіндік негізгі
                                                       бірлігі болады. Айталық, лексикологияның негізгі бірлігі – сөз, фонетиканың бірлігі – дыбыс, морфологияда сөз бен қосымшалар, синтаксисте – сөйлем деп танылса, сөзжасамның негізгі бірлігі – туынды сөз. Туынды сөздің құрамы оның  жасалу тәсілі    арқылы анықталады. Сөз мағынасы дамуы арқылы, негіз бен сөз тудырушы жұрнақтың жалғануы арқылы, екі негіз сөздің бірігуі немесе қосарлануы арқылы, сөздердің тіркесуі арқылы туынды сөздер жасала алады.


    Туынды сөздердің                                  Тіл-тілдегі сөздердің 

жасалу тәсілдері                                   жасалу жолы ұқсас.                           

                                                             Мұның өзі, ең алдымен, тілдің ішкі табиғатымен байланысты. Тіл адамзат баласының ортақ мұрасы деп тануымыздың өзі олардың ортақ заңдылықтарын айқындаудан шығады. Тілдер арасындағы ортақ заңдылықтардың көрінісі сөзжасам жүйесінен, оның жасалу тәсілдерінен де айқын  байқалады. Кез келген тілдік жүйенің жаңа сөз жасау үрдісі, дәстүрі ортақ заңдылықтың бар екенін көрсетеді. Олардың негізгі ерекшелігі мен айырмашылығы тек қай сөзжасамдық тәсілдің белсенді жұмсалуымен ғана анықталады. Айталық, қазіргі үндіеуропа тілдерінде сөзжасамдық жүйенің флексиялық тәсілі ерекше орын алса, буындардың  аналитикалық жолмен бірігуі арқылы жаңа сөз жасау тәсілі полисинтетикалық тілдердің негізгі сипатты белгілерін танытады. Түркі тілдерінің жалғамалы тіл деп танылуы олардың синтетикалық сөзжасам жүйесі арқылы сөз жасау қабілетінің белсенділігін көрсетеді. Бірақ бұл тілдерде өзге сөзжасамдық тәсілдер болмайды деген сөз емес. Кез келген тілдік жүйеде сөз жасау тәсілдерінің қай-қайсысы болса да кездеседі, тек олардың сөз жасау белсенділігі әртүрлі болады. Мұның өзі тіл-тілдегі әмбебаптық қасиетті танытса керек. 

Қазақ тіліндегі туынды сөздер семантикалық, синтетикалық немесе морфологиялық, аналитикалық, кейде фонетикалық сөзжасам тәсілдері арқылы жасалады.

Семантика-фонетикалық тәсіл – кей дыбыстардың сәйкесуі нәтижесінде жаңа сөз жасау мүмкіндігі.  

Семантикалық сөзжасамдық тәсіл – сөз тұлғасы өзгермей-ақ, жаңа мағыналы туынды сөз жасауы. 

Семантика-синтетикалық тәсіл – сөзжасамдық негізге сөз тудырушы жұрнақтардың жалғануы арқылы екіншілік   мағына туғызуы.

Семантика-аналитикалық тәсіл – негіздердің бірігуі немесе тіркесуі, қосарлануы арқылы ерекше мағыналы атау жасау қабілеті.

Сонымен, сөзжасам – тіл білімінің жеке саласы. Оның өзіндік зерттеу нысаны, мақсаты мен міндеттері, ерекшелігі, ұғымдары бар. Сөзжасам – атау жасау процесі. 

Пайдалануға қажетті негізгі әдебиеттер:
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2. Оралбаева Н. Қазақ тілінің сөзжасамы. –Алматы, 2002.
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Тапсырма:

1. Сөзжасам – тіл білімінің жеке саласы.

2. Сөзжасамның негізгі зерттеу нысаны.

3. Сөзжасамның өзге пәндермен байланысы.

4. Сөзжасамның негізгі тұлғалары.

ІІ. Сөзжасамның ұғымдары мен негізгі теориялық мәселелері 

Атау теориясы туралы                  Атау  теориясы  (номинация 

                                                  теориясы) табиғаттағы 

1.                                                   заттар мен құбылыстардың аталу себебін түсіндіреді. Номинация термині латынның “nomіnatіo” (атау) сөзіне негізделген.  
Атау процесі болмыстың, ұғымның, есімнің арасындағы қатынас арқылы айқындалады. Бұл қатынасты ғылым тілінде кейде семантикалық үшбұрыш деп те атайды. Болмыс –  атаудың денотаты, яғни атау арқылы таңбаланған бүкіл заттар мен құбылыстардың қасиеттері мен белгілерінің жиынтығы. Ұғым – есімнің мәні, яғни атаудың категориялық-тілдік белгілерінің, экспрессиялық белгілерінің жиынтығы. Есім – белгілі мағына мен мәнге негізделген дыбыстық қатардан тұратын тілдік танымдағы атау сөз. Есім санада тілдің құрылымдық жүйесіне сәйкес анықталатын тілдік кілт (языковой код) арқылы таныла алады. 

Ойлау-тіл-қарым-қатынас – тілдің өмір сүруінің негізі. Болмысты тек ойлау арқылы тану мүмкін емес, ойдың ең негізгі қаруы – тіл. Адам баласының табиғаттағы заттар мен құбылыстарды тануы тек тіл арқылы ғана жоғары дәрежеде орындала алады. Тіл мен ойлау бір-бірімен тығыз байланысты. Адам баласының ойлау жүйесінің өрелігі тілдің оралымдылығымен, бейнелілігімен астасып жатады. Бұл туралы Шығыстың ұлы ойшылы Ж.Баласағуни ХІ ғасырдың өзінде-ақ “Сөз – ойдың көрінісі” деп жазған болатын. Адам қоршаған ортаны танып-біліп, алған білігін, таныған ұғымын сөзбен таңбалайды, атау туғызады. 

Сөздің жасалу жүйесі мен атау ретінде қалыптасуы күрделі де ұзақ процесс. Табиғаттағы барлық болмыстың  адам санасында бейнеленген мүсінін, белгісін, қасиетін таңбалау мүмкіндігінің негізінде атау жасалады, сөйтіп танылған зат не құбылыс туралы хабар жеткізу, жадта белгілеу қажеттігі орындалады. Сөз – шындық өмірдегі зат пен құбылыстың адам санасында бейнеленген таңбасы, осы таңбаның тілдік жүйеде анықталып, атау ретінде қалыптасқан мағыналық түрі. 

Атау арқылы әлем бейнесі тілде таңбаланады. Әлем бейнесінің белгісі, қасиеті, қимыл-қозғалысы, әрекеті, сапасы мен мөлшері, жағдайы, көлемі т.б. көрініс табады. Сөз адам танымының бейнелеуіш қызметінің нәтижелерін де таңбалайды. Адам баласының әлем бейнесінің белгісі мен қасиетін тануы үнемі және бірте-бірте болатын ұзақ процесс. Осы процестің өн бойында белгілі зат не құбылыстың әртүрлі ерекше белгілері танылады да, әртүрлі мағыналы атаулар жасалады. Осыған сәйкес есімдердің синонимдік, антонимдік, көпмағыналылық жүйесі қалыптасады.         

Сөз – адам баласының ой-санасында танылған әлемдік бейненің, болмыстың танымдық белгісі. Адамзат тіл арқылы табиғаттағы таныған, білген заттар мен құбылыстарға атау береді. Ұлттық таным мен ұлттық тілдің бірлігі мен байланысы осы жерде тоғысады. Ата-бабадан мирас болып келе жатқан қасиетті тіл қатынас құралы ғана емес, көнеден сақталған тарихи таным мен тағылымды жеткізуші де. Егер тіл арқылы халықтық дүниетаным ұрпаққа жетпесе, қоғам да мәдениет те дамымаған болар еді. Демек, тілдің дамуы қоғамдық өмірмен, мәдени дамумен тығыз байланыста.    

Әл-Фараби – атау             Әлемдік ғылымда өзіндік 
теориясы туралы                маңызы мен орны бар, 

                                      қасиетті Отырар топыра-ғынан шыққан ғұлама ғалым Әбу Насыр Әл-Фарабидың тіл ғылымы туралы айтқан ғылыми ойлары мен тұжырымдарының тағылымы мол. 

Әл-Фараби “Слово о классификации наук” атты трактатының бірінші бөлімін “Наука о языке” деп атайды да, тіл ғылымын екі бөлікке бөліп қарайды. Бірінші: белгілі бір халықтың дүниетанымын айқындайтын сөздердің танылуы және олардың әрқайсысын айқындайтын  білім; Екінші: сөздерді бағындырып тұрған заңдардың ілімі. Әл-Фараби тіл білімінің ішкі заңдылықтарын әмбебап, жалпы пікірді айқындайтын заңдар ретінде зерделейді. Сол кезеңдегі араб тілінің ғылыми деректеріне, ғылымның даму дәрежесіне сәйкес, әр халықтың тіл білімі ғылымын жеті ірі бөлікке бөліп, олардың ерекшеліктері мен ішкі заңдылықтарын айқындайды. Аталған трактаттың екінші “Логика” атты бөлімінде сөздің ішкі мәніне, ойлаумен арасындағы байланысқа терең үңіліп, ғылыми тұжырымдар айтады. 

Ғұлама “сөз – ойдың көрінісі, бейнесі” деген тұжырым айтады: “Слово становится внешним благодаря голосу, а то, благодаря чему человек подтверждает для себя мнение, – это речь, расположенная в душе; то же, благодаря чему человек подтверждает свое мнение в других, – это речь, выходящая (наружу) посредством голоса” деп жазады (Избранные трактаты, 1994, 39-бет). 

Яғни сөз – дыбыстық жамылғышқа ие болған белгілі зат не құбылыстың атауы, ал сөйлеу (лебіз) – екінші біреуге белгілі ойды, хабарды жеткізуде дыбыс арқылы таңбаланатын пікір деп танылады. Сөйлеу – адамның жан дүниесінде (душа) жататын, дыбыс арқылы сыртқа шығатын ой деп тұжырым жасайды. Көне ғылымда сөйлеуді силлогизм  деп атаған. Ғалым логика мен тілдің арасындағы жақындық пен байланысты терең ашады. Сөздердің барлық халық тілдеріне ортақ әмбебап белгілері бар екенін, кей сөздер мен сөз тіркестерінің барлық тілдерге ортақ болатынын талдап жазады. Мұның өзі кей сөз мағыналарының ортақтығын анықтағанын көрсетсе керек. Сонымен бірге ғалым әр тілдің өзіне тән ерекшелігі, соған сәйкес ерекше грамматикасы болатынын жазады. Грамматиканың барлық халықтың сөздерімен ешқандай қатынасы жоқ, грамматистер белгілі тілдегі бар деректерге ғана сүйенеді, ал логиктер сөздің мәнін ашу арқылы оның жалпы заңдылықтарын айқындайды дей отырып, сөздің жалпы болмысы мен ұғымдық мәнін зерделейді. Көне дәуір ғылыми ұғымында “логиканың” негізгі мағынасы, мазмұны мен мәні, мақсаты СӨЗ-бен тікелей байланыста, бірлікте қарастырылған. Әл-Фараби зерттеуінде логиканың негізгі мазмұны мынадай үш мәнде қарастырылғаны көрсетілген: Дыбысталу арқылы сыртқа шыққан сөйлеу (лебіз); Сөз арқылы айқындалатын адам жан дүниесінің көрінісі; Адам баласының жан дүниесі. Жан дүниесі арқылы адам табиғаттағы болмысты таниды, түйсінеді; ғылым мен өнердің негізгі нысанына айналдырады.      
Әл-Фараби атаудың табиғатын ойлаумен тікелей байланыста, бірлікте зерттейді. Сөз – ойлаудың жемісі, бейнесі деп түсінсек, ғалым-баба ойларын тереңдей түсіне, түйсіне түсу лазым. 

Атау – тек белгілі дыбыстардың жиынтығынан құралмайды, сонымен бірге адам жаны мен сезімі арқылы пайда болған ойдың тікелей көрінісін таңбалайды. Осы ретте, сөздің (атаудың) семантикалық мағынасы мен мазмұнын зерттеудің мәні ерекше болады.  
Ж.Баласағуни –             Орта ғасырдағы шығыстық 

сөз туралы                     мәдениетті, түркілік сөз 

                                   өнерін әлемдік деңгейде таныта алған біртуар ғалым – Жүсіп Баласағуни. Ғалымның эпика-дидактикалық туындысы “Қутадғу білік” туралы жазылған ғылыми еңбектер түркітануда баршылық. Зерттеулердің дені еңбектің әдеби-көркемдік сипаты мен тілдік жүйесін зерттеуге арналған. “Құтты біліктегі” фонетикалық, лексикалық және грамматика-лық ерекшелік туралы, қазіргі түркі тілдерімен байланысы т.б. мәселелер ғылыми әңгіме арқауына айналғаны белгілі.

Ж.Баласағунидың тіл жайында, сөз туралы айтқан ойларын талдаудың танымдық мәні бар. Ғалымның тіл туралы айтқан ойлары жай нақыл сөз ғана емес, атаудың табиғатын, номинативтік сипатын, қызметін, болмыс-ұғым-атау үштігінің аралық аясын тануға да мол  мүмкіндік береді. 

“Сөз – ойдың көрінісі” деп жазады ақын. (Ж.Баласағунидың толғамды ойлары профессор Әбжан Құрышжанұлының аудармалары негізінде беріледі).   Қысқа да нұсқа айтылған бұл сөз – қазіргі ғылымда сан түрлі ғылыми зерттеулер жазып, дәлелін жеткізе алмай жүрген теориямыз. Сөз бен ойлаудың арасындағы байланыс  тіл мен философияның, тіл мен логиканың арасын жақындататын мәселе де, қазіргі ғылымда терең зерттеліп жүрген күрделі проблема. Сөз – ойдың көрінісі болатынын номинация теориясы да терең зерделеуге ұмтылатыны белгілі. Ақын мұнда тілдің ойдың мазмұнын таңбалау қызметін айқындап береді. 

Жоғарыдағы ойды ғұлама “ақыл мен білімнің тілмашы – тіл” деуі арқылы тереңдете түседі. Ақыл мен білім ойда қорытыла келе, тіл арқылы халыққа түсіндіріледі дейді. Ақыл мен білім-біліктің өзі өздігінен пайдалы бола алмасы түсінікті. Ол сөз арқылы құйма құлаққа жеткенде ғана халықтың керегіне жарайды. Сондықтан да, мүмкін, тілдің тілмаштық қызметін баса көрсетіп отырғандай. 

“Көрінеді тілден түйсік, білім де, 

Біле білсең, жарылқаушы – тілің де” деуі арқылы  ұлы дидактик-ақын адам түйсік-танымының, білім-білігінің тілде өзгеше көрініс табатынын айтады. Адам баласы өзге де өнер мен мәдениет түрі (би, музыка, сурет, живопись, қол өнері, архитектура, скульптура т.б.) арқылы өзінің түсінік-түйсігін, білім-парасатын белгілі дәрежеде жеткізе алуы ықтимал. Ондай мысалдар да мол. Десек те, заманалар бойында халық жадында жинақталған  дүниетанымдық терең білікті, білімді жеткізудегі тілдің ролі мен маңызы, Ж.Баласағуни айтқандай, ерекше мәнді. Мәдениеттің өзге түрлері тілдің орнын алмастыра алмақ емес. Өзге мәдениет түрлері тіл сияқты адамдардың қоғамда өмір сүруінің маңызды факторы саналатын қарым-қатынас құралы бола алмайды. Сондықтан тіл – жарылқаушы. Ақын тілдің “жарылқаушылық”, қарым-қатынас жасау  қызметін дәл көрсеткен деп пайымдаймыз.

“Адамға екі нәрсе тірек-тегі:

Бірі – тіл, бірі – ділің жүректегі” деуінің де мәні тереңде жатса керек. Саналы адам баласын өзге он сегіз мың ғаламнан өзгешелеп, ерекшелеп тұратын қасиеті оның тілі мен ділі десек қателеспеспіз. Жүсіп Баласағуни тілдің ерешелігі мен оның адам баласының өмірі мен қызметіндегі, қоғамдағы орнын танудағы мәні мен маңызын осылайша айқын танытады. Яғни адамның адам болуы үшін тірек – тіл мен діл. Қазіргі уақыт сұранысына сай адам сөзінің орнына жекелеп, ұлт десек, бүгінгі қазақ халқына айтылар ақыл-нақыл шығар еді. Қазақ халқы қазіргі жаһандану заманында өзінің ұлттық келбетін сақтау үшін, Ж. Баласағуни ойларын түйсіне оқып, парасатын бағамдай түсуі қажеттей.  Яғни, тіл мен жүректегі ділді сақтау ұлттың екі тірек-тегі. 

Бұл ойлар ХІХ ғасыр басында Вильгельм фон Гумбольдт айтқан “Язык народа есть его дух, и дух народа есть его язык, и трудно представить себе, что-либо более тождественное” деп айтқан ойымен үндес, мәндес. Тек батыста ХІХ ғасырда айтылып, бүгінгі тіл білімі ғылымында афоризмге айналған бұл ойды түркі ғұламасы Ж.Баласағуни ХІ ғасырда, сегіз жүз жыл бұрын айтып кеткен. “Тіл – елшінің қызметі” дейді ақын. “Сөзде де у болады” деп тағы бір түйеді. “Бақытыңды қорғасаң – жаман сөзді қолданба” деп те ақыл айтады. Соңғы екі ақыл бірінші ойдың жалғасы, таратылып-түсіндірілуі болса керек. Тілдің елші қызметіндей болуы – жақсы сөз, жарым ырыс; жаман айтсаң  да тағы да өз сорың дегенді меңзеп тұр. Тілге мұншама маңыз беру Ж.Баласағуни ұлылығының бір ғана белгісі. “Сөз адамды ұлы да қылады, масқара да қылады” деп жазады. Түркі тілін мейлінше сүйген, менсінбегендердің көкірегін басып, "түркі тілінде де жазуға болатынын” ұқтырған, ”Құтты білікті” жазып, үлкен мәртебеге ие болған, Сөз қадірін мейлінше терең түсініп, түсіндіріп, бағалап, бағалатып өткен Жүсіп Баласағуни ұлағатын әлі де бойымызға дарыта түсу парыз. Ғұлама-ғалым айтқан терең парасатты ойлар өз биігінде, өз дәрежесінде талдана түсуі абзал.      

М.Қашқари – сөзжасам      ХІ ғасырда өмір сүрген түркі 

туралы                        ғұламасы М. Қашқаридың 

                                  әлемдік тіл білімінде өзіндік орны мен ерекше рөлі бар. М.Қашқари – әлемде алғашқылардың бірі болып салыстырмалы тарихи тәсіл негізінде түркі тілдерінің жүйесін саралаған, тұңғыш рет түркі тілдерінің лингвистикалық картасын жасаушы. Ұлы ғалым тіл ғылымының негізгі теориялық мәселелеріне терең зерттеу жасаған. 

Ғұламаның атақты “Дивани лұғат ат-түрк” атты еңбегінде түркі тілінің ерекшеліктері, грамматикалық құрылымы мен мағыналық белгілері туралы көптеген аса құнды зерттеулер ғана емес, сондай-ақ түркілік тілдік бірліктерді араб тілімен салғастыра зерттейтін типологиялық ізденістің ізі бар. Араб және қазақ тілдерінің байланысы мен ерекшелігін айқындайтын күні бүгінге дейін типологиялық бағытта жазылған  еңбектің жоқ екенін еске алсақ, М.Қашқари зерттеуінің өзектілігі, маңыздылығы дау туғызбайды.

Ғалым мұрасынан сөзжасамның көптеген мәселелері туралы айтылған ғылыми ойларын аңғаруға болар еді. Ең алдымен, М.Қашқари түбір сөздер мен туынды сөздерді ерекше деп танып, бөліп көрсетеді. Түбір мен туынды сөздердің мағыналық және тұлғалық құрылымын бөлек анықтағанын, автордың “Бір буынды түбір негіздердің сөздігін” бөліп бергенінен де байқауға болар еді. 

Ғалым түбір сөздерде өзгерістер аз болады, бұл өзгерістер түбірдегі кейбір дыбыстардың алмасып айтылуы мен түсіп қалуы сияқты болып келеді деп пайымдайды. Яғни түркі тіліндегі түбір мағынасының кеңдігі мен тұлғалық өзгеріске түсуінің өзіндік ерекшеліктерін дыбыстық алмасу негізінде саралайды.

“Диуани лұғат ат-түркте” сөзжасам тәсілінің  семантикалық, фонетикалық, аналитикалық, синтетикалық түрлеріне мысалдар беріліп, талдаулар жасалған. 

Заттық не қимылдық мағына беретін атаулардың контексте жаңа туынды мәнге ие болатынына терең  мән беріп, нақты тілдік деректер арқылы дәлелдемелер келтіреді.  
Екі сөздің қосарлануы арқылы жасалған атаулар мағынасының ерекшелігін, өзіндік ерекше семалық мән беретініне ғалым көңіл бөледі. Түсті әсірелеп айту үшін айталық түріктер көп көк десе, оғыздар көм көк (көкпеңбек), сап-сарығ (сап-сары), йап-йазы (жап-жазық)  дейтініне назар аудартады (1-т. 316-317). Сондай-ақ, қосарланып қолданылған есімдер мен етістіктердің бірінің мағынасы негізгі болып, екіншісі көмекші сөз болатынын айтады: “бір нәрсе бір нәрсеге қатты араласып кетсе, түріктер қатты-қарды  – араласып кетті дейді. Бұл жерде қатты сөзі негізгі сөз болады да, қарды көмекші сөз саналады. Оғыздар бұл мағынада қарды сөзінің өзін ғана қолданады.Осы сияқты түріктер жақсы мағынасын аңлату үшін әзгу-йавлах деген қос сөзді қолданады (1-т. 406). 

М.Қашқаридың “Диуани лұғат ат-түрк” еңбегінде аналитикалық тәсілмен жасалған атаулар жиі кездеседі, әрі оның ғылыми түсінігі мен түрлі түркі тілдеріндегі дыбысталу ерекшеліктері көрсетіліп отырады. “Кулгучі ер – күлетін адам, евге кіручі - үйге кіретін адам, ат сүргучі – ат айдаушы”  сөздері жеке атау ретінде қолданып, тіл дамуында бірте-бірте қалыптасқандығы көрсетіледі (2-т. 39-74).

“Диуани лұғат ат-түркте” туынды сөз жасаушы тұлғалар мен олардың сөзжасамдық мағыналары терең талданады. Айталық, “інді” – жұрнағы етістікке жалғанып, есім туғызушы тұлға ретінде (көмінді, сүзінді), “лық” – иелік мағынасында және істелген іс мағына туғызушы (саманлығ, туруғлағ, тарығлағ), “чы” – істің иесін білдіруші (тарығчы, етукчі, бардачы), “лан” –  есімнен туынды етістік жасаушы (бегленді, қызланды, атланды), “әзті” – жұрнағы арқылы туынды етістік көп жасалады деп  көрсетіледі (көркәзті (көркейді), білкәзті (білімді болды)); “чіл” – бір нәрсе жайлы әрекет ұзақ уақыт жасалатынын білдіру үшін (ігчіл (аурушыл), “лады” – хайуандарда туған малдың аты алынып, оған -лады қосымшасын қосу арқылы жасалатын сөздер (бузағулады, арслан әнукләді (арыстан күшіктеді), қысрақ қулнады), “лады” - үш әріпті есімдерге қосылып, етістік жасалады, сондай-ақ, етістіктің білдіретін іс-әрекетіне адамның қатысы барлығын аңғартады (ер тон қаралады, иер қарылады (өлшеді), қычылады), т.б.   

 М.Қашқари сөзжасамдық тұлғаларды атап қана қоймайды, олардың жалғану жүйесі мен мағыналық қабілетіне терең талдаулар жасайды. М.Қашқаридың “Диуани” еңбегі арқылы біз ХІ ғасырдағы түркі тілдерінің сөзжасамдық жүйесі мен жасалу тәсілдері туралы, сөзжасамдық қалыптары, түбір сөздер мен туынды атаулардың мағыналық құрылымдары, олардың арасындағы мағыналық сабақтастық жөнінде толық ғылыми-теориялық мағлұмат ала аламыз. Ойшыл-дана еңбегінің теориялық тереңдігі тек грамматикалық байламдары мен салыстырмалы-тарихи зерттеулерімен шектелмесі түсінікті. Біздің назарымызды аударған күрделі мәселе ғалымның тілдің жалпы болмысы мен қызметіне, әлеуметтік мәніне қатысты тамаша ойлары.

ХІ ғасырдың қос ғұламасы М.Қашқари, Ж.Баласағуни ойлары мен тұжырымдары қазіргі кезде ғылымда негізгі проблемалы мәселеге айналып отырған тілдің лингвомәдени және когнитивтік жүйесін талдауда негізгі бағдар болуы қажет деп түсінеміз. Ғалымдардың бірі түсініп, бірі түсініңкіремей жүрген әртүрлі терминмен ұғымды шатастырып, тіл деректерін талдауға тырысудан гөрі, М.Қашқари салған ізбен,  пайдалы іске жұмылған орынды болар еді. “Игі істің басы – тіл” деп жазады ғұлама.
Атау теориясы мен                              Атау теориясы пән ретінде 

   сөзжасамның арақатысы                      тілдік бірліктер жасалуының




                          жалпы заңдылықтарын 

зерделеп, осы процестегі тіл мен ойлаудың, болмыстың арасындағы қарым-қатынасты, атаудың негізінде жатқан белгілердің танылуындағы адам факторының рөлін, атаудың тілдің жағдайын, оның жасалу құралдары мен үлгісін, тәсілдерін, коммуникативтік-қызметтік механизмдерін зерттейді. 

Атау ономасиологиялық аспектіден анықталғанда заттың болмысы (денотат) ( атаудың мәні (сигнификат) қатынасы арқылы түсіндіріледі, сөйтіп маңызды, басты мән ретінде болмыс табиғаты зерттеу арқауы болады. Семасиологиялық аспектіден анықталғанда атаудың мәні  таным тәсілдері мен болмыстың атын айқындауы негізінде қарастырылады.

Атаудың табиғаты мен құрылымын талдау тіл білімі ғылымында үш мүшенің қарым-қатынасы негізінде жүргізіледі: болмыс – ұғым – ат (есім). (Тарихи тұрғыдан, ат-есім сөздері бір түбіртектен тараған атаулар; ат-ес түбіртектері а/е және т/с дыбыстарының жіктелуі негізінде екі атау ретінде қалыптасады да, ес түбіртегіне сөзжасамдық -ым (мен) жұрнағы жалғанады). Атаудың осы аталған әмбебап-логикалық қатынасының әрбір сыңары әлем бейнесінің тілдегі көрінісін таңбалауда, ұлттық танымға тән белгілер арқылы түрленеді.

Болмыс атаудың денотаты ретінде өмір сүреді де, атаудың  қасиеті мен мәнін, белгінің табиғатын, төркінін көрсетеді. Атау – сөйлеу нәтижесі. Сөйлеу нәтижесі тіл жүйесінде зерттеледі.

Атау мен сөзжасам теориясы бір-бірімен тығыз байланысты. Сөз жасаудың негізгі мәселесі жаңа атау туғызу болса, атаудың тууы табиғаттағы заттар мен құбылыстардың адам санасында бейнеленген “мүсіннің” таңбалануы арқылы анықталады. Сөз – шындық өмірдегі болмыстың адам санасында бейнеленген тілдік таңбасы, осы таңбаның тілде белгілі заңдылыққа бағынып, қалыптасқан тәсілдер арқылы жасалуын сөзжасам саласы зерттейді. 

Сөзжасам теориясы бойынша туынды сөздің ішкі мағынасы олардың құрамындағы сөзжасамдық тұлғалар арқылы анықталатынын еске алсақ, номинация мен сөзжасамның екі жақты байланысы көрінеді:

1) біріншілік номинацияны айқындау барысында түбірдегі ұғымның мәні, болмыспен байланысы ашылса, түбір сөздің табиғаты арқылы туынды сөздің  мағынасы талдана алады; 

2) өз кезегінде туынды сөз жеке ұғымды білдіретін атау ретінде екіншілік номинация болады, әрі сөзжасамдық процесс негізінде қалыптасқандықтан, сөзжасамдық мағына иеленеді.

Атау сөзжасамдағы жаңа сөздің болмыспен байланысын, ойлаумен арақатынасын көрсетеді. Болмысты негізгі және қосымша белгілері арқылы атап, таңбалау кезінде номинативтік бірліктер әлем бейнесін, дүние көріністерін белгілеумен қатар, олардың қасиеті мен белгілерін, іс-әрекеті мен қимылын, жағдайын, сапасы мен мөлшерін сипаттайды. Сөз адам танымының бейнелеуіш қызметінің нәтижелерін бекітудегі негізгі құрал ретінде анықталады. 

Кез келген болмыс атаулы ұғым арқылы танылып,  таңбамен таңбаланғанда, сол заттың бүкіл қасиеті мен белгісі бірдей танылып, өз көрінісін бере алмайды. Тек негізгі бөліктерінің қасиетін, ерекше белгілерін  айқындайды. Яғни денотаттың ең негізгі белгілері арқылы түсінік қалыптасып, атау туындайды. Заттың өзге ерекше қасиеттері бірте-бірте танылады да, осының нәтижесінде сөздің көпмағыналылығы, синонимдігі мен антонимдігі келіп шығады. 

Дүниедегі әрбір нысан сан-алуан қасиетке ие, әрі әрқайсысы да жүйелі дамуда болғандықтан, бір-бірімен шексіз қарым-қатынасқа түсе алады. Бірақ бұл шексіздік зат мәнінің танылуы үшін маңызды бола бермейді. Әрбір нақтылы жағдайда нысан өзінің ерекше бөлігімен, өзгеше белгісімен, қасиетімен ерекшеленеді. Айталық, жылқымен салыстырғанда, түйенің негізгі ерекше белгісі - өркешінің болуы. Ал түйенің шуда жүні, маң-маң басқан жүрісі, ирек мойыны, денесінің үлкендігі т.б. өзіне тән белгілері болғанымен, жылқымен салыстырғандағы негізгі айырма белгісі, көзге елестеп, көңілге бірінші оралатыны - өркеші. Бұл осы көрсетілген денотаттың алуан түрлі қасиеті мен белгісінің ішіндегі ерекше белгісі, сондықтан денотаттық ұғымның қабылдануында ерекше рөл атқарады. Атаудың мәні – танылған затпен дәлме-дәл келуінде емес, адам баласының әлем бейнесін танып-білудегі қызметінің нәтижесін абстрактылы түрде жеткізуі. Ал абстракция нақты заттар мен құбылыстардың жалпы және жеке қасиеттерінің диалектикалық қайшылығы мен бірлігін белгілейді. Атау – когнитивтік процестің тілдік бейнесі. Номинациялық атау жасалу үшін денотаттың (заттың) материалдық қасиеті ғана емес, әлеуметтік қызметі мен қажеттілігі де негізгі рөл атқара алады. Айталық, оқу құралы, оқулық, монография жеке-жеке зат атауы. Әрқайсысының өзіндік ерекше белгісі мен айырмасы бар. Ал осы атаулардың негізгі белгілері арқылы “кітап” сөзімен жинақтық мәнде берілуі заттың өзіне тән мазмұндық сипатына, қызметіне, тұлғасына сәйкес келеді. 

Тілдің ұзақ даму жолында пайда болған атаулар біркелкі емес. Оның барлығы әлем бейнесін сол қалпында нақты түрде, тайға таңба басқандай етіп таңбалап, негізгі белгілерін тап басып таныта алған деп айтуға келмейді. Сөз дамуының заңдылықтары әртүрлі де, сан қырлы. Атаудың номинациялық мәні осы заңдылықтар нәтижесінде орындалады, атау мен зат арасындағы байланыс ұғымдық түсініктер мен таным арқылы анықталады. 

Әлем бейнесіне қойылған атау ұлттық таным мен ұлттық дәстүрге тікелей байланысты болады. Тілдің ұлттық сипатының негізгі тірегі де осы. Кез келген атаудың ішкі мәнінде таным түсініктері жатады. Сөздің пайда болу кезеңіне орай, оның сипаты да өзгеріп отырады. Сондықтан да, бір буынды, екі буынды сөздермен салыстырғанда, аналитикалық жолмен жасалған туынды атауларда, соның ішінде тұрақты тіркестерде ұлттық танымның сипаты айқын көрінеді. Жалпы мағынаның жіктелуінен жеке мағыналар, сол арқылы жеке номинация туындағанда, жалпының негізгі белгілік мәні жекеге көшеді де, атаудың номинативтік мағынасында сақталады. Атау заттың қасиеті мен белгісінің барлық мәнін ашпайды, негізгі ерекшелігін, ерекше белгісін айқындайды. Жеке мағыналы атаулар өздерінің негізгі, өзек мағыналары арқылы жүйеленіп, бір  семантикалық өрісті құрайды. Айталық, күн, жарық, шам, шырақ, шамшырақ, күн сәулесі, жарық сәуле, күн сәулесі, т.б. сияқты атаулар легі жарықтың түрлі сипаты мен деңгейін айқындап таңбалау үшін, жеке-жеке номинативті атауға ие болады. Бір семаның ғана күрделене дамуынан немесе денотаттың бір белгісінің ерекшеленуінен жаңа номинация туындайды. Әуелгі негізгі ұғымы жарыққа қатысты болып, бір денотат бойынша, яғни күн-жарық ұғымына уәжделе келіп, шам, шырақ, жарық, шырағдан, шамшырақ, сәуле, Сәуле, жарқырау, т.б. сөздер тұлғалық жағынан өзгеріске түсіп, жаңа денотаттық не сигнификаттық мағынаға ие болып, жеке атау ретінде қалыптасады. Демек, бір денотаттың әртүрлі белгісінің танылуы нәтижесінде ерекше мағыналы жаңа туынды сөз – жеке атау жасалады.    

Атаудың негізі – денотаттың маңызды, ерекше белгісінің бейнесі. Болмыстың қасиеті мен ерекше белгілерін тану адам баласының таным дүниесін қалыптастырады. Бұл ұзақ та, уақыт өткен сайын тереңдей, кеңейе түсетін күрделі әрі кешенді процесс. Дүниетаным көкжиегі кеңейген сайын, сөздік құрамдағы сөздер жүйесі де кеңейіп, семантикалық өрістегі атаулар саны өседі. Болмыстағы ерекше белгілердің танылуы – жаңа атаудың тууының негізі. Танылған белгі және соның негізінде жасалған атау кейінгі даму барысында екінші бір дара белгісі арқылы ерекшеленіп, жаңа семаға жіктелуі ықтимал. Екіншілік мағына алған жаңа атау екіншілік номинация ретінде танылады. Бұл атаудың екіншілік туынды мағынасы бұрын ерекше болмаған белгі арқылы да жасала алады. Демек, ұғымдық сипаты мен ішкі мәні  жағынан уәжделген жағдайда, сөз семантикасындағы кез келген сема жаңа затқа немесе заттардың тобына атау болуға мүмкіндігі бар. 

Атау үшін өзі таңбалап тұрған зат не құбылыс белгісінің маңызды болуы шарт. Маңызды емес, ерекше емес белгі оның арнайы семантикалық құрылымын жасай алмайды. Жеке атаудың маңызды белгісі архисемадағы немесе әуелгі ұғым қасиетіндегі негізгі, басты белгі болмауы да мүмкін. Номинациялық процестің өзіндік даму заңдылықтары бар. Атаудың ттуы мен қалыптасуында уақыт факторының алатын орын ерекше. Зат не құбылыс алғаш танылғанда берілетін номинациялық атаулар заттың негізгі, жалпы белгілеріне байланысты қойылады. Танымның тереңдеуімен бірге сөз мағынасы да жүйелі әрі кешенді сипатта дамып, маңызды белгілері сөз мағынасының жіктелуіне негіз болады. Белгілі бір таным деңгейінде маңызды саналмаған болмыс белгілерінің өзі кейін уақыт өте келе, атаудың ерекше белгісі ретінде бағаланып, екіншілік номинацияның ерекше мағынасын қалыптастыра алады. Сөйтіп әлем бейнесінің қасиетін, сапасын, мөлшерін, санын, көлемін, ісін, әрекетін, қимылын таңбалайды. Атауға негіз болатын денотаттың қасиетін, сапасын, мөлшерін анықтау барысында оның маңызды белгісі ерекшеленуі немесе кез келген белгісі маңыздылыққа ие болуы ықтимал. Осындай таным негізінде сөзжасамдық процесс орындалып, әртүрлі сипаттағы атау туындайды. 

Айталық, уақыт ұғымын анықтайтын, бір семантикалық өрісте жататын шақ, мезгіл, уақыт, сәт, мезет, мерзім, кез, кезең, дәуір, заман, көзді ашып жұмғанша, қас-қағымда, әп-сәтте, қас қаққанша, сүт пісірім уақыт, бір ет асым уақыт, қас пен көздің арасында, кірпік қаққанша,  т.б. атаулар уақыттың әртүрлі деңгейі мен шегін айқындау үшін қолданылады. Осы атаулар уақыттың белгілі бір ерекше белгісін таңбалау арқылы танымда пайда болып, тілдік қажеттіліктің нәтижесінде әртүрлі мәнде жұмсалады. Жеке ұғым білдіргендіктен, атау ретінде танылады. Жалпы мағынасы уақыт семасына сәйкес келгенімен, жеке алғандағы ерекше семаларының даралығынан да, оларды бірінің орнына бірін кез келген жағдайда қолдана беруге болмайды. Айталық, бір буыннан тарайтын түбірлес сөз болғанмен кез бен кезең, сәт пен сағат, мезгіл мен мерзім, тіпті контексте келгенде заман мен замананың мағыналық реңі бөлек болады да, синоним ретінде қолдануға келмейді. Демек, денотаттың бір белгісі ерекшеніп, танымда ұғым қалыптастырса, тілде таңбаланып, жаңа атау жасала алады. Бұл екіншілік немесе үшіншілік туынды мағына болуы мүмкін. Оның семантикалық құрылымында архисеманың  мағыналық сипаты шалғай өрісте болса да сақталады. Кез келген номинацияның табиғатында өзі атап тұрған болмыстың нақты маңызды белгісінің белгіленуі шарт. Осының негізінде атаудың уәжділігі анықтала алады. Кез келген тілдік бірліктің жасалуы, танылуы уақыт факторына тәуелді дедік. Бірнеше маңызды белгіні таңбалау қажеттігі, болмыстың ішкі қасиеті мен мәнінің адам баласына бірте-бірте танылғандығы - әлем бейнесін тілде таңбалау процесінде синоним сөздер мен көпмағыналылықты туғызады. 

Сөз – зат пен құбылыстың негізгі белгілерін танытатын ұғымның қалыптасуы нәтижесінде жасалады. Бұл маңызды белгі – осы атау үшін ғана маңызды. Атаудың негізгі мәнін айқындайтын ерекше белгі номинативтік белгі деп аталады. Атаудың номинативтік белгісі өзге атаулар үшін номинативті белгі бола алмайды. Бұл белгі тек өзі белгілеп тұрған зат не құбылыс үшін ғана маңызды. Номинативтік ерекше белгісі анықталмаған атау – сөз, лексема ретінде таныла алмайды. Тіпті мағыналық жағынан ұқсас атаулар үшін де номинативтік белгінің әрқайсысының өзіндік жекелік, даралық сипаты сақталуы қажет. Номинациялық атау үшін өзі таңбалайтын заттың негізгі белгісі ерекше маңызды. Номинациялық процестің белгілі уақыт дергейінде өтетіндігіне орай, оны екіге бөліп саралауға болады. Әрі бұлайша бөлу жалпы тіл білімі теориясында қалыптасқан үрдіс: алғашқы немесе біріншілік номинация; екіншілік номинация.

Алғашқы немесе біріншілік номинация тек тарихи аспектіден сөздердің этимологиялық шығу төркінін зерттеу барысында айқындалатын атаулардың ең көне мағыналық сипаты ретінде танылады. Қазіргі қазақ тілінде атаудың біріншілік номинациясы бір буынды түбірлердің мағыналық құрылымында ғана сирек кездеседі. 

Архитұлғалардың көрінісі мен архисемасын терең тарихи зерттеулер нәтижесінде мөлшерлеп пайымдауға болады. Қазіргі ғылым жетістігі архитұлғалар мағынасының өте күрделі, ауқымды семалардан құралатынын көрсетіп отыр. Архисема макросемалардан құралады. Алғашқы номинациялық атаулардың шығу жолдарын зерттеуде тіл білімінде жасалған дәстүр мен ұлан-ғайыр көп ғылыми бағыттар мен мектептер бар. 

Екіншілік номинация – әр түрлі сөзжасамдық тәсілдер негізінде жасалатын атау. Екіншілік номинацияда болмыстың танымдық ұғымы мен белгісі дамыған, толыққан сипатта көрінеді. Жаңадан жасалған туынды атаудың мағынасында өзін туғызуға себеп болған түбірдің не негіздің мағынасы белгілі дәрежеде сақталады. Екіншілік номинацияның жасалуындағы негізгі заңдылық  – атаудың өзін тудыруға себеп болып тұрған тұлғаның мағынасына негізделуі, уәжделуі. Бұл мағыналық негізділік кейін өзге жаңа номинативті атауларға да беріледі. Сөйтіп бұл атаулар бір семантикалық өрісте жатады. Осы сақталған мағыналық жүйе арқылы сөздің дамуының тарихи желісін айқындауға болады. 

Болмыстың маңызды және ерекше белгілері атаудың номинативтік белгісі арқылы көрінеді дедік. Номинативтік белгі түбірлес сөздердің мағыналарында сақталып, олардың өзексемасын құрайды. Бір себепші негіз арқылы пайда болған атаулардың номинативтік белгісін анықтау, олардың даму жүйесін, семантикалық бірлігін, семантикалық өрісін түсіндіруге мүмкіндік береді. Туынды сөзді сөзжасамдық бағытта саралау атаудың номинативтік белгілерін табуға, сол арқылы сөздің және оның мағыналарының генетикалық-тарихи бірлігін тануға мүмкіндік береді. Екіншілік номинацияның жасалу жолы мен себебін зерттеуде атау теориясы мен сөзжасам бір-бірімен тығыз байланыста қарастырылады. Сөзжасам екіншілік мағынаның жасалу тәсілін, мағыналық шегін, жүйесін, жаңа атау жасалуының қалыбын, т.б. зерттейді. Демек сөзжасам – номинациялық процесс пен оның нәтижелерінің орындалуын қамтамасыз ететін тілдік сала. Тілдік жүйедегі сөзжасамның басты қызметі – атау жасау, адам баласының танымдық және рухани дәрежесінің, ғұмырлық тәжірибесінің таңбалық көрінісі бола алатын жаңа атау туғызу. Сондықтан ол номинациялық процестердің жүруіне қызмет етеді, номинациялық атаулар туғызудың жолы мен тәсілін, қалыбы мен типін анықтайды. 

Адамзат баласының әлем бейнесін таңбалау үшін қолданатын бірден-бір негізгі  құралы – тіл екені белгілі. Тілде адам санасында таңбаланған ұғым өзінің бейнесін, келбетін мүсіндейді. Туынды сөз – ұғымның дыбыстық, мағыналық көрінісі. Екіншілік мәнді туынды атаулар сөздік құрамның мол бөлігін құрайды. Екіншілік номинация сөзжасамдық аспектіде туынды сөз ретінде танылып, зерделенеді. Олай болса сөзжасам мен атау теориясының  зерттеу нысанында ортақтық бар, ал зерттеу бағыты мен тәсілдері ерекше. Сөзжасамды номинациялық аспектіден қарастырғанда, атаудың мәні талданып, туынды сөздің өзі белгілейтін болмыспен ара қатынасы зерттеу нысаны болады. Атау жасаудың негізгі құралы –сөзжасамдық тәсілдер. 

Сөзжасамның нақты сипаты ономасиологиялық категориялар мен сөз жасаушы материалдық құралдар, олардың мағыналық  жағы, туынды сөз көлемінде болатын теориялық мәселелер арқылы айқындалады. Номинациялық жағдай жаңа атау туғызса, сөзжасам сол атауды туғызуға тікелей қатысады, әрі туынды сөздердің сөздік құрамда қолданылуына, қалыптасқан үлгі бойынша басқа туынды сөздердің жасалуына тікелей ықпал етеді. Бір қалыптан туындайтын сөздердің күрделі құрылымдық семантикасы мен түбірлес туынды сөздердің генетикалық бірлігін анықтайды. Жаңа туынды атау жасауға тікелей қатынасатын сала болғандықтан, сөзжасам басқа жүйелерден гөрі ономасиологияға жақын. Атау туғызуда шешуші рөл атқарып, номинативтік аспектіден қарастырылады.         

Сонымен, қорыта айтқанда,  атау теориясы жеке лингвистикалық пән ретінде тіл бірлігі жасалуының жалпы заңдылықтарын, тіл мен ойлаудың, шындық өмірдегі болмыс пен тілдік таңбаның бір-бірімен байланысы мен қатынасын, олардың белгісін танудағы адам факторының үлесін т.б. зерттейді. Ал сөзжасам теориясы жеке лингвистикалық пән ретінде туынды сөздің жасалуын, қызметін, мағыналық құрылымын, сөзжасамдық тәсілдер мен сөзжасамдық ұяны, сөзжасамдық мағынаны т.б. қарастырады. Сөзжасам мен атау теориясы бір-бірімен тығыз қарым-қатынаста. Өйткені екі саланың да негізгі зерттеу нысаны атаумен, туынды сөздің таңбалық, ұғымдық сипатымен байланысты.    

Сөзжасамның негізгі                                     Туынды сөз - сөзжасам
 бірлігі – туынды сөз                                   саласының ең негізгі 




                                        ұғымы. Тіліміздің сөздік құрамында қолданылып жүрген қазіргі атау сөздердің бәрі дерлік туынды атаулар. Тіпті қазіргі тіліміздегі бір буынды ат, ақ, су, сай, жақ, бау, тау  сияқты атаулардың (синкретті түбірлердің) өзі туынды атаулар ретінде таныла алады. Олай деуіміз бұл сөздер тұлғалық жағынан өзгермегенмен, мағыналық құрылымы семантикалық сөзжасам негізінде дамығаны анық. Сондықтан да бұл атаулар іштей көпмағыналылыққа, антонимдік сыңарлары мен синонимдік қатарларына жіктеле алады. 

Туынды сөздің мағыналық құрылымын дұрыс тану үшін, ең алдымен, тіл білімінде Е.Курилович зерттеуінен кейін қалыптасқан деривациялық деңгейлер туралы мәселені айқындау қажет болады. (Е.Курилович. Деривация лексическая и деривация синтаксическая // Очерки по лингвистике. М., 1962.)       

Ғалымның еңбегінде сөзжасамдық мағына лексикалық деривация жәнне синтаксистік деривация деп екіге бөлінеді. Лексикалық деривацияда туынды сөздің мағынасы мен сөз тудырушы тұлғалардың (себепші негіздердің) мағынасы арасында айырмашылық болады да, синтаксистік деривацияда туынды сөздің мағынасы мен  себепші негіз арасында мағыналық айырмашылық болмайды, тек синтаксистік қызметі өзгереді. 

Сөздердің мағыналық дамуының ең негізгі факторы – олардың сөйлемдегі қызметінің өзгеруі деп түсінген жөн. Сөздің сөйлеуде әртүрлі қызметте жұмсалуы, әртүрлі мағыналық реңкте келе алуы, ең алдымен, атаудың әр алуан семалық түрленуін туғызады. Осының нәтижесінде бірте-бірте жаңа зат пен ұғымды айқындайтын нақты атаулық белгілері айқындалып, көпмағыналық, синонимдік, антонимдік мәндегі туынды сөздер жасалады. 

Сөздің мағыналық дамуы ең алдымен сөйлеуде қалыптасады. Оның контекстік әр алуан мағыналық реңі әртүрлі ұғымдық белгілерді айқындау талабынан, тану мүмкіндігінен туындайды. Сөздің әуелгі синтаксистік қызметі оның негізгі қызметіне сәйкес келеді де, мұнда мағыналық ауысу немесе, өзгеше қызметтік рең көрінбейді. Мысалы: Балалар сабағын жақсы оқиды. Мұндағы сөздер өздерінің негізгі мағыналарында қолданылып, әуелгі синтаксистік қызметінде жұмсалып тұр: Балалар – бастауыш, сабағын – тура толықтауыш, жақсы –пысықтауыш, оқиды – баяндауыш. Яғни аталған сөздер өздерінің әуелгі синтаксистік қызметінде жұмсалған. Сондай-ақ, сөйлеу барысында сөздердің қызметі өзгеріп, мағынасында жаңа рең пайда болады. Ондай жағдайда сөздің синтаксистік қызметі өзгеріп, туынды мағыналы сөздің екіншілік қызметіне сәйкес келеді.

Айталық, Біздің елдің өткен өрелі жолы көп елдерге сабақ. Адам өмірден сабақ алады. Бұл сөйлемдегі сабақ сөзінің мағынасы – үлгі, өнеге, тәжірибе. Сөз мағынасының ауысуы, ең алдымен, оның қызметінің өзгеруімен байланысты болады. Сөздің ауызекі қолданыстағы мәнінің өзгеруі, әртүрлі мағыналық реңінің болуы атаудың семалық құрылымының күрделілігімен өлшенеді. Сөйлеуде не контексте әртүрлі қызметте жұмсалу қабілеті сөздің көпмағыналылығын туғызады. Осының нәтижесінде сабақ сөзі бірде предикативтік, бірде толықтауыштық қызметте жұмсала алады. Сабақ сөзінің екіншілік қызметі оның негізгі мағынасына емес, туынды мағынасының мәніне сәйкес келеді. Демек, сөздің мағыналық құрылымының  дамуында қызметтің атқаратын ролі ерекше. Синтаксистік деривация туынды сөздің пайда болуының басты шарты, әуелгі бастауы деп түсінген жөн. Сөздің қызметтік алмасуы бірте-бірте оның осы қызметке тұрақтап, жаңа ұғымдық белгілерді таңбада қалыптастыруға негіз болады. Ұғымның, заттың ерекше номинативтік белгілер әбден танылғанда, негізгі мағына арқылы уәжделген ауыспалы туынды мағына жасалып, сөз жаңа туынды таңба ретінде айқындалады. Бұл лексикалық деривация нәтижесі ретінде бағаланады.

Лексикалық деривация – таңбаның мағыналық құрамында жаңа атаулық белгілердің айқындалғанын көрсетеді. Яғни туынды сөз жасалғанының айғағы. Лексикалық деривацияда туынды сөздің жаңа мағынасы түбір сөздің мағынасымен тепе-тең бола алмайды. Туынды сөз термині қазақ тіл білімінде әртүрлі қолданылып келген. Сөзжасамдық аспектіде туынды сөз термині барлық сөзжасамдық тәсілдер негізінде жасалған екіншілік мағыналы жаңа атауларды тану үшін қолданылады. Яғни туынды сөз тек жұрнақ жалғанған сөздер ғана емес, сөздердің бірігуі, қосарлануы, тіркесуі, дыбыстардың өзгерісі арқылы жасалған екіншілік мағыналы таңбалардың бәрінің атауы. 

Демек, туынды сөз дегеніміз – себепші негіздер арқылы уәжделіп, сөзжасамдық тәсілдер негізінде жасалған, екіншілік мағыналы жаңа атау. Мысалы: әнші, сазгер, ақ-әк, бақ-бау, бала-бақша, Құрманғазы, Ақан сері, Сарыарқа, Ұлытау, таң сәрі, наркескен, құлақ салды, көз салды, қас пен көздің арасында, он сегіз, қырық бес, ақбөкен, қазақ тілі, ана тілі,  т.б. Туынды сөздің басты белгісі – өзін негіздеп тұрған сөз жасаушы тұлғамен мағыналық және тұлғалық жағынан байланыстылығында. Сөзжасаушы тұлғалардың формалық сипаты әртүрлі болуы ықтимал. Олар негіз, түбір не жұрнақ түрінде бола алады. Кей зерттеулерде сөз тудырушы негіздерді туынды түбір деп атау кездеседі. Дегенмен, туынды сөз терминімен шатастырмау үшін, әрі қабылдауға жеңіл болуды көздегендіктен, біз бұл терминді қабылдамаймыз. Туынды түбір термині мен туынды сөз термині бірін-бірі жоққа шығарады. Туынды сөз бар жерде туынды түбір бола алмайды. “Туынды” деген сөздің өзінің негізгі мағынасы екінші бір зат атауының пайда болғандығын айқындап тұр. Ал түбір сөз әуелгі түбір, бастау дегенді танытады. Демек, түбір сөздің өзі туынды бола алмайды.

     Түбірлес сөздер                               Әртүрлі тәсілдер арқылы          





                               туынды сөздер жасалады. Бір түбір не негіз арқылы уәжделген туынды сөздер тобы бір семантикалық өрісте жатып, түбірлес сөздер жүйесін құрайды. Түбірлес сөздерді жасаушы түбір сөздің семемасы барлық туынды сөздер мағынасында сақталады. Әрбір жаңа туынды сөздің мағынасында себепші негіз өзек семасының бір қыры сақталады. Бұл түбірлес сөздердің бір ғана семантикалық өрісте жатуының негізгі шарты саналады. Сондықтан да түбірлес сөздер тек тұлғалық жағынан ғана ұқсас емес, сондай-ақ, ішкі семантикалық құрылымы жағынан да жақын болып келеді. 
Макросемалы бір буынды түбірден әр түрлі сөзжасамдық тәсіл негізінде уәжделіп, алуан түрлі семаларға жіктелетін, бір семантикалық өрісте жататын ортақ мағыналы туынды сөздер – түбірлес сөздер деп аталады. 

Түбірлес сөздердің табиғаты туралы мәселе морфологияда, көбінесе, тек синтетикалық атау туғызуға байланысты қарастырылып келгені белгілі. Сөзжасамдық және семантикалық  аспектіден зерттеу барысында, біз түбірлес сөздердің бұлайша анықталуы, бұл мәселе  туралы ғылыми-теориялық түсінігіміздің шектеулі екенін көрсететінін пайымдадық. 

Түбірлес сөздердің шегі синтетикалық сөзжасам арқылы жасалған туынды сөздерден әлдеқайда кең. Түбірлес сөздерге барлық сөзжасамдық тәсілдер арқылы жасалған атаулар толықтай ене алады. Түбірлес сөздердің сандық жағынан өсуі, дамуы түбір мағынасының сапалық тереңдігімен байланысты.

Мысалы, “асау” сөзі арқылы мынадай туынды сөздер жасалады да, түбірлес сөздер тобын құрайды. Барлық түбірлес сөздер сөзжасамдық парадигма құрайды, әрі бір семантикалық өрісте жатады: Асау – асау, асаулық, асаудай, асау-албырт, бас асау, бас асаулық, асаудайын, асаукөк, асаулау, асаулан, асаусы, асаусын, асауша, асауырақ, т.б.

Ақыл – ақыл, ақыл-айла,  ақылгөй, ақылгөйлік, ақылгөйсі, ақылгөйсін, ақылдай, ақылдас, ақылды, ақылдылық, ақылдымсы, ақылдырақ, ақыл-ес, ақыл-кеңес, ақыл-ой, ақыл-ойлы, ақыл-парасат, ақыл-сана, ақыл-сезім, ақылсыз, ақылсыздық, ақылшы, ақылшылық, т.б.
Бұдан басқа “ақыл” атауы арқылы жасалған мынадай күрделі сөздерді де тіл дамуының кейінгі кезеңінде қалыптасқан жеке номинативті атауға жатқызамыз. Бұл мысалдардағы атаулардың да негізгі мағынасы ақылға байланысты болғандықтан, олар бір сөзжасамдық тұлға арқылы жасалып, түбірлес сөздердің құрамына енеді де, бір семантикалық өрісте жатады деп бағалаймыз: ақылға келу, ақылға салу, ақылы кіру, ақыл қосу, ақыл құру, ақыл сұрау, ақыл тіс, ақылы ауу, ақылын алу, ақылынан адасу, ақылынан танбау, ақылы толу, ең ақылы, табылған ақыл, таптырмайтын ақыл, ақыл көзімен қарау, ақыл алу т.б. 

Мұндай күрделі тіркесті тұлғалар күні бүгінге дейін атау ретінде танылмай, сөздікке тізбе сөз ретінде енбей келеді. Атау ретінде танылмайтын мұндай тіркестер тілдің өзге қабаттарында да елеусіз қалып отыр. Олар синтаксисте еркін сөз тіркесі ретінде таныла алмайды. Ақылға келу, ақылға салу, ақылы кіру, т.б. сияқты сөздердің мағыналық құрылымында ауыспалылық мән бар болғандықтан, фразалық тіркестер ретінде таныла алады. Фразалық тіркес атау ретінде танылатындықтан, біз жоғарыда келтірілген мысалдардағы сөздердің барлығын да жеке ерекше семаға ие болған, өзіндік номинативтік белгілері қалыптасқан туынды сөз ретінде танимыз. 

 Түбірлес сөздердің санын мағыналық даму арқылы жасалған сөздер де толықтыра алады. Айталық, айтыс-айтыс, сабақ-сабақ, жазу-жазу-жазу, оқтау-оқтау, бақ-бақ, ақ-ақ-ақ, ат-ат-ат  сияқты  тұлғалар да бір-бірімен түбірлес сөздер ретінде қарастырылады. Оларды айқындаудың басты шарты – мағына. Түбірлес сөздердің мағыналық құрылымында генетикалық-семантикалық кілт (код) сақталады. Осы мағыналық кілт негізінде біз сөздердің арасындағы ортақ генетикалық тектестікті таба аламыз. Тұлғалық жағынан бірдей атаулардың арасында мағыналық ортақтық, тектестік, жақындық болған жағдайда ғана олар түбірлес сөздер ретінде таныла алады. Мұндай түбірлес сөздер семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы туындаған туынды сөздер деп есептеледі. Ал мағыналық жақындық мүлде болмаса, ондай сөздер түбірлес сөздер емес, омоним сөздер ретінде танылуы  керек. Омонимдік қатарға енетін сөздерде мағыналық жақындық мүлде болмайды. Түбірлес сөздерді сөзжасамдық аспектіден зерттеп, талдаудың мынадай негізгі шарттары бар:

1) түбірлес сөздердің өзегінде бір ғана түбір не негіз болады;

2) өзек сема арқылы қалыптасқан туынды мағынада ортақ сема сақталады;

3) жаңа номинативті мағынада сөзжасамдық мағына болады;

4) түбірлес сөздер бір семантикалық өрісте жатады. 

Сөздің мағыналық құрылымына қатысты осындай шарттар орындалғанда ғана, тұлғасы бірдей атаулар түбірлес сөздер ретінде таныла алады. 

Бір буынды түбірлерден таралған түбірлес сөздер  тұлғалық жағынан әртүрлі сипатта түрленуі және мағыналық құрылымы жағынан семалық жіктеліске түсуі мүмкін. Айталық, 

а) ар-ар, арық, ару, арыл; “Ар” түбірінің таза мағынасы негізгі сема ретінде қатысып, жеке номинативті атаулардың мағыналарында жіктеліп ерекше семалар жасауға негіз болады. Жаңадан жасалған атаулардың мағынасында “ардың” таза семасы ортақ мағына ретінде сақталады. 

ә) ар-арай, арайлы, алый, ал-алқызыл-алтын, алау,   алаулау, алма, алша, т.б. “Ар” түбірінің қызыл мағынасы негізгі сема ретінде қатысып, жеке номинативті атаулардың мағынасында жіктеліп, ерекше сема жасауға негіз болады. Түбірлес сөздердің мағынасында “ар” тұлғасының қызыл түсті білдіретін семасы ортақ мағына ретінде сақталып отырады. “Ар-ал” бір буынды түбірлері “күн” концептісінің бір ұғымдық қырын бейнелейтін таңба. 

б) ар – алау,  лаула, алаула, алаулат, алаулатқыз т.б. күн концептісінің от семемасы арқылы уәжделіп жасалған, тарамдалған, әртүрлі семалық жіктеліске түскен. 

Түбірлес сөздердің құрамында семантикалық, фонетикалық, синтетикалық, аналитикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған туынды сөздер ене алады.     

 Сөзжасамның негізгі                               Сөзжасамның жеке сала 

          ұғымдары                                        ретінде танылуының
                                                                басты белгісі оның негізгі ұғымдарының болуы. Сөзжасам жүйесі атаудың қалыптасуын, мағыналық даму жолын, жасалу амал-тәсілдерін зерделейді. Осы тұрғыда оның өзіндік ішкі заңдылықтарын белгілейтін басты ұғымдары қалыптасқан. Сөздің немесе атаудың жасалу жолын белгілеу деген сөз жалпы алғанда тілдің қалыптасу жолын кешенді түрде айқындау деген сөз. Себебі, түптеп келгенде, сөздің жасалуы – тілдік жүйенің орнығуы. Сондықтан сөзжасамның теориялық мәселелерін айқындау жалаң қалыпта емес, кешенді жүйеде қарастырылуы қажет. 

Сөзжасамның жүйелілігі оның кешенді бірліктерінің болуымен байланысты. 
Сөзжасамның кешенді бірліктері мыналар:     

- сөзжасамдық тұлға;

- сөзжасамдық ұя;

- сөзжасамдық мағына;

· сөзжасамдық  үлгі;
· сөзжасамдық қалып;
· сөзжасамдық тізбек;
· сөзжасамдық жұп;
· сөзжасамдық саты;
· сөзжасамдық тарам;  
· сөзжасамдық байланыс;
Сөзжасамдық тұлға                                     Сөзжасамдық тұлға -

                                     сөзжасамның негізгі


       

                                        ұғымы.  Сөз жасауға қатысатын  бірліктер – негіз (түбір) бен сөз тудырушы жұрнақтар сөзжасамдық тұлға деп аталады. Сөзжасамдық тұлғалардың сөз жасау процесіне қатынасуы сөзжасамдық тәсілдің түріне байланысты орындалады. Сөзжасамдық тұлғалардың өзіндік ішкі мағыналары бар екені белгілі жайт. Түбірдің не негіздің, сөз тудырушы тұлғалардың өзіндік ерекше мағыналары болады. Ал жаңа сөз жасау барысында олардың барлық мағыналары түгел қатыспайды. Тек өзі туғызатын сөздің ұғымдық мәні мен мағынасына орайласа отырып, сөзжасамдық жаңа мағына туғызады. Сөзжасамдық тұлғалардың сөзжасамдық мағына жасаудағы маңызы мол. Сөзжасамдық тұлғалар түбір түрінде де, негіз түрінде де кездесе алады. Мысалы: 

Түбір сипатындағы сөзжасамдық тұлғалар: ақ – ақ+шыл, ақ+тық, ақ+па; ат – ат+ты, ат+шы,ат+па, ат+шыл, ат+бегі; ас – ас+тық ,ас+шы, ас+паз, ас+хана, ас+у; ес – ес+іт (есту), ес+кер, ес+ті; ек – ег+ін, ек+пе, ек+інші т.б.    

Негіз сипатындағы сөзжасамдық тұлғалар: ата – ата+л, ата+қ, ата+у, ата+лық, ата+баба, ата+мұра, ата+н, ата+с т.б.; жол – жол+шы, жол+шы+бай, жол+жөне+кей; оқы – оқы+р+ман, оқы+у+шы, оқы+ғыш, оқы+ту, оқы+т+у+шы, оқы+у; жаз – жаз+у, жаз+ғыш, жаз+ба, жаз+ғы, жаз+мыш, жаз+ғытұрым, жаз+а, жаз+ыл+у т.б. 

Сөз тудырушы тұлғалар мыналар: –лық, - лік, -тық, -тік, - шы, -ші, - шылық, -шілік, - шық, -шік, - ым, -ім, -м, -ын, -ін, - у, ма, -ме, -ғыш, -гіш, - ғы, -гі, - ық, -ік, -ыш, - іш, -ла, -ле, -ар, -ер, -ғай, -гей, -ай, -ей, -лан, -лен, - тас, -тес, -сы, -сі, -сын, -сін, - ай, -ей, -ар, -ғар,-гер, -кер, - ы, -і т.б.    

Сөзжасамдық тұлғалардың бір-бірімен әртүрлі тәсілдер негізінде бірігуі, қосарлануы, жалғануының өзіндік ішкі заңдылығы болады. Бұл заңдылық сөздердің синтагматикалық байланысу жүйесі негізінде іске асырылады. Яғни сөзжасамдық тұлғалардың бір-бірімен тіркесуі немесе жалғануы олардың ішкі мағыналық құрылымымен, ішкі мәнімен және сыртқы дыбыстық сипатымен тікелей байланысты. Мұндағы ең басты қағида сөз мағыналарының ішкі мәнінің сәйкес келуі. Кез келген сөзжасамдық тұлға кез келген сөзжасамдық тұлғамен жалғанып не қосарланып келе алмайды. Айталық, кітап+кез, бала+тұр, бар+кез деген тіркес сөз бола алмайды, өйткені құрамындағы сөздердің мағыналарын біріктіретін негізгі ұғымдық мән адам танымында қабылданбаған.  Сөзжасамдық тұлғалардың жаңа мағына жасауы күрделі де қисынды процесс. Ол тек адамның танымы қабылдаған ұғымдарды ғана негіздеп, негізделген, уәжделген мән арқылы мағына туғызады. 

   Туынды сөз жасаушы              Туынды сөздің құрамы   тұлғалардың мағыналық                            күрделі. Туынды сөздің    

        құрылымы                      мағынасы өзін құраушы тұлғалардың  мағынасы арқылы негізделеді. Туынды сөздің деривациялық екінші мағынасы екі не бірнеше негіздің тіркесуі, қосылуы (қосарлануы), негіздің мағыналық дамуы арқылы және негізге сөз тудырушы жұрнақ жалғану арқылы жасалады.


Негіз сөздің мағыналары екіншілік мағына жасау барысында толығымен қатыса бермейді. Туынды сөздің мағынасы мен оны жасаушы негіздердің мағыналары ешқашан бір-біріне толық сәйкес келмейді. Негіздердің құрамындағы мағыналар өздері белгілеп тұрған зат не құбылыстың ерекше белгілері мен қасиеттерін танытса, бұл ерекше мағына туынды сөздің құрамында тек өзек сема мен ортақ семаға айналады. Туынды сөздің ерекше мағынасы өзін құраушы семалардың мағыналары арқылы уәжделіп, негізделгенімен, одан ерекше. Туынды сөздің таңбалап тұрған заты не құбылысының белгілері мен қасиеттері ерекше болады. Сондықтан оның ерекше мағынасы тек өзіне ғана тән номинативтік белгілер арқылы көрінеді. 


Мысалы: Ақбота – қыз баланың аты ретінде қолданылатын туынды сөз. Ақбота сөзі – екіншілік метафоралық мағынада жұмсалып тұр. Оның мағыналық құрылымы ақ және бота сөздерінің мағыналары арқылы уәжделген. 


Ең алдымен, Ақбота сөзінің жасалуының халықтық танымдық сипатына, яғни когнитивтік негізділігіне назар аударған жөн. Біріншіден, түйенің ботасының кісі есімін негіздеуінің терең танымдық, дәстүрлік мәні бар. Қазақ кез келген төрт түлік мал баласының атын қыз балаға лайықтап, ат ретінде таңдап қоймайды. Айталық, Ешкібай, Ақлақ, Лақгүл, Бұзаугүл т.б. сияқты кісі есімдері болмайды. Ботаның қыз баланың есіміне негіз болуының өзіндік танымдық желісі – оның сүйкімділігі мен сұлулығы, әлсіздігімен бірге, жалпы түйе түлігінің  қасиеттілігі, діни ұғымда киелі саналатыны (Алланың 1001-атын білетін жануар тек түйе дейтін мифологиялық түсінік бар), ең көне заманнан бері қазақ баласының күн көріс тіршілігіне жарап, серік болуымен де астасып жатса керек.


Екіншіден, Ақбота деп ат қою тек қазақ халқының дәстүріне, ұлттық танымына тән. Өзге ұлт тілінде “верблюженок”, “Ақбута”, “vyer–blyood” т.б. сияқты кісі есімдері кездеспейді. Өйткені орыс, ағылшын, түрік, ұйғыр халқының өмір-тіршілігінде түйенің айтарлықтай маңызы жоқ. Ал араб тілінде “кемаль”- түйе ұғымы арқылы негізделген Кемел, Кемал, Кәмиля, т.б. аттар жиі қолданылады. Мұның өзі араб халқының табиғи өмір сүру ортасындағы түйенің қажеттілігі арқылы қалыптасқан дүниетанымымен тығыз байланысты.


Енді Ақбота атауын негіздеп тұрған сөзжасамдық тұлғалар “ақ” және “бота” сөздерінің мағыналық құрылымына семалық талдау жасап көрелік. 


Ақ сөзінің бес түрлі мағынасы бар: 1) ақ - сын. қардың, сүттің, бордың түсіндей (қарама-қарсы);     2) ақ - зат. Малдың сүті және сол сүттен өндірілген айран, қатық, қымыз, шұбат сияқты тағамдар; 3) ақ - ар. зат. Хақ, ақиқат, шындық; 4) ақ - шыл. Күшейту, талғау мағынасындағы күшейткіш шылау; 5) ақ - ет. Судың өз арнасымен төмен қарай жылжуы, бір орында тұрмай ілгері қозғалып отыруы (ҚТТС, 1-т., 126-137).  


Бота сөзінің мағынасы екі мағынасы бар: 

1) түйенің жылға толмаған жас төлі; 2) ауыспалы мағынасы – баланы жақсы көріп еркелету үшін айтылатын сөз. Мысалы: қазақ аса бір сүйген баласын “құлыным, қозым, ботам” дейді (ҚТТС, 2-т., 387-б.).


Байқап отырғанымыздай, ақ және бота сөздерінің мағыналары туынды сөздің құрамындағы мағыналарынан әлдеқайда кең және ауқымды. Ақбота туынды сөзінің екіншілік мағынасында ақ және бота  сөздерінің негізгі мағыналары сақталмаған, тек архисемасы мен өзексемасы бар. Ақбота сөзінің қалыптасуына ақ сөзінің тек түс мағынасы, бота сөзінің тек сүйкімді, сұлу, әлсіз мәні негіз болған да, оның кісі аты ретіндегі ерекше семасы метафоралану нәтижесінде қалыптасқан. Ақ  және бота сөздерінің мағыналары мен Ақбота сөзінің мағынасын салыстыра келе, олардың мүлде әртүрлі денотатты атап, әрқайсысының өзіндік мағынасы бар екеніне көз жеткіздік. Себепші негіздер мен туынды сөз арасында ортақ сема сақталады.     


Туынды сөздің екінші мағынасы құрамындағы негіз сөздердің мағынасы арқылы уәжделгенімен, оның мағынасын толық қабылмайды, тек өзі таңбалайтын денотат не сигнификаттың белгісі мен қасиетіне қатысты семаны алып, метафоралану не ауыспалылық мән алу арқылы, фразеологиялық мән алу арқылы өзінің ерекше семасын қалыптастырады. Туынды сөздің екіншілік мағынасы негіз сөздердің тура мағынасы не ауыспалы мағынасы арқылы метафоралануы мүмкін. Мысалы: ақ алмас, ақ ауыз болу, ақ арақ, ақ бата, ақ безер, ақ пейіл, ақберен, ақ бурыл, аққұлақ,  аққұман, ақорда, ақөлең, ақсауыт, ақ сүтін кешті, ақ табан болды, ақ табан шұбырынды, ақтұйғын, ақ тілек, ақшулан, т.б. сияқты туынды сөздердің мағыналары ақ сөзінің өзек семасы арқылы негізделіп, ауыспалы мәнге ие болған шектеулі тіркестер және тұрақты сөздер. 


Туынды сөздердің құрамындағы мағыналық реңді айқындау қажет болады. Ол үшін туынды сөздердің өзін денотаттық (заттық) және сигнификаттық (ұғымдық), коннатациялық (бейнелік) ұғымды білдіретін атаулар деп бөліп алған жөн. Денотаттық атаулардың туынды мағыналарын айқындау қиынға түсе қоймайды. Олай болуы оның заттық қасиетімен байланысты. Жаңадан пайда болған ұғым зат не құбылысқа қатысты болғандықтан, оның ерекшелігі таңбалық сипаты арқылы айқын көрінеді. Мысалы: Сары+арқа – Сарыарқа, Ұлы+тау - Ұлытау, Жеті+су - Жетісу, ақ+бөкен - ақбөкен, қой+шы - қойшы, бас+тық - бастық, бас+қарма – басқарма, т.б.


Ал сигнификаттық мағына “түйсік арқылы қабылданып, жалпыланған субъективті бейнені” (М.Оразов) білдіретіндіктер, туынды сөздің құрамында пайда болған екіншілік мағынаның белгісін анықтау оңайға түсе қоймайды. Бұл, әсіресе, кейбір сын-сапаны, қимыл-әрекетті, т.б білдіретін туынды атаулардың мағыналық құрылымына тән. Айталық, көк-көкшіл, боз-бозаң, биік-біп-биік, жасыл-жап-жасыл, көр-көру-көргіз-көрсет, көрсеткіз-көрсеткізу сияқты сөздердің мағыналық құрылымында туынды екіншілік мағына бар ма, жоқ па деген күрделі сұраққа жауап беру керек. 

 Сөзжасамдық мағына                          Кез келген тілдік бірлік



         
                          белгілі бір мағынаға ие.






                          Тілде мағынасыз бірлік    өмір сүре алмайды. Мағынасыз бірліктер тілдің дамуы барысында өлі тұлғаға айналып кетеді. Жалпы тіл білімінде қалыптасқан қисын бойынша, кез келген тілдік бірліктің екі жағы болады. Бірі – тұлғалық жағы, екіншісі – оның ішкі мазмұны, мағыналық сипаты. Сөздің тұлғасы мен мағынасы атаудың екі түрлі сипатын танытады. Бұлар бір-бірімен тығыз байланыста, қарым-қатынаста болады. 


Тілдік бірліктердің мағыналық қыры әртүрлі негізде қарастырылады. Дәстүрлі тіл білімі мен соған сәйкес жазылған грамматикалық зерттеулерде әдетте тілдік бірліктердің лексикалық мағынасы мен грамматикалық мағынасы аталады. Соңғы кезде жазылған ғылыми зерттеулерде сөзжасамдық процесс негізінде жасалған туынды сөздердің мағыналық құрылымы айқындалып, ондағы сөзжасамдық мағына туралы айтылады.   

Сөзжасамдық мағына – сөзжасам процесінде пайда болатын туынды мағына. Сөзжасамдық мағынаны өзге мағына түрлерінен алғаш бөліп көрсеткен ғалым – профессор Н.Оралбаева. Автор “Қазіргі қазақ тілінің сөзжасам жүйесі” атты зерттеуінде сөзжасамдық мағына мен оның сөзжасам саласындағы негізгі мәселе екені туралы айтады. Сөзжасамдық мағынаның лексикалық деривация және синтаксистік деривация болып бөлінетінін жазады.   

 Сөзжасамдық мағына – себепші негіздер мен  сөзжасамдық тұлғалардың бірігуі не қосарлануы, тіркесуі, жалғануы негізінде уәжделіп жасалатын ерекше туынды мағына.

Сөзжасамдық мағына мен лексикалық мағынаның және грамматикалық мағыналардың бір-бірінен айырмашылығы бар. Сөздің лексикалық мағынасы мен грамматикалық мағынасы туралы қазақ тіл білімінде айтылған ойларды тұжырымдап ғылыми негізді ой айтқан ғалым С.Исаев еді. Автор “Қазіргі қазақ тіліндегі сөздердің грамматикалық сипаты” (1998) деген зерттеуінде былай деп жазады: “Сөздің лексикалық мағынасына, ең алдымен, оның нақты мағынасы жатады. Айталық, көл, құс, тау, үй, көк, биік, үш, бес, келу, жүру сияқты сөздердің лексикалық яғни нақты мағынасы: табиғи су қоймасы, үстін қауырсын жапқан ұшып жүретін жануар, жердің әр түрлі тас жыныстарынан қалыптасқан биік бөлігі, адамның тұратын баспанасы, бір заттың нақты түсі, бір заттың өлшемдік сипаты, заттардың нақты сандары, қимыл, қозғалыс” (12-бет). Сондай-ақ ғалым сөздің осындай тура мағынасынан басқа ауыс, келтірінді мағыналары да болатынын жазады. Сөз бір не бірнеше лексикалық мағынаны білдіре алады. бірақ сөйлем ішінде келгенде оның тек бір ғана мағынасы болады. Ал грамматикалық мағына туралы профессор С.Исаев былай деп жазады: “Сөздің лексикалық мағынасы – нақты, ұғымдық мағына, яғни бір сөзден екінші сөзді айыратын реестрлік сөздік мағынасы болса, грамматикалық мағына – сөздің тым жалпы мағынасы, сол сөздің әр түрлі тұлғалар арқылы түрленуінің нәтижесінде немесе басқа сөздермен әр алуан қарым-қатынасқа түсу салдарынан пайда болатын және сөздердің бір-бірінен бөлмей, керісінше белгілі бір грамматикалық топтарға ортақ қасиеттер арқылы біріктіретін жалпы мағыналары болып табылады” (Сонда, 14-бет). Сонымен бірге ғалым грамматикалық мағына арнайы грамматикалық формалар арқылы да беріле алатынын айтады. Грамматикалық форма деген ұғымға зерттеуші сөзге жалғанатын қосымшалар, префикстер мен ішкі флексия, супплетивтік тәсілдерді жатқызады. “Қазақ тіліндегі грамматикалық форма арқылы берілетін мағынаны категориялық грамматикалық мағына деп атау қажет” деген ғылыми ұсыныс жасайды. Грамматикалық мағына мен категориялық грамматикалық мағынаның арасында айырма бар. Грамматикалық мағына сөйлеу процесінде лексикалық мағынадан туындайтын, яғни лексикалық мағынаның жалпылану арқылы, сөздік ұғымның жалпылық-абстрактылық сипатқа ие болуы арқылы пайда болады.

Ал сөзжасамдық мағына – ең алдымен, туынды мағына. Ол екі себепші негіздің бірігуі не қосарлануы немесе негізге сөз тудырушы жұрнақтың жалғануы арқылы пайда болатын, әрі осы себепші негіз мағыналары арқылы уәжделетін екіншілік мағына. Жаңадан пайда болған екіншілік мағына оны жасаушы сыңарлар мағынасының негізінде жасалып, денотаттық мағына бірлігін белгілейді де, номинативті атауды анықтайды. Демек, екіншілік мағына – сөзжасамдық мағына. Сөзжасамдық мағына жасалу үшін, ең алдымен, сөзжасамдық тұлғалардың қосылуы, бірігуі, тіркесуі негізінде сөзжасамдық процесс жүруі қажет. Сөзжасамдық процесс негізінде туынды сөз жасалады. Осы туынды сөз мағынасы сөзжасамдық мағына ретінде саналады. Ал грамматикалық мағына мен сөзжасамдық мағына арасындағы айырмашылық өзінен-өзі көрініп тұрады. Туынды сөз жеке атау ретінде танылып, негіз ретінде қарастырылғанда, оның лексикалық мағынасы мен грамматикалық жалпы мағынасы айқындала алады.      

Сөздің терең мағыналық құрылымын зерттеудің теориялық та, практикалық та мәні зор. Сөз мағынасы мен мәнін айқындау арқылы халықтың қалыптастырған дүниетанымын терең білу үшін, бұрынғы сөз мағынасын дұрыстап тани білу үшін де қажет.  Сөзжасамдық екіншілік мағына жасалған соң, дайын нәтиже ретінде туынды сөзге айналады. Сонда оның лексикалық мағынасы қалыптасып жасалады. Сөздің лексикалық мағынасының қалыптасуының өзіндік жолдары мен тәсілдері бар. Осы сөзжасамдық мағынаға тән деп айтуға болар еді.

  Туынды сөздің мағынасы –  сөзжасамдық мағына. Яғни ономасиологиялық аспектіден туынды сөздің мағынасы  – деривация негізіне болған жаңа екіншілік мағына. Туынды сөздің мағынасы күрделі мағыналық құрылым екенін жоғарыда айттық. Сөзжасамдық мағынаның құрамында екі сөзжасамдық тұлғаның да  негізгі семасы қатысып, жаңа ерекше  семема жасайды. Айталық, қон сөзі мен қонақ, қонақжай, қоныс сөзі лексикалық мағына жағынан талданғанда, толық мағыналы сөздер. Қонақ, қонақжай, қоныс сөздерінің мағынасы қосымша мағына десек, онда қосымша мағыналы көмекші сөздерден көз ала алмай қалмаймыз ба? Бұлай ойлау ғылымда қалыптасқан шындыққа сай емес. Қонақжай, қоныс, қонақ сөздерінің құрамында екі-үш сөзжасамдық тұлға бар. Осылардың сөзжасамдық процеске түсуінің нәтижесінде жаңа толық мағыналы сөздер жасалып тұр. Ал бұл мағыналар сөзжасамдық мағына ретінде танылады. Сөзжасамдық мағына туғызуда туынды сөздің  құрамындағы сөзжасамдық тұлғалар бірдей қатысады. Туынды сөзді жасаушы толық мағыналы негіз не түбір болса да, жұрнақ болса да олардың  екіншілік мағынада өзіндік ерекше семалық үлесі болады. Атаудың номинативтік мағынасында олардың семалық сипаты белгілі дәрежеде көрініс тауып, номинативтік белгіні қалыптастыруға қызмет етеді. Сөзжасамдық мағынаны айқындау үшін, туынды сөздің семантикалық құрылымын талдау қажет. Бұл әсіресе денотаттық мағынаны талдаудан айқын көрінеді. Айталық, жиырма бес, кітапхана, тау ешкі, тасбақа, Ақбұлақ туынды сөздерінің мағынасы құрамындағы екі сөзжасамдық тұлғаның да семалық қосындысынан жасалғанын аңғару қиын емес. Қосынды болғанда да, жай қосынды ғана емес, мағыналардың тоғысуы нәтижесінде пайда болатын жаңа туынды ерекше мағына,  номинативтік белгілердің таңбасы.  Жиырма бес санының ұғымын таңбалау үшін,  себепші негіз сыңарлары тек жиырма және бес сөздерінен  болу керек. Басқа сөздің бірігуі бұл ұғымды анықтай алмайды. Немесе кітапхана ұғымын таңбалау үшін, кітап және хана атауларын біріктіру арқылы екіншілік мағынаны жасай аламыз. Мұнда негізгі мағынаны жасаушы тірек тұлға туынды сөздегі түбір сөз деп атауға болмайды. Өйткені кітап сөзінің мағынасы оқуға арналған құрал мағынасын береді, онда кітапхана ұғымын бере алатын мән болмайды. Тек оған -хана (парсы тіліндегі мағынасы – үй, мекен) сөзжасамдық тұлғасы жалғану арқылы ғана кітапхана – кітаптың мол жиналған жері, мекені мәнін таңбалайды. 

Демек, туынды сөздің сөзжасамдық мағынасы оның құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың бірдей қатысуы арқылы жасалады. Мұнда біреуін тірек сыңар, бірін көмекші сыңар деуге келмейді. Сөзжасамдық тұлғалар сөзжасамдық мағына жасауда бірдей деңгейде қатынасады. Бұл тек туынды сөз құрамындағы негіздерге ғана қатысты емес, сондай-ақ, жұрнақтарға да тән деп бағалаймыз. Өйткені жұрнақ – тарихи атаудың “жұрнағы”, онда лексикалық мағына жасаушы сема сақталған. Сондықтан сөзжасамдық тұлға ретінде өзі қосылған сөздің мағынасын өзгертіп, екіншілік сөзжасамдық сема туғызуға қабілетті бола алады.  Сөзжасамдық мағына – туынды сөздің семантикалық құрылымын құраушы тұлғалардың мағыналары нәтижесінде пайда болатын ерекше мағына.  Жаңадан аталатын зат пен құбылысты таңбалауда, оның денотаттық және сигнификаттық мағынасы номинативтік белгілері арқылы көрініс табады. Ал бұл номинативтік белгілер туынды сөздің құрамындағы барлық сыңарлардың мағынасы негізінде туындайды.  

Сонымен, сөзжасамдық мағына – күрделі әрі ерекше сема. Оның күрделілігі құрамында тұлғалардың семалық  құрамымен байланысты. Денотаттық және сигнификаттық мағынаның қалыптасуында сөзжасам-дық тұлғаның барлық семалары қатысуы шарт емес. Белгіленетін зат не құбылыстың ерекше номинативтік белгілеріне байланысты  түбір не негіз өздерінің ерекше семалары арқылы жаңа екіншілік семема қалыптастырады. Бұл қалыптасқан ерекше сема туынды сөздің жаңа сөзжасамдық мағынасын құрайды.   

 Айталық, ақ ала, ақ бас, ақкөз, ақ қырау, ақ пейіл, ақ шағала, ақ тілеу, ақ тамақ, ақ сөйлеу, ақ саусақ, ақ шашты, т.б. атаулардың мағыналық құрылымы құрамындағы негіздердің белгілі бір ерекше семасы арқылы жасалған. Ақ сөзінің мағынасы күрделі: ақ - белгілі бір түстің ақтығы, ақ - белгілі сұйық заттың қозғалысы мағынасы, ақ - белгілі қозғалыстың жылдам өтуі, ақ - шылау т.б. Ал туынды сөздің құрамында осы мағынаның тек біреуі ғана келіп, өзіндік ерекше семасы арқылы жаңа атаудың мағыналық құрамын туғызуға үлес қосады. Ақ ала сөзінде ақ сөзінің түстік семасы, ақ сөйлеу сөзінде – адал мағынасы, ақ саусақ сөзінде түс семасының ауыспалы мәні, ақ тілеу сөзінде - адал мағынасы арқылы туынды сөз жасайды. Сөзжасамдық мағынаның сипаты атаудың денотаттық және сигнификаттық мағынасының туындауына байланысты әртүрлі болуы ықтимал. Сөзжасамдық мағына сөзжасамдық тұлғалардың негізгі және ауыспалы семалары арқылы жасала алады. 

Сөзжасамдық мағына көбінесе сөзжасамдық тұлғалардың метафоралануы арқылы жасалады. Сөзжасамдық мағынаның метофоралануы – туынды сөз жасаудың өнімді әдісі. Ақ сөзінің ауыспалы мағынасы арқылы сөзжасамдық мағына метафораланып, мынадай атаулар жасалған:   ақ гвардияшы, ақ банды, ақ алмас, ақ безер де көк безер, ақ бата, ақ егіс, ақ жарқын, ақ жем, ақ иық болу, ақ мал, ақ сайтан, ақ кіру, ақ өлім, ақ өлең, ақ пейілді, ақ сирақ болу, ақ шалу, ақсауыт, ақ түндер, ақжолтай, т.б.   

 Сөзжасамдық мағынаның метафоралануы арқылы жасалған атаулар тілімізде көп. Әдетте метафора мәселесі лексикологияның, риториканың, психолин-гвистика мен когнитологияның зерттеу нысаны ретінде қарастырылады. Десек те, метафораланудың нәтижесінде метафоралық мағыналы атау сөз қалыптасады. 

Метафора – номинативті атау. Метафоралық сөзжасамдық мағына болмыстағы заттар мен құбылыстардың әртүрлі қасиеттері мен белгілерін атауда кең қолданылады. Бұл танымның жоғары деңгейінде, абстрактылы ойдың жемісінде пайда болатын сөзжасамдық процесс.

Тілдегі жасалған туынды атаулардың бәрі сөзжасамдық тұлғаның негізгі мағынасы арқылы жасала бермейтіні түсінікті. Қазақ танымындағы ұғымдардың бейнелілігі мен көрнекілігі, қасиеттері, сан алуан белгілері –  метафоралық сөзжасамдық мағына арқылы көрініс тауып таңбаланады. Мысалы, ақ сүйек, қара шаңырақ, ақ бата, ит көйлек, адал бақан, қара жер, атсалысу, атажұрт, алып ұшу, алып қашу, көксерек, көкжөтел, көңілашар, көзбояушылық, көзжүгірту, көзбайлаушы, көзмайы, көзкөрген, көзтаныс, көз салу, көзтұну, көзтігу, көзі жету т.б. туынды сөздер мағынасының қалыптасуы метафоралық процесс нәтижесінің жемісі. 

Метафоралық негізде сөзжасамдық мағынаның қалыптасуының өзіндік жүйесі мен танымдық жолы  бар. Атаулардың қалыптасуының когнитивтік белгілері арқылы кей атаулардың қалыптасу кезеңін болжауға болар еді (діни ұғымдардың метафоралануы, кеңес кезеңінде жасалған сөзжасамдық атаулар (қызыл отау, социалистік жарыс, коммунистік партия, қызылдар, еңбекшілер қоғамы), кеңес кезеңінен кейінгі жасалған атаулар (тоқырау жылдар, тоқырау кезеңі, ақтаңдақ, қара базар, т.б.). Сөзжасамдық мағынаның метафоралануы арқылы жасалған туынды сөздер негізінен күрделі сөздер, тұрақты тіркестер. 

Сөзжасамдық мағынаның метафоралануы болмыстағы заттар мен құбылыстардың әртүрлі ерекше белгілерінің, қасиеттерінің бірте-бірте анықталуы, ашылуы негізінде сөзжасамдық тұлғаның мағынасына уәжделу арқылы жасалады. Бұл процесс ерекше номинативтік белгілердің:

1) ұқсастығы; 

2) тектестігі; 

3) салыстырылуы, 

4) іргелестігі;

5) абстрактылы қабылдануы;

6) ұғымның байланыстылығы арқылы жасалады.

Туынды сөздің сөзжасамдық мағынасындағы  метафоралық мәннің қалыптасуының басты ерекшелігі денотаттық және сигнификаттық мағыналардың ассоциациялануымен байланысты анықталады. Яғни сөзжасамдық метафоралық мағына – ассоциативтік ойлаудың жемісі. Метафоралық қолданыстар көркемдегіш құрал ретінде де бағалана алады. Метафоралық авторлық қолданыстардың көркемдегіш, бейнелеуіш сипаты болатыны айқын. Мұндай жағдайда метафоралар әлі атаулық мәнде орнықпағандықтан, туынды сөз ретінде қабылдана алмайды. Тек авторлық окказионалдық қолданыста жасалған метафоралар ретінде бағаланады. Сөзжасамдық мағына метафораланып, туынды сөз ретінде танылу үшін, ол ұғымды таңбалауымен бірге дайын қалпында қолданылатын атау ретінде қолданыста болуы шарт. Абстрактылы ойдың жемісі ретінде өзінің сигнификаттық және денотаттық мағынасын айқын таңбалап, бейнелілігі көмескіленеді. Айталық, көкжелке, көкжөтел, көкөніс, иткөйлек, жылан көз, жылы жүзді, жылы шырай, зар заман, иманжүзді, көз  тігу т.б.  

Сөзжасамдық мағынаның метафоралануының нәтижесінде тұрақты тіркестер легі қалыптасқан: ақ жүрек, ұзынқұлақ, жыртысын жырту, бағы жану, бағы қайту, көзі ашық, қолы ашық, шыбын жан, қолы ұзын, қолы қысқа т.б. 

 Күрделі етістіктер мен құранды етістіктердің сигнификаттық мағыналары да метафоралық қолданыс нәтижесінде пайда болады. Яғни құранды  және күрделі етістік құрамындағы сөзжасамдық тұлғалар өзінің негізгі мағынасында емес, ауыспалы, ассоциативті мағынасы арқылы жаңа туынды атау жасайды. Құранды етістіктер: қара көбейту, қара қайыс болу, қара құлақ болу, қара қошқылдану, қара табан болу; таң қалу, ой салу, сөз салу, көз салу, жан салу; бой жасау, күн көру, жарық көру, т.б.

Күрделі етістіктер: қарап қалу, суып қалу, мұздап қалу, ашып кету, тасып кету, сиреп қалу, ойлап қалу, туып қалу, жүдеп қалу, кесіп айту, ашып айту, басып айту, айтып қалу, басып қалу, салып қалу, сасып қалу, жүріп қалу, сезіп қалу, көріп қалу т.б.

Көрсетілген туынды етістіктердің сөзжасамдық мағыналары құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың мағыналары арқылы уәжделгенмен, олардың тура мағынасы арқылы айқындалмай, метафоралық мәнде жұмсалған. Яғни етістіктің сигнификаттық мағынасы ассоциативтік негізде ұқсату, салыстыру, астастыру арқылы жаңа туынды мәнге ұласады. Сөйтіп жаңа сөзжасамдық мағына жасалады. Жаңа сөзжасамдық мағына мен оны құрап, негіздеп тұрған сөзжасамдық тұлғалар арасында семалық айырмашылық бар. Мысалы: кесіп айту туынды сөзінің сигнификаттық мағынасы – белгілі бір жағдай туралы субъектінің өз ойын тура айтуы. Ал сөзжасамдық тұлғалар кез және айт сөзінің мағынасында жекелей алғанда жоғарыдағы сөзжасамдық мағына болмайды. Кес – белгілі нысанды ортасынан не шетінен бөлшекке бөлу, кесу; айт – нысанның белгілі жай туралы пікірін білдіруі, сөйлеуі; демек, кесіп айту сөзінің сөзжасамдық мағынасы өзінше ерекше мағына. Атаудың сөзжасамдық мағынасы құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың негізгі мағынасы арқылы емес, метафоралану арқылы қалыптасқан. Кесіп айту туынды сөзінің нақты мағынасы өзге тұлғалар арқылы беріле алмайды. Осы ұғымның таңбасы тек кесіп айту деген туынды сөз арқылы ғана берілуі мүмкін. Мұның өзі халықтық таным арқылы қалыптасып пайда болған концепт. Кесіп айту сөзінің номинативтік белгісі – бір оқиға не жағдай туралы пікірін тура, тап басып айтуы. Осы номинативтік белгі арқылы туынды сөздің ерекше семасы қалыптасады. Ал сөзжасамдық мағынада сөзжасамдық тұлғалар мағынасымен ортақ сема мен өзек сема сақталады. Тек ерекше семасы өзгеше қалыпқа ие болады. Атаудың сигнификаттық мағынасы құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың семалары арқылы уәжделеді де, өзіндік жаңа екіншілік мағынаға ие болады. Ортақ сема мен өзек сема сөз астарында сақталады. Кез келген туынды етістіктің мағынасы абстрактылы ойдың жемісі болғандықтан, оның сөзжасамдық мағынасын айқындау оңай бола бермейді. Етістіктің сөзжасамдық мағынасының пайда болғандығын айқындау үшін оның семантикалық құрылымына талдау жасау керек. Туынды етістіктің сөзжасамдық мағынасы атаудың номинативтік ерекше белгілері арқылы айқын көрініс табады.

Сонымен, сөзжасамдық мағына сөзжасамдық тұлғалардың семасы арқылы уәжделе келіп, өзіндік ерекше арнайы семаға ие болатын екіншілік жаңа мағына. Сөзжасамдық мағына заттар мен құбылыстардың ерекше белгілері мен қасиеттерін таңбалау үшін халықтық таным арқылы қалыптасады. Ұғымда танылған денотаттың белгісі мен қасиетін таңбалау үшін, туынды сөздер жасаудың қажеттілігі болады. Туынды сөздердің мағынасы – сөзжасамдық мағына делінеді. Сөзжасамдық мағына сөзжасамдық тұлғалардың негізгі не ауыспалы семасы арқылы уәжделе келіп, өзіндік ерекше семаға ие болады. Сөзжасамдық тұлғалардың мағынасы мен сөзжасамдық мағына бір-бірінен ерекше болады. Әйтпесе екіншілік туынды мағына жасала алмайды. Десек те, олар бір-бірінен мүлде бөлек емес. Сөзжасамдық тұлға мен сөзжасамдық мағына арасында ортақ сема мен өзек сема бірлігі, сабақтастығы сақталады. Сөзжасамдық мағына – атаудың номинативтік белгісі арқылы анықталады. Номинативтік белгі – болмыстағы танылған зат не құбылыс белгілерінің, қасиеттерінің ерекше айқын сипаты. 

Сөзжасамдық мағына құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың нақты тура мағынасы арқылы да ауыспалы мағынасы арқылы да жасала береді. Мұның өзі халық танымымен, менталитетімен, психологиясымен тығыз байланысты. Туынды сөздің ауыспалы мағына арқылы уәжделуі ассоциативті ойдың жемісі ретінде танылады. Сөзжасамдық мағына екіншілік туынды атаудың мағынасы. Сөзжасамдық мағына мен лексикалық және грамматикалық мағына арасында жақын байланыс, сабақтастық бар. Сөзжасамдық мағына тілдік бірлік ретінде танылып, жаңа атау ретінде лексикалық бірлік ретінде ұғынылып, лексикалық мәнге ие болады. Тек туынды сөздің ғана емес, негіздің де, түбірдің де лексикалық мағынасы болады. Сөзжасамдық мағына кез келген негізде айқын болмайды, көптеген негіз сөздің мағынасы этимологиялық зерттеудің нәтижесінде ғана айқындалатыны шындық; ал түбір сөзде сөзжасамдық мағына болмайды. Сөзжасамдық мағыналы туынды сөз сөйлемде, мәтінде әртүрлі грамматикалық қолданысқа түсіп, грамматикалық категориялық мәнге ие бола алады.  Сөзжасамдық мағыналардың бұлайша бір-бірімен ұштасуы, сабақтасуы тілдің жүйелі құрылым болуымен байланысты.
Сөзжасамдық                 Сөзжасамдық мағынаның
уәждеме                        құрылымы күрделі. Ол өзін 

                                         құрайтын сөзжасамдық тұлғалардың мағыналары арқылы негізделеді. Кез келген туынды сөздің сөзжасамдық мағынасы құрамындағы тұлғалар мағынасымен белгілі дәрежеде уәжделеді. Төл ұғым негізінде жасалған кез келген туынды сөздің уәжсіз   болуы мүмкін емес. Сондықтан да, уәжділік сөзжасам теориясының негізгі ұғымдарының бірі ретінде саналады. 

Тіл адам танымының жемісі болғандықтан, туынды сөз мағыналары құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың мағыналарына негізделеді. Тілдің әмбебаптық қасиеті оның жалпы заңдылықтарын негіздей алады. Осы ретте әлемдік тіл білімінде қалыптасқан ғылыми-теориялық ойлардың қазақ тіл білімінде қабылдануының мүдделілігі анық. Қай тілде болса да, атау негізінде жатқан ұғым арқылы уәжделіп, себепші негіздің мағыналық құрылымының мағыналық сыңарлары туынды сөздің семантикасын құрайды. Сондықтан да мотивация (уәждеме) теориясының типологиялық кешені болуы ықтимал. Бұл кешенді зерттеуді қажет ететін күрделі жеке мәселе. Уәжділік барлық қабаттағы сөздерге тән. Айталық, сөздің, атаудың жасалу уәжі бар, фразеологизмдердің қалыптасуында ұлттық негіз басым, сөз тіркесінің жасалуында семантикалық негіз бар, сөйлем құрылысында да сөйлеуге тән валенттілік заңына бағынатын өзіндік уәжі бар.  Осының бәрі тілдің негізгі нысаны – сөз болуымен байланысты. 

 Уәждеме дегеніміз – туынды атаудың семантикалық және құрылымдық жағынан өзін құраушы сыңарларының мағынасына негізделуі. Яғни жаңа номинациялық атаудың мағынасы құрамындағы себепші негіз бен сөз тудырушы тұлғалардың мағынасы арқылы ерекше мәнге ие болады. Ана тілінің төл бірліктері арқылы жасалған кез келген туынды сөздің сол тілде сөйлейтін адам үшін уәжділігі айқын. Ал кірме сөздердің уәжділігі сол тілде айқын болғанымен, өзге тіл үшін көмескіленіп, “уәжсіздік” сипат алуы ықтимал. Уәждеме сөздің тұлғалық және мағыналық сипатын негіздейді. Атаудың жасалуының мағыналық себебін көрсете алады. Уәждеме – сөздің ұғыммен байланысын, болмыспен қарым-қатынасын айқындайтын болғандықтан, әрі осы процесс кез келген тілдегі атаудың жасалуына негіз болатындықтан, тілде жалпы заңдылықтардың орнығуы заңды. Мотивология – тіл мен ойлаудың, зат пен болмыстың арасындағы қарым-қатынасты, байланысты айқындауға арналған пән болмаса да, мұны айналып өте алмайды. Өйткені кез келген атау  заттың ұғымдағы бейнесі, көрінісінің таңбалануы. 

 Болмыстың маңызды, ерекше белгілері арқылы ұғым қалыптасып, атау пайда болса, сол атаудың ішкі мағыналық құрылымында зат не құбылыстың маңызды белгілерінің сақталуы – тілдегі номинативтік атаудың жасалуының басты шарты. Таным болмыстың қай белгісін маңызды деп бағаласа, сол номинативтік белгі арқылы атау жасалады. Сондықтан номинативтік белгілер тілдік уәжді (мотивациялық) таңба ретінде таныла алады. 

Сөздің уәжділігін анықтау .үшін номинативтік белгілерді анықтау қажет. Кез келген ұғым пайда болғанда, болмыстың ішкі қасиеттері бағаланады, сондай-ақ, атаудың ішкі мағынасында осы белгілер таразыланып, туынды сөздің ішкі мағынасын құрайды. Яғни, кез келген туынды сөздің жасалуында қажеттілік, себептілік, негізділік болуы шарт. 

Қажеттілік – адам баласы өзінің таным-білігі жеткен болмыстың қасиеті мен белгісін анықтап, анықталған ұғымға атау беру қажеттілігі туындағанда пайда болады. Атау туғызу қажеттілігі  арқылы зат не құбылыстың негізгі ерекше, мәнді белгілері таңдалып алынады да, оның бұрын танылған затқа не құбылысқа ұқсастығы, жақындығы, ерекшелігі т.б. ескеріледі. Сөйтіп себепші негіз таңдалады. Атаудың себептілігі – туынды сөз құрамындағы сыңарлар жаңа мағынаның жасалуының себебін айқындай алады. Жаңадан пайда болған атау осы себепші негіз мағынасына негізделіп барып туындайды. Туынды сөз себепші негіздің мағыналары арқылы негізделіп, өзіндік ерекше сема иеленеді. 

Біз туынды сөздің құрамындағы тұлғаларды себепші негіз (себепші тұлға) ретінде танимыз да, жаңа атауды негізделген атау деп бағалаймыз. Себепші негіз туынды сөздің жасалуының таңбалық және мағыналық негізін құрайды. Дей тұрғанмен, бұл   туынды сөз бен себепші негіз мағынасы сәйкес келеді деген сөз емес. Егер туынды сөздің мағынасы себепші негіз мағынасымен барабар болса, ол туынды сөз ретінде таныла алмайды. Туынды сөз болу үшін себепші негіз арқылы негізделе отырып, ерекше номинативтік белгілер арқылы екіншілік мәнге ие болуы қажет. 

Тіл білімінің қазіргі теориялық дамуында уәждеме ұғымы мен сөзжасам тығыз байланыста қарастырылады. Кей жеке тіл білімінде сөзжасамдық уәждеме жеке сала ретінде де танылады. Сөзжасамдық  уәждеме бір жағынан ұғымдық түсініктермен астасып жатады. Туынды сөздің номинативтік қызметі оның семантикалық мағынасының болуымен, ұғымдық мән беруімен байланысты, ал туынды мағынаның өзі себепші негіз арқылы негізделеді. Сөзжасамдық уәждеме өзіндік метатіл арқылы ерекшелене алады. Түбір сөз немесе негіз “себепші негіз”, туынды сөз “негізделген атауға” сәйкес келеді. Тілдегі екіншілік мағынадағы бірліктің уәжділік қатынасының мәні мен ерекшелігін анықтау – сөзжасамдық талдаудың маңызды бөлігі. 

Сөзжасамдық уәждеме дегеніміз – екі түбірлес сөздің бірінің мағынасы екіншісінің жаңа мағынасының тууына негіз болатын, мағыналық себептілікке негізделген сөзжасамдық қатынас. Сөзжасамдық-уәждемелік қатынас орындалу үшін кемінде екі түбірлес сөз болуы шарт. Түбірлес сөздердің бірінің мағынасы екіншісіндегі жаңа мағынаның жасалуының басты шарты болып, ондағы туынды семаға негіз болады. Сөйтіп себепші негіздер мен туынды сөз арасында мағыналық ерекшелік пен сабақтастық пайда болады. Бұл ерекшелік туынды, екіншілік мағыналы сөздің семантикалық ерекше көрсеткіші ретінде бағаланады. Адамның дүниетанымында бұрыннан таныс денотат пен оның өзіндік номинативтік белгілері арқылы, жаңа ұғымның атауы негізделіп, екіншілік мағыналы туынды сөз жасала алады. Сөзжасамдық-уәждемелік қатынаста пайда болатын тілдік бірліктің қасиеті – тұлғалық және мағыналық жағынан себепші негіз арқылы негізделетіндігі. Сондықтан сөзжасамдық-уәждемелік қатынаста тіл бірліктері тек мағыналық жағынан ғана емес, тұлғалық жағынан да жақын болады. Сөзжасамдық уәждеме – тек номинативті туынды атауларға ғана қатысты анықталады. Еркін сөз тіркестері уәждемелік аядан қарастырыла алмайды, өйткені еркін сөз тіркестері атаулық мағына туғызбады. Атаулық мағына болмаған жерде уәждеме болуы да мүмкін емес. Сөзжасамдық-уәждемелік қатынас – деривация негізінде себепші негіз бен туынды сөз арасында болатын сөзжасамдық қатынас. Уәждеме процесі – жаңа мағыналы туынды сөздің жасалу, қалыптасу процесі үстінде болатын күрделі процесс. 

  Сөзжасамдық ұя                    Сөзжасамдық процес 

                                                нәтижесінде жасалған атаулар сан алуан. Оларды жүйелеп, белгілі ізге салу үшін әртүрлі теориялық ұғымдар айқындалады. Осындай ғылыми-теориялық ұғымның бірі – сөзжасамдық ұя.   Себепші негіздерден сөзжасамдық тәсілдер арқылы жасалып, атау қызметін атқаратын белгілі құрылымдағы түбірлес туынды сөздердің жиынтығы – сөзжасамдық ұя деп аталады. Яғни сөзжасамдық ұя болу үшін:  1) бір негізден тарайтын түбірлес сөздердің жиынтығы болуы қажет; 2) түбірлес сөздердің әрқайсысының жеке номинативтік мағынасы болуы шарт; 3) түбірлес туынды сөздер әртүрлі тәсіл арқылы   жасалуы ықтимал; 4) түбірлес туынды сөздердің мағыналық жақындығы себепші негіз арқылы сақталып, бір семантикалық өрісте жатуы қажет. 5) Омонимдес тұлғалар сөзжасамдық ұяға ене алмайды.

Сөзжасамдық ұяға енетін сөздер бір түбірден тараған тұлғалар болғандықтан, формалық және мағыналық жағынан бір-біріне жақын келеді. Мысалы: Оқы, оқу, оқығыш, оқығыштық, оқырман, оқыған, оқығандық, оқымысты, оқымыстылық, оқыту, оқытушы, оқытушылық, оқулық, оқулықтай, т.б.

Ой, ой-арман, ойдағыдай, ойлан, ойлағыш, ойлампаз, ойлап-пішу, ойластыру, ойлау, ойлы, ойсыз, ойлылық, т.б. 

  Көрсетілген мысалдардағы сөзжасамдық ұяға енетін сөздердің тұлғалық жақындығы олардың түбірінде оқы, ой сөздерінің болуы арқылы анықталса, мағыналық жақындығы барлық сөздердегі арнайы семаның оқу мен ой ұғымына қатыстылығы арқылы көрініс табады. Яғни сөзжасамдық ұядағы сөздер себепші негіз мағынасы арқылы уәжделіп тұрғанын аңғарамыз. Сөзжасамдық ұя термині қолданысының өзі оның ішкі мәнін ашады. Яғни қандай тәсіл арқылы жасалғанына, қандай тізбек құрамына енетініне т.б. белгілеріне қарамастан, бір себепші негіз арқылы жасалған екіншілік мағыналы туынды сөздердің барлығы сөзжасамдық ұя құзырына ене алады.  Сөзжасамдық ұядағы сөздердің сандық және сапалық сипаты әртүрлі бола алады. Сөзжасамдық ұяға кіретін сөздердің санының молдығы оларды негіздеп тұрған түбірдің немесе негіздің ішкі мағыналық құрылымымен байланысты. Егер түбір сөздің мағынасы ауқымды, кең болса, оған негізделетін сөздердің тобы да мол болады. Түбір мағынасының кеңдігі мен ауқымдылығы оның өзге туынды сөздерді негіздеп, екіншілік мағына жасай алуының кепілі. Бұл жөнінде түркологиядағы ғылыми зерттеулерде кеңінен айтылған (А.А.Юлдашев, А.Н.Кононов, Н.К.Дмитриев, Ф.Ганиев, Ә.Ибатов, Е.З.Қажыбеков, Б.Сағындықұлы,   т.б.).   

Сөзжасамдық ұядағы сөздер өздері негізделіп тұрған түбір сөздің негізгі мағынасы арқылы уәжделіп, ұғымды таңбалау процесінде одан әрі мағыналық жіктеліске түседі. Түбірдің омонимдігі арқылы жасалған сөздер бір сөзжасамдық ұяға ене алмайды, әрқайсысы жеке сөзжасамдық ұя құрайды. Өйткені омоним сөздердің мағынасы бір-бірінен мүлде басқа болатындықтан, олар бір сөзжасамдық ұяда бола алмайды. Біз омонимдерді  мағыналық жағынан мүлде бөлек, басқа, тұлғалық  жамылғышы кездейсоқ ұқсас болған атаулар деп танимыз.  Біздің пайымдауымызша, омоним сөздерге тарихи синкретизм ретінде танылатын түбірлер енбейді. Тарихи синкретизм сөздер тілдің тарихи дамуы барысында мағыналық жіктелістің нәтижесінде жасалғандықтан, олардың арасында мағыналық байланыс пен ортақ сема сақталады. Сондықтан ондай сөздер бір сөзжасамдық ұядан тараған тізбек ретінде таныла алады. Айталық, ана себепші негізінің мағынасы арқылы жіктелетін мынадай семалар бар: 1) туған ана; 2) жалпы ана мәні; 3) негіз, түп, тамыр мәні; Осы мағыналар мен себепші негіз арқылы таралатын барлық туынды сөздер сөзжасамдық ұяға енеді. Мысалы: аналық, ана сүті, ана тілі, су анасы, отанасы, жер ана, анадай, аналау, аналы-балалы, аналы, анасыз, ана сүті аузынан кетпеу, анадан туғандай, т.б. Ал  омонимдес тұлға болып танылатын сонау, ана бір деген мағынада жұмсалатын ана сөзі бұл сөзжасамдық ұяға ене алмайды. Анадай (жерде), анау, анау-мынау, анадағы, анада, анағұрлым, анадан-мынадан, т.б. атаулар ана есімдігі арқылы негізделіп, өзінше жеке сөзжасамдық ұя жасап, өзіндік сөзжасамдық жұп пен тізбектерді құрайды. Ал қазіргі тілімізде әртүрлі мағында жұмсалып, әртүрлі сөз табының қызметін атқаратын синкретті түбірлердің терең семантикалық құрылымында мағыналық жақындық, тектестік, генетикалық бірлік болғандықтан, бір сөзжасамдық ұядан табыла алады.

Сөзжасамдық ұя сөзжасамның басқа бірліктерімен салыстырғанда, ең маңызды, әрі күрделісі саналады. Сөзжасамдық ұя – түбірлес туынды сөздердің басын құраушы негізгі орталық. Ұяда түбірлес сөздердің әртүрлі тәсіл арқылы жасалған туынды мағыналары көрінеді. Бір сөзжасамдық ұядағы туынды атаулар бір семантикалық өрісте жатады да, ортақ, өзек мағына иеленеді. Бір себепші негізден тараған түбірлес туынды сөздер бір сөзжасамдық ұяда жатқандықтан, өзара парадигматикалық, синтагматикалық қатынаста болатыны заңдылық.

Сөзжасамдық ұя өзіндік парадигмалық шеп құрай алады. Сөзжасамдық парадигмалық шеп дегеніміз – сөзжасамдық жаңа мағынасы бар туынды түбірлес сөздердің тарамдық қатары. Кез келген бір түбірден таралған түбірлес тұлға сөзжасамдық парадигмалық шепке ене алмайды. Парадигмалық шепке енудің негізгі шарттары: 1) сөздердің бір түбірден тарауы; 2) екіншілік мағына иеленуі. Осылайша сөзжасамдық ұяның парадигмасын танысақ, ондағы сөзжасамдық жұп пен сөзжасамдық тізбектің сипатын да айқындауға болар еді. Сөзжасамдық ұяға енетін туынды сөздердің қай-қайсысы да олардың мағынасын негіздеуші түбір сөздің негізгі, өзек семасына тәуелді. Туынды сөздің семантикасын жеке атау ретінде зерттеу үшін, оның басқа түбірлес лексикалық бірліктермен терең жүйелі байланысы бар екенін айқындау қажет. Мұның өзі тілдің ішкі дамуымен байланысты жаңа мағыналық номинациялық атаудың пайда болуы мен сөз құрамы дамуының жүйелілігінен, кешенділігінен келіп шығады. Жаңа атаудың пайда болуын сөз жүйесіндегі өзге құрылымнан бөлек қарау мүмкін емес. Ал олардың мағыналық жүйелілігі мен мағыналық сабақтастығы, ең алдымен, сөзжасамдық ұяның негізінде қалыптасады. Сөзжасамдық ұядағы сөздер себепші негіз мағынасына негізделеді. Сөзжасамдық ұяның құрамындағы сөздер іштей сөзжасамдық тізбек пен сөзжасамдық жұпқа, сөзжасамдық сатыға жіктеледі.

Сөзжасамдық тізбек                Сөзжасамдық тізбек–                

                                            мағыналас, түбірлес             

                                            сөздердің уәжділік қатыстағы тобынан құралатын сөзжасамдық ұяның күрделі бірлігі. Сөзжасамдық тізбек бір сөзжасамдық тұлғадан таралып, бірнеше жаңа туынды атаулардан тұрады. Мысалы: 

Мұра - мұрагер, мұрагерлік, мұрагерсіз, мұрагерсіздік;

Ора - орам, орам, орамды, орамдылық т.б.;

Ора - орам-орамсыз, орамсыздау, орамсыздық, т.б.; 

Шап - шапқы, шапқын, шапқыншы т.б.;

Шап - шапқы, шапқыла, шапқылат, шапқылатқыз.
Сөзжасамдық ұя бір негіз сөзден өрбіген түбірлес туынды сөздердің жиынтығы десек, сөзжасамдық ұядағы әр түбірлес туынды сөз сөзжасамдық тізбекте орналасады. Ұядағы түбірлес туынды сөздер қалай болса, солай жүйесіз орналаса салмайды. Олардың жасалуында да, өзіндік жүйе бар, осы жүйе бойынша тізіліп келіп, сөзжасамдық тізбек жасайды. Бір ұядағы түбірлес туынды сөздердің орнын туынды сөздің қай сөзбен жасалуы шешеді. Мысалы, кел түбірінен келгіш деген туынды сөз жасалған, сондықтан оның орны кел себепші негізінен кейін болады, келгіш сөзінен келгіште туындысы жасалады, оның орны келгіш  себепші негізінен кейін, келгіште сөзінен келгіштет сөзі жасалады, ол келгіште сөзінен кейін орналасады. Демек, сөзжасамдық тізбектегі туынды сөздердің орналасуы оның қай сөзге негізделгенімен байланысты болады. Сөзжасамдық бір ұядан бірнеше сөзжасамдық тізбек шыға алады. Олардың бәрінің де әуелгі негізі бір болғандықтан, туынды сөздердің мағыналарында ортақ сема мен өзек сема болады. Бір ұядан бірнеше сөзжасамдық тізбектің шығуының өзіндік мәні бар. Бұл ең алдымен, түбір сөздің мағынасының ауқымдылығына байланысты. Түбір мағынасы әртүрлі тұлғалардың жалғануы немесе қосылуы, тіркесуі нәтижесінде мағыналық жіктеліске түседі. Тұлғалық және мағыналық жағынан жіктелген бірінші немесе екінші сатыдағы әрбір туынды сөз дами келе жеке атаулардың мағыналық жіктелісіне негіз болып, өзіндік жаңа сөзжасамдық тізбектер жасайды. Бірінші сөзжасамдық саты бойынша дамыған сөзжасамдық тізбектер:

 қара - қарабайыр, қарабайырлық, қарабайырлау, қарабайырлану, қарабайырландыру. 
қара - қарақат, қарақатты,

      қара- қарақат, қарақатсыз.

қара- қарақұс, қарақұсша
қара-қарақ, қарақшы, қарақшылық,

                 қарақшы-қарақшыдай.

қара- қарала, қаралай
        қарала, қаралас
        қарала, қаралау, қаралаушы, қаралаушылық,

        қарала,  қаралан, қаралану.

        қара, қаралтым, қаралтымдау.

Сөзжасамдық тізбекке енген туынды сөздер бір-бірін негіздегендіктен, олардың мағыналық жақындығы айқын көрінеді. Сөзжасамдық тізбектегі синтагматикалық байланыс тұрақты болады. Сөзжасамдық тізбекке енген туынды сөздердің өзара мағыналық байланысы олардың жасалуына негіз болатын түбір сөздің мағынасымен тығыз байланысты болып, соған негізделеді. Сөзжасамдық тізбектегі туынды сөздердің саны әртүрлі болып келе береді. Оның сандық сипаты түбір сөздің мағынасына байланысты да айқындалады. Қүрамындағы туынды сөздердің санына сәйкес сөзжасамдық тізбекті екі мүшелі сөзжасамдық тізбек, үш мүшелі сөзжасамдық тізбек, көп мүшелі сөзжасамдық тізбек деп бөлу үрдісі бар. Сөзжасамдық тізбектегі синтагматикалық қатынас негізінде сөзжасамдық жұп жасалады.   

Сөзжасамдық жұп          Сөзжасамдық жұп дегеніміз 

                                   сөзжасамдық ұядағы негіздеуші сөз бен негізделетін сөздің синтагматикалық қатысы. Яғни сөзжасамдық жұпта екі ғана мүше қатысады. Себепші негіз бен соған негізделіп жасалатын туынды сөздің жұбы. Сөзжасамдық жұпты құраушы тұлғалар өзара ұғымдық, тұлғалық және мағыналық байланыста болады. Олай болуының ішкі себебі бар. Сөзжасамдық жұпқа енетін сөздердің ішкі мағыналық құрылымы мен тұлғалық жағында ортақ белгілер болады, айырмашылығы когнитивтің өзгешелігінде. Таңбалап тұрған зат немесе құбылыс әртүрлі болып, белгіленетін ұғымның өзгеше болуы, жаңа атау жасалуы – олардың мағыналық айырмашылығын көрсетеді. Ал тұлғалық сипаты кейде бірдей, кейде әртүрлі болуы ықтимал, ол сөзжасамдық тәсілдің түріне байланысты өзгереді. Егер сөз мағынасы семантикалық дамудың нәтижесінде өзгерсе, онда, тұлғалық сипаты еш өзгеріске түспейді де, өзге сөзжасамдық тәсіл арқылы өзгергенде, туынды сөз тұлғасында да ерекшеліктер болады. Мысалы:

Фонетикалық тәсіл арқылы жасалған сөзжасамдық жұптар: ауа-әуе, өкім-үкім, өкімет-үкімет, ана-ене, аса-есе, ырықтау-іріктеу, тұр-дүр (етіс ұшу), тарс-тұрс, аяқ-адақ, аяқтау-адақтау, тіре-шіре, айыр-ажыра, құдық-құйық, қазық-қада, қырыл-сырыл, қыру-сыру, құла-сұла, тоқ-той, соқ-сой, соғыс-сайыс, сыйысу-сығысу, жақ-жай,м жалаң-желең, т.б. 

Семантикалық тәсіл арқылы жасалған сөзжасамдық жұптар:

Көз (адамның көзі) - көз (иненің көзі), бай (бай адам) – бай (әйелдің күйеуі), той (той тойлау) – той (асқа тою), жаз (дастарханды жаз) – жаз (жаз мезгілі), бақ (баққа бару) - бақ (малды бағу), тақ (тақ сан) - тақ (ханның тағы), айтыс (қыз бен жігіт айтысы) – айтыс (екі бидің айтысы), тартыс (әңгіме тартысты өтті) -  тартыс (термин), сабау (жүн сабайтын таяқ) – сабау (баланы сабау), т.б. (Бұл сөздердің семантикалық дамуы тарихи тұрғыдан толық түсіндіріледі).

Синтетикалық тәсіл арқылы жасалған сөзжасамдық жұптар:

Бал - балшы, балшы - балшылық, 

өс - өсім, өсім - өсімдік, өсім - өсімтал, өсім - өсімпаз, өс - өсер, өс - өскін, өскін - өскіндеу, т.б.

 бала - балалық, бала- балапан, бала- балажан, бала-балала, балала - балалат, балалат - балалатқыз т.б.   
Байқағанымыздай, сөзжасамдық жұп барлық сөзжасамдық тәсілдер арқылы айқындала алады. Сөзжасамдық жұптардың құрамындағы туынды сөздер мағыналық жағынан бір-бірін негіздейтіндіктен, соңғы сыңардағы туынды сөз алдыңғы негіз арқылы уәжделіп тұрады.  

Сөзжасамдық үлгі –                Туынды сөз жасаушы 

                                            тұлғалардың біреуі
ортақ болуы арқылы жаңа екіншілік мағынадағы ортақ мағынаның болуы сөзжасамдық үлгі негізінде жүзеге асады. Сөзжасамдық үлгі тек синтетикалық сөзжасамдық тәсілде ғана емес, барлық сөзжасамдық тәсілдерде болады. Сөзжасамдық үлгі дегеніміз – туынды сөздердің құрамындағы бір тұлғаның ортақ болуы арқылы қалыптасқан екіншілік мағыналы туынды сөздер. Құрамындағы бір сөзжасамдық тұлға ортақ болғандықтан, жаңадан жасалған туынды сөзде де ортақ  сема қалыптасады. Яғни бір сөзжасамдық үлгі негізінде туынды атау пайда болады. 

 Зерттеулерде айтылып жүргеніндей, сөзжасамдық үлгі синтетикалық сөзжасамдық тәсілде айқын көрінеді. Айталық, себепші негізге –шы сөзтудырушы тұлғасының жалғануы арқылы, кісінің мамандығына, қызметіне қатысты  атаулар туындай алады. Мұның өзі негізгі –шы, -ші сөз тудырушы тұлғаның қосатын мағынасына сәйкес келеді. Мысалы:

мал
ән
сиыр
жылқы                          - шы, -ші
тігін
би
үй
күй
Әр атаудың өзіндік когнитивтік белгісі бар. Дегенмен, барлық атау бір қол сөзінің сөзжасамдық үлгісінде жасалғандықтан, олардың сөзжасамдық мағынасында қолдың өзек семасы барлық жаңа туынды атаулардың арнайы семаларында өзінің ізін сақтайды. Айталық, қолбасшы  - көп қолдың (әскердің) басшысы, қоларба – қолмен жүргізетін арба, қолқанат - қолда ұстап жұмсап отыратын, көмегін көретін адам, қолөнер – қолмен жасалатын өнер, қолтаңба - қолмен жасалатын таңба т.б. Аналитикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған атаулардың барлығы бірдей негізгі мағына арқылы жасала бермейді, кей атаулар ауыспалы сема негізінде де уәжделеді. Қолқанат, қолжаулық, қолтума сияқты сөздердің туынды мағыналары ауыспалы  сема бойынша жасалғанын бағамдау қиын емес. 

     Сөзжасамдық                                Сөздердің тууында сөзжасамдық
       қалып                                        тәсіл мен үлгіден басқа қалып та  

                                                  болады. Табиғи тілдің дамуында жаңа туынды атау туғызу үшін қалыптасқан белгілі қалыптар бар. Мұндай қалыптар кез келген тілде болуы заңды. Қазақ тіліндегі сөзжасамдық қалыптардың да өзіндік белгілері мен заңдылықтары, ерекшеліктері бар. Сөзжасамдық қалып туынды сөзді жасаудың негізгі жолдарын белгілейді. Сөзжасамдық үлгі белгілі бір тұлғалардың жасалуын ғана белгілетін болса, сөзжасамдық қалып ұғымы одан гөрі кең. Сөзжасамдық қалып жаңа туынды сөз жасалуының жалпы қасиеттері мен заңдылықтарын айқындай алады. Қазақ тіліндегі сөзжасамдық тәсілдердің әрқайсысының өзіне тән сөзжасамдық қалыптары бар. Фонетикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы  екі сөзжасамдық қалып пайда болған: дауысты дыбыстардың сәйкесуі арқылы жасалған сөзжасамдық қалыптар және дауысты дыбыстардың сәйкесуі арқылы жасалған сөзжасамдық қалыптар. Мысалы: Дауысты дыбыстар сәйкестігі арқылы жасалған сөзжасамдық қалыптар: Көз-көр, ауа-әуе, аса, есе, ызу-із, тұс-тыс, қол-қыл, ақ-әк, асыру-әсірелеу т.б. Ал бұлардың белгілі тектес дыбыстар арқылы туынды сөз жасауы сөзжасамдық үлгіні құрайды. Дауысссыз дыбыстар сәйкестігі арқылы жасалған сөзжасамдық қалыптар: Кел-кет, көз-көр, ез-ер, боз-бор, өгіз-өкір, күн-күй, соль-сор (тұзды жер), қон-қоң, тұрық-сырық, тығу-сұғу, тіре-шіре, торлау-шырмау, атырау- ажырау-айыру, тақым-жақын-тақау, таяу-жақын, сөз-сөй(ле), т.б.   

Семантикалық тәсілдегі сөзжасамдық қалыптар сөздердің синонимдік, антонимдік, көпмағыналылық сипаты арқылы пайда болып, дамыған. Мысалы: үй-үй-үй; үйір-үйір-үйір; ат-ат-ат-ат; Жан-жан-жан-жан т.б.

Аналитикалық тәсілдің негізгі қалыптары: сөздердің бірігуі, тіркесуі және қосарлануы арқылы жасалады. Мысалы: асқабақ, Сарыарқа, Ақтоты, қолғап, аққу, т.б.; Әке-шеше, кемір-шал, бақа-шаян, жігіт-желең, ұзынды-қысқалы, т.б.; көзі ашық, қолы ұзын, қолы қысқа, қас пен көздің арасында, сөз салды, көз салды, ой салды т.б. Қалыптасқан сөзжасамдық қалыптардың негізінде жасалған жаңа атаулар тілдің ішкі заңдылығына сәйкес жасалғандықтан, халықтың дүниетанымына негізделіп, уәжділігі айқын болады.

Сөзжасамдық тарам             Сөзжасамдық тарам бір
                                         түбірден не негізден
                                         тараған туынды  сөздердің тік бағыттағы мағыналық жиынтығы. Сөзжасамдық  тарам жалпы тіл білімінде “парадигма” термині арқылы белгілі. Парадигма сөзі грек тілінен енген. Сөзбе-сөз аударғанда үлгі деген мағына бере алады. Тарам (парадигма) термині тіл білімінде әртүрлі қолданыста жұмсала алады. Кең мағынасында: 1) бір-бірімен жалпы белгілер арқылы немесе қарама-қарсы белгілер арқылы ортақ мәнге ие болатын, ұқсас ассоциация туғызатын кез келген лингвистикалық бірліктер тобы. Мұнда тіл бірліктері  парадигмалық қатынас арқылы байланысады. 2) Парадигматикалық қатынас арқылы байланысатын тіл бірліктері жиынтығының моделі немесе үлгісі.

Тар мағынасында: Морфологиялық парадигманың синонимі ретінде жұмсалады. Сөзжасамдық парадигманың өзіндік ерекшелігі – тарамға енетін сөздер тек туынды атаулар болады, әрі олар тек бір негізден тарайды. Сөзжасамдық тарамға бір түбір арқылы жасалған туынды сөздердің деривациялық қатары кіреді. Сөзжасамдық тарам барлық сөзжасамдық тәсілдердің жасалу жолына тән болады. Бір сөзжасамдық тарамда бірнеше тәсіл арқылы жасалған туынды атаулар болуы ықтимал. Мысалы:

“Қол” негізі арқылы бірнеше мағыналық жағынан жақын жаңа туынды сөздер жасала алады да, олар бір сөзжасамдық тарамды құрайды.

қол – адамның дене мүшесі; Осы мағына арқылы жасалатын туынды сөздер парадигмасы.

қол  (әскер мағынасында)

қол арба
қол батпайды
қолдиірмен
қолы қысқа
қол ұшын тигізбеу
қол сандық
қол  (жөн, ыңғай, қолайлы мағынасында)

қолағаш
қолбасшы
қолғабыс
қолдану
қолжазба
қолтық т.б.

Бір сөзжасамдық тарамға енетін атауларды айқындайтын үш түрлі негізді атау орынды: 1) ұғымдық жақындығы; 2) мағыналық жақындық; 3) тұлғалық жақындық. Мұндай ұқсастық, жақындық болмаса, сөздер бір сөзжасамдық тарамға ене алмайды. Мысалда келтірілген “қол” сөзі арқылы жасалған сөзжасамдық тарамдағы сөздердің ұғымдық жақындығы айқын. Жаңадан жасалған атаулардың барлығының ұғымы қол ұғымымен тікелей байланысты болып, тек қолмен жасалатын іс-әрекетті, қолмен орындалатын істі, қолға арналған зат не құбылысты айқындау үшін жұмсалады.

Туынды атаулардың бәріндегі ортақ мағына қолдың әртүрлі қызметіне сәйкес айқындалады. Туынды сөздердегі өзек мағына да олардың негізінде қол  ұғымы себепші негіз болатынын анықтайды; атаудың арнайы семасы себепші негіз мағынасы арқылы уәжделеді.Тұлғалық жақындығы – барлық туынды сөздердің құрамында қол сөзі ортақ таңба ретінде сақталады. Бір сөзжасамдық тарамға енген атаулардан әртүрлі сөзжасамдық сатылар мен тізбектер жіктеліп шығады. Мұның өзі сөзжасамдық ұядағы негізгі тұлғалардың ішкі мағыналық құрылымының ауқымдылығымен тікелей байланысты болады.  
Сөзжасамдық тарамға енетін сөздерді сөз таптарына ажырату толық дұрыс нәтиже бермейді. Сөздің жасалуының ішкі табиғаты сөз таптарына грамматикалық бөлінісінің заңдылығына емес, олардың семантикалық мағыналық құрылымы мен семантикалық өріс теориясына негізделеді. Сондықтан, бір сөзжасамдық тарам бойында әртүрлі сөз таптарына жататын атаулар орналаса алады. Сөзжасамдық тарамдағы тұрақты тұлға – туынды атауларды негіздеуші  себепші негіз. Кейде бір сөзжасамдық тарамнан бір сөз табына жататын атаулар ғана жасалуы ықтимал. Біз сөздердің сөз таптарына жіктелуін шартты-грамматикалық ұғым ретінде танимыз. Сөзжасамдық тарамды морфологиялық аспектіден айқындау дұрыс нәтиже бере алмайды, сондықтан, негізінен, олардың ішкі мағыналық құрылымына назар аударып, семантикалық және функциональдық аспектіден зерделеу орынды деп бағалаймыз. Сөзжасамдық тарам арқылы айқындалатын атаулардың табиғатын ашу қажет.  

       Туынды сөздердің            Синтагматика – сөйлеуде 

синтагматикалық қатынасы      не жазу мәтінінде жүйелі 

                                            орналасқан тілдік 

бірліктердің арасында пайда болатын қатынас. Синтагматикалық қатынас дыбыстардың, сөздердің, сөзжасамдық тұлғалардың, сөз тіркестерінің сыңарлары арасында, сөйлемдердің құрамының бір-бірімен байланысы арасында көрініс табады. Тілдік бірліктер арасындағы  синтагматикалық қатынастарды ерекше бөліп қарастыру Ф. де Соссюр мен Бодуэн де Куртене еңбектеріне тән. Синтагматикалық талдаудың екі түрлі тәсілі бар: валенттілік талдау (көрші тұрған тілдік бірліктердің мағыналық қатынасы) және дистрибутивті талдау (бірліктердің лексикалық және грамматикалық мағынасын ескермей, мәтіндегі бірліктердің қоршаған ортасын зерттеу). 

Синтагматикалық және парадигматикалық қатынас тілдің жүйелі құрылым екенін көрсететін негізгі фактор. Синтагматикалық қатынас – сөйлеу не жазу кезіндегі тілдік бірліктердің көлденең бағыттағы бірінен кейін бірі байланысып келе алу қабілетін, байланыса алу қасиетін айқындайды.  

Синтагматикалық қатынас сөзжасамдық жүйеде де нақты көрініс табады. Бұл заңды да. Сөзжасамдық тұлғалардың бір-бірімен қосарлануы, тіркесуі, жалғануы, бірігуі нәтижесінде жаңа атау жасауы үшін синтагматикалық қатынастың орындалуының өзіндік  ерекшелігі бар. Сөзжасамдық тұлғалардың белгілі тәсіл арқылы жаңа атау жасауы үшін, мағыналық, тұлғалық, ұғымдық жақындығы, синтагматикалық қатынасқа түсе алуы, тілдік нормаға сай болуы қажет. 

Сөзжасамдық синтагматикалық қатынас дегеніміз – туынды сөз құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың бірінен кейін бірі тұлғалық, мағыналық және ұғымдық жағынан жүйелі байланыса алу қабілеті. Синтагматикалық қатынас – көлденең бағытта болады да, тік бағыттағы сөздердің құрылымы арқылы айқындалатын парадигматикалық қатынасқа қарама-қарсы қойылады. 

Сөзжасамдық тұлғалардың бір-бірімен синтагматикалық қатынасқа түсе алуы әрбір тұлғаның ішкі мағыналық құрылымымен, таңбаның формасымен, жаңадан жасалатын атаудың ұғымдық мәнімен тікелей байланысты болады. Мұның өзі, түптеп келгенде, халықтық танымның көрінісі болғандықтан, ұлттық дүниетаныммен астасып жатады. Халықтық дүниетаным негізінде орындалатын сөзжасамдық процестер әдеби норманы қалыптастырады. Сөзжасамдық тұлғалардың синтагматикалық қатынасы мынадай факторлар арқылы анықтала алады:

1)  екіншілік мағына туғызушы сөзжасамдық тұлғалар атаудың ұғымдық мазмұнына сай болуы;  

2)  жаңа туынды атау жасау үшін сөзжасамдық тұлғалардың мағыналық құрылымдарының сәйкес келуі;

3)  сөзжасамдық тұлғалардың бір-бірімен байланысу-ында тұлғалық ыңғайлыстықтың (сингармониялық заңдылықтың) сақталуы;

4)  туынды сөздердің әдеби нормаға сәйкес келуі. 

Мысалы: жорт (жүр сөзінің тұлғалық және мағыналық жағы да тарихи тұрғыда осы  атаумен байланысты) себепші негізі арқылы жорту, жортақ, жортақтау, жортақы, жортаң, жортқыш, жортуыл, жортуылшы, жортуылдау; жорық, жорықсыз, жорықтас, жорықты, жорықтық, жорықшы, жорықшылық; жорға, жорға-жортаң, жорға-жүйрік, жорғала, жорғалағыш, жорғалат, жорғалау, жорғалаушы, жорғалы, жорғалық, жорғаша, жүр – жүргінші, жүргіш, жүріс, жүргізу, т.б. туынды атаулар жасалып, бір сөзжасамдық ұя құрайды. Бұл атаулардың жасалуында, қалыптасуында жоғарыдағы көрсетілген факторлар толықтай орындалады. Валенттілік заңы негізінде сөзжасамдық синтагматикалық қатынас сақталады. Жорт сөзінің әуелгі негізгі мағынасы белгілі бір нысанның қозғалысы, жай қозғалысы емес, алға қарай бағытталған, қатты, жылдам жүрісі. Жорға атауының екіншілік мағынасы түбірдегі жүру семасы арқылы уәжделіп, жылқының төрт аяқты тең салып, тайпала басқан жайлы жүрісі деген мағынада орныққан. Жорға атауының тұлғалық сипатының жорқа, жорга, жорха, жорһа т.б. бола алмауының мәнісі қазақ тіліндегі сөздердің фонетикалық заңдылықтар негізінде жасалуымен байланысты. Жорға атауының жорт сөзі арқылы негізделуі ұлттық таныммен байланысып жатады. Сөзжасамдық процесс негізінде пайда болған атау халықтық танымды таңбалап, бірте-бірте өзінің жеке қолданысында жеке атау ретінде қалыптасып, тілдік нормаға айналған. 

 Туынды сөздің жасалуының негізгі шарты – олардың синтагматикалық қатынаста болуы. Синтагматикалық қатынасты талдау екі түрлі жолмен айқындала алады: валенттілік талдау және дистрибутивті талдау әдісі.   

 Сөзжасамдық мағына туғызудағы синтагматикалық байланыс жүйесінде халықтық тілдік дәстүр сақталады. Ғасырлар қойнауында қалыптасқан халықтық таным мен тілдік дәстүрді кешенді қарастыру лазым. Сөзжасамдық мағына тұлғалардың жай ғана қосылысынан туындамайды, ойдың, танымның жемісі, тілдік таңбадағы көрінісі ретінде қалыптасады. Туынды сөздердің жасалу жолы мен тәсілі, сөзжасамдық тұлғалардың орын тәртібі (жұрнақтардың жалғану реті, заттың сапасын білдіретін сөздердің зат атауынан бұрын келуі, т.б.) – тілдік дәстүрдің нәтижесі.      
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Тапсырма:

Әл-Фараби – атау теориясы туралы. 

М.Қашқари – сөзжасам туралы.

Сөзжасамдағы атау теориясының мәні.

Туынды сөз мағынасының қалыптасуындағы  негізгі ерекшеліктер.

Сөзжасам мен атау теориясының байланысы.

Сөзжасам және уәждеме.

Сөзжасамдық тұлғалар туралы.

Себепші негіз және оның сөзжасамдағы мәні.

Етіс – сөзжасамдық тұлға.

Шырай – сөзжасамдық тұлға.

Сөзжасамдық мағына.

Сөзжасамдық ұя.

Сөзжасамдық тізбек.

Сөзжасамдық қалып.

Түбірлес сөздер.

Сөзжасамдық парадигматика.

Сөзжасамдық синтагматика.

 3. СӨЗЖАСАМДЫҚ ТӘСІЛДЕР
Сөзжасамдық тәсілдердің            Әлем бейнесінің тілдегі 

бөлінісі                            көрінісі туынды сөздер 

                                      арқылы мол таңбаланған. Қазіргі қолданыста жүрген әдеби тілімізден туынды емес сөз табудың өзі қиын. Тіпті бір буынды атаулардың өзі, түптеп келгенде, әуелгі мағынасынан дамыған, жіктелген, семантикалық дамуға түскен тұлғалар санатында. 

Тіл-тілдегі туынды сөздер жасалуының әмбебаптық сипаты болады. Әлемдік тілдердің морфологиялық жүйелеу тұрғысынан төрт топқа: 1) аморфты (қытай, бамана т.б.); 2) жалғамалы (түркі тілдері, банту, корей т.б.); 3) полисинтетикалық (чукот-камшат, америка үндістері тілдері т.б.); 4) флективті (славян, балтық) болып  бөлінетіні белгілі. Осы типологиялық бөлініс атаудың жасалу тәсілімен де тікелей байланысты. Тіл-тілдегі сөз жасаудың негізгі тәсілдерін жүйелегенде де осындай типологиялық жүйе шығар еді. Яғни қытай, бамана т.б сияқты аморфты тілдерде түбірлердің қосылуы арқылы жаңа туынды сөз жасалса, жалғамалы тілдерде суффикстік тәсіл негізгі сөзжасамдық тәсіл ретінде, флективті тілдерде флексия сөз жасаудың негізгі тәсілі ретінде танылады. Дегенмен, тіл-тілде атау жасау жолдары тек осы үлгімен ғана жасалады деген ұғым болмаса керек. Қай тілде болса да, негізгі сөз тудыру тәсілінен басқа да тілдік тәсілдер кездеседі. 

Айталық, орыс тіл білімінде аффиксация (префиксация, суффиксация), сөздердің  тіркесуі, конверсия, қысқарған сөздер т.б. сөзжасамдық тәсілдер арқылы туынды сөз жасалады деп көрсетіледі (ЛЭС, 1990, 467-б.). Осындай сөзжасамдық тәсілдің түрлерін (мүмкін тарихи ізін) кез келген тілден табуға болады. Демек, сөзжасамдық тәсілдің барлық тілдерде кездесуі оның жалпылық, әмбебаптық сипатын танытса керек.

 Түркологияда қалыптасқан ғылыми-теориялық тұжырымдарға сүйене отырып (А.А.Юлдашев, А.Н.Кононов, Б.О.Орузбаева, Э.В.Севортян, А.Г.Гулямов, Ф.А.Ганиев, Г.М.Гарипов, М.А.Хабичев т.б.) қазақ тілінде тарихи қалыптасқан сөзжасамдық тәсілдің мынадай түрлері бар екенін анықтауға болады:  

1) фонетика-семантикалық;

2) семантикалық;

3) синтетика-семантикалық;

4) аналитика-семантикалық. 

Сөзжасамдық тәсілдердің бұлайша бөлінуі тілдің ішкі құрылымымен, ішкі табиғатымен байланысты.  Сөздіктердегі туынды сөздерді тізбелеп, қандай тәсіл арқылы жасалғанын ғылыми тұрғыдан саралағанда, жоғарыда көрсетілген тәсілдер арқылы жасалған атаулардың мол ұшырасатынын анықтауға болады.  

 Сөзжасамдық тәсілдерді фонетика-семантикалық, синтетика-семантикалық, аналитика-семантиалық деп атаудың өзіндік мәні бар. Ерекше мағыналы атау жасалғанда тұлғаның сыртқы тұлғасы да, ішкі мағынасы да өзгереді. Синтетикалық, фонетикалық, аналитикалық терминдері арқылы оның сыртқы дыбыстық жамылғышының өзгеру сипаты анықталса, семантикалық  термині негізінде туынды сөздің мағыналық құрылымы өзгергені байқалады. Яғни сөзжасамдық тәсілдер атаудың сыртқы жамылғышын да, ішкі мағынасын да өзгертіп, екіншілік мағынадағы туынды сөздерді туғызады.   

  Фонетика-семантикалық                     Әлем бейнесінің танылуы, 


       тәсіл                            таңбалануы тарихи күрделі 

                                          процесс. Болмыстағы танылған белгі мен қасиеттерді таңбалауда дыбыстардың сәйкесуі де тілдің тарихи дамуында мол пайдаланылған. Тілдің ішкі даму жолында сөзжасамдық мағына қалыптастырып, жаңа мағына туғызуда сәйкес дыбыстардың жіктелуі де маңызды рөл атқарған. Бұл жөнінде түркітану ғылымында айтылған тұжырымды ойлар бар (В.Томсен, В.Банг, Ж.Дени, В.В.Радлов, К.Гренбек, К.Г.Залеман, В.Богоролицкий, Г.И.Рамстедт, М.Рясянен, В.Л.Котвич, Н.К.Дмитриев, А.Н.Кононов, Н.А.Баскаков, Б.М.Юнусалиев, Э.В.Севортян, Ж.Аралбаев, М.Т.Томанов, Е.З.Қажыбеков т.б.). 

Фонетика-семантикалық сөзжасамдық тәсілдің орындалуының өзіндік ішкі ерекшеліктері бар. Ең алдымен, кез келген дыбыс өзге бір дыбыспен алмаса келе жаңа сөз жасай алмайды. Екіншіден, дыбыстар сәйкесе келе, кез келген мағыналы атауды да туғыза бермейді. Дыбыстардың генетикалық тектестігі мен олардың жіктелу сатысы, даму заңдылықтары туралы біз тарихи сөзжасамға байланысты жазылған зерттеуімізде айтқан болатынбыз (Тарихи сөзжасам. Семантикалық аспект). 

Дауысты (а(е(ә; у(ұ(ү; о(ө; и(ы(і;) және дауыссыз (п(б(в(у; ц(т(с; ч(т(ш; дж(д(ж(з(й; р(л; рс-р(з; х(қ(к(ғ(г) дыбыстардың жіктелуі адам танымының өсіп дамуымен сабақтас қарастырылып, когнитивтік аспектіден зерделенуі тиіс. Номинация теориясы тұрғысынан ұғымды атауда ерекше номинативтік белгіні танумен, жаңа туынды сөздер мағыналарының ерекшеленуімен байланыстырамыз. Әуелгі күрделі ұғымның номинативтік ерекше белгілері жіктелуіне сәйкес, атаудың таңбасы да дыбыстық жіктеліске ұшырайды. Сөйтіп жеке атау жасалады. Фонетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл тарихи ұзақ уақыттың жемісі. Сәйкес дыбыстардың жіктелісі мен туынды атау ретіндегі дамуы сәтте болатын құбылыс емес. Тарихи дамудың нәтижесі. Дыбыстардың жіктелу процесінің негізінде әлем бейнесінің көрінісі болатын ұғымы белгілейтін архитұлғаның (таңбаның) артикуляциялық өзгерісі жатады. 

Номинациялық қажеттілікті өтеу үшін тілдегі аффрикат күрделі тұлғалар жіктеліске түседі, ал аллофондары мағына жасаушы фонемаға айналады. Дыбыстардың жіктелуі, аллофондардың дами келе фонемаға айналу процесі ұзақ дамудың жемісі. Бұл, ең алдымен, сөзжасамға тікелей байланысты. Жаңа ұғымды белгілеу мақсатында ғана аллофондар фонемалық сипатқа көше алуы мүмкін. Демек, дыбыстардың жіктелісі мен дамуы сөзжасамдық процеске тәуелді деп пайымдауға болар еді. 

Дыбыстардың жіктелу жүйесін сөзжасамдық аспектіден саралай келе, мынадай екі бағытта қарастырамыз: 

1) күрделі аффрикаттардың жеке фонемаларға жіктелуі: ТС(Т(С; ТШ(Т(Ш; ДЖ(Д(Ж; ДЗ(Д(З - тектес сәйкестіктер; РЗ(Р(З -әртектес сәйкестік; 

2) жеке дыбыстар аллофондарының жаңа ұғымды атау мақсатында мағына айырушы фонемалық деңгейге дамуы: (Н(Ң(М(Б(П(Ф; Н(Б(В(У; Л(Р; А(Е(Ә; Ы(І; У(Ұ(Ү; Х(Қ (К(Ғ(Г  т.б.) 

Келтірілген дыбыстардың жіктеліп не сәйкес дыбыстарға өзгеруі арқылы тұлғалық жағынан даралыққа ие болуының басты себебі: болмыстағы танылған номинативтік ерекше белгілердің танылуы нәтижесінде жаңа ұғымның пайда болуы; жаңа ұғымды ерекше тұлға арқылы таңбалап, мағыналы атау жасау қажеттілігі.

Дыбыстардың тұлғалық өзгерісі алтай тілдерінің өзгере дамуына, түркі тілдерінің іштей жіктелуіне, диалектілік ерекшеліктердің пайда болуына алып келеді. Дыбыстық өзгеру мен сәйкес дыбыстарға жіктелу бір жүйедегі тіл топтарында әр түрлі деңгейде және әр алуан сипатта жүреді. Дыбыстық сәйкесулер мен жіктелу процесі тіл бұтақтарының тарамдалуының объективті себептерінің бірі болған. 

Фонетикалық-семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған сөздер тіліміздің көне дамуында пайда болған атаулар. Сірә, бұл сөзжасамдық процесс түркі тілдерінің, тіпті генетикалық тұрғыдан қазіргі кезде әртүрлі жікке бөлініп, әр түрлі сипатта қаралып жүрген тілдердің де бөлінуінің басы болу ықтимал. Мұндай тарихи зерттеулер болашақта жүргізілуі керек. Қолдағы бар  деректер әртүрлі жүйедегі көптеген атаулар дыбыстық сәйкестіктерді қалпына келтіргенде, бір ұғым мен бір таңбамен таңбаланғандығын айғақтайды. Біз бұл туралы біраз фактілерді “Тарихи сөзжасам. Семантикалық аспект” атты монографиямызда келтірген болатынбыз. Сондықтан бұл жерде тек қазіргі қазақ тіліндегі бар тілдік деректермен ғана шектелмекпіз.

Біздің пайымдауымызша, дыбыс сәйкестіктері сөз құрамында пайда болған да, белгілі бір кезеңде аллофондық сипатта пайдаланылған. Танымның өзгеруіне байланысты сөйлеуде әртүрлі қызметте жұмсалу арқылы жаңа туынды мағына жасауға негіз болған. 

Дыбыс сәйкестіктерінің тіл дамуында мынадай қызметтері болған: 

1) түркі тілдерінің алтай тобындағы тілдерден  ерекше тіл ретінде жіктелуінің негізі болған;

2) қазақ тілінің өзге түркі тілдерінен ерекшеленуінің негізгі қайнар көзі; 

3) сөз таптарының жіктеле дамуының негізгі қайнар көздерінің бірі болған;

4) бір тілдің диалектілік ерекшеліктерінің шығуының басты көздерінің бірі болған;

5) қазақ тіліндегі сөздердің тұлғалық және мағыналық жағынан дамуының бір тәсілі ретінде қалыптасқан. 

 Фонетика-семантикалық сөзжасамның қазіргі қазақ әдеби тілінің дамуында да атқаратын рөлі бар. Қазіргі тілімізде қолданылып жүрген көптеген туынды сөздердің екіншілік мағыналары – осы сөзжасамдық тәсілдің жемісі. Мысалы: өкімет-үкімет, өкім-үкім, ауа-әуе, ақ-әк, аса-есе, бақ-бау т.б.

Семантикалық сөзжасам                           Сөзжасамның  көне әрі 


                                       
             ежелгі тәсілдерінің бірі -

                                                              семантикалық сөзжасам. Тіл білімінде сөздің ешқандай тұлғалық өзгеріске түспей-ақ, мағыналық даму нәтижесінде екіншілік мағына берудің мұндай тәсілін сөзжасамдық конверсия деп те атайды. Сөзжасамдық конверсия аффиксацияға қарама-қарсы қойылады. Яғни аффикстік тәсіл арқылы сөз мағынасы тек белгілі сөз тудырушы тұлғаның (жұрнақтың) жалғануы арқылы ғана екіншілік мағына иелене алса, конверсияда туынды атаудың жасалуы үшін, ешқандай тұлғалық өзгеріс болмайды. Сөз өзінің тұлғалық жамылғышын өзгертпей-ақ, екіншілік мәнге ие бола алады. 

 Тұлғалық өзгеріссіз-ақ сөздің мағыналық дамуы арқылы туынды сөз жасалуы туралы теориялық мәселе қазақ тіл білімінде жеке зерттеу нысанына айналған жоқ.  Осы күнге дейінгі жазылған оқулықтар мен оқу құралдарында сөзжасамның суффикстік тәсілі мен аналитикалық тәсіліне көп көңіл бөлінеді де,  сөздің ішкі мағыналық дамуы арқылы жасалатын сөзжасамдық конверсия немесе семантикалық сөзжасамның  теориялық мәселеріне талдау жасалмайды. Дей тұрғанмен, қазақ тілінің ішкі табиғатында сөздің мәні мен мағынасын өзгерту үшін, оған жұрнақ жалғау, не екі сөзді біріктіру тәсілі ғана қолданбаған. Сонымен бірге сөздің мағыналық дамуы негізінде де көптеген туынды атаулар жасалған. Түбір мен негіздің шегінде болғандықтан, конверсиялық сөзжасам арқылы жасалған туынды сөздердің қалыптасу кезеңі көне кезеңде белсенді болған. Қазақ тілінің байлығы сөздің әр алуан мағынада қолданыла алуымен астарласып жатады. Бір сөздің бірнеше мағынада жұмсала алуы тіл дамуының негізгі заңдылықтарының бірі. Түркі тілдеріндегі етістік пен есімнің гомогендігі тікелей конверсияның нәтижесі ретінде бағаланады. Яғни тіл дамуында болмыстың атауы мен оның іс-әрекетін атау бір тұлғамен таңбаланған. Мұның да өзіндік ішкі заңдылығы болса керек. Белгілі бір зат, оның қозғалыс-қимылы, белгісі – әуелде бір ғана дыбыстық жамылғыш арқылы таңбалана келіп, кейіннен сөйлеуде әртүрлі қызмет аясында қолдану барысында мағыналық дамуға жеткен.  
  Сөздің дыбыстық жамылғышын өзгертпей-ақ, туынды мағынада жұмсалу қасиеті, ең алдымен, сөйлеуде, атаудың әртүрлі қызметте жұмсалуымен байланысты пайда болады. Сөз мағынасының жіктеле дамуындағы сөйлеудің рөлі мен маңызы ерекше. Тек сөйлеу арқылы ғана атау өзінің туынды мағынасына жіктеліп, жаңа ұғымды атау қабілетіне ие бола алады. Семантикалық сөзжасам негізінде жасалған туынды сөздердің мағыналық құрылымын тану аса күрделі. Түркітануда семантикалық сөзжасам негізінде жасалған атаулар көптеген ғылыми еңбектерде тарихи омоним ретінде де танылғаны белгілі. Дегенмен, сөздің мағынасы терең зерделегенде, мұндай туынды сөздердің арасындағы генетикалық-мағыналық байланысты айқындау аса қиындық туғызбайды. 

 Тілдің ішкі даму табиғатын тап басып тауып, ішкі иірімдерін түйсіну оңай шаруа емес. Әсіресе тұлғалық жағынан ерекшеленіп, анық көрініп тұрмаған сөздердің ішкі мағынасына терең бойлау оңай емес. Сондықтан да тұлғасы ортақ, мағынасы әртүрлі болып тұрған таңбаның  (бірі – зат есім, бірі – етістік) тарихи даму байыбына бармай-ақ, омоним ретінде тани салу оп-оңай. Бірақ ғылыми жағынан толық дұрыс тұжырым бола алмайды. Тұлғалық жағынан ешқандай өзгеріске түспей-ақ, мағыналық байланыстылығы мен негізділігін сақтай отырып, туынды мағынаға көшуін, олардың мағыналық ерекшелігін тек сөйлеуде (речь), лебізде (высказывания) немесе контексте ғана айыруға болады. Яғни сөздің мағыналық дамуы сөйлемдегі қызметімен тікелей байланысты. Семантикалық сөзжасам негізінде жасалған туынды сөздердің мағынасы сөйлемде туындайды, сөйлем ішінде анықталады. Жекелей тұрғанда мұндай тұлғаларды бір-бірінен айырар, мағыналық ерекшелігін анықтар белгі жоқ. Сондықтан сөз қасиеті тек сөйлеуде не контексте ғана айқындалады. Семантикалық сөзжасамның тарихи бір буынды түбірлердің мағыналық дамуында өте маңызды рөл атқарып, заттық және қимылдық мағыналы атауларды жасағаны туралы айтылды. Сондықтан біз қазіргі тіл тұрғысында семантикалық сөзжасам тәсілімен жасалған атаулардың мағыналық құрылымын саралаймыз. 

Семантикалық сөзжасам      Семантикалық сөзжасам                     
парадигмасы                   негізінен бір буынды 

                                    түбірлердің мағыналық дамуы арқылы жасалады. Бір буынды түбірлердің қазіргі тілімізде заттық және қимылдық мағынасының болуы – конверсиялық дамудың яки семантикалық сөзжасамның нәтижесі. 

Қазіргі қазақ тілінде семантикалық сөзжасам процесі негіздің аясында іске асады. Семантикалық сөзжасамдық процесс тек бір таңбаның мағыналық дамуы негізінде болғандықтан, оны парадигмалық  деңгейде қарау дұрыс нәтижелерге қол жеткізеді. 

Семантикалық сөзжасам парадигмасы дегеніміз (ССП) – түбірлес сөздердің мағынасы арқылы бір деривация деңгейінде тұлғалық өзгеріссіз жасалған туынды атаулардың жиынтығы. Бір себепші негіз арқылы пайда болған туынды сөздердің мағынасы бір-бірінен бөлек бола алмайды, түбірлес сөз ретінде мұндай туынды атаулар мағынасы жақын, сабақтас, мәндес болады. Мұның өзі семантикалық сөзжасамның омоним ұғымымен шектесе алмайтынының белгісі. Сөз мағынасының семантикалық сөзжасам жолымен жаңа доминант мағынаға өтуі аз ғана уақыт мөлшерінде іске асатын құбылыс емес. Болмыстың жақын, мәндес белгілері мен қасиетін таңбалау үшін, сөйлеуде, лебізде бірте-бірте пайда болатын тілдік процесс. 

Семантикалық сөзжасам парадигмасын анықтау және оның ішкі семантикалық құрылымын пайымдау оңай емес. Тұлғалық жағынан дараланбай, тек мағыналық жағынан ғана ерекше номинативті сема иеленетін, сөйтіп жеке ұғымды атайтын мұндай тілдік таңбаның айырымын бағамдау контекстегі қызметі арқылы ғана бағамдалады. Семантикалық сөзжасам арқылы жасалған атаулар парадигмалық шеп құрай алады. Бұл парадигмалық шеп кейін жеке сөзжасамдық тізбек жасап, әртүрлі грамматикалық категориямен түрлене береді.   Парадигмалық шепке ену үшін сөздің ерекше номинативті мағынасы болып, туынды атау ретінде танылуы қажет. Яғни парадигмалық шептегі сөздердің мағыналарында сөзжасамдық мағына болуы шарт. Мысалы: кеңес-кеңес-кеңес, кесек-кесек-кесек, кеш-кеш, көсеу-көсеу, құн-құн, керней-керней, т.б. 

Сөзжасамдық парадигмалық шеп дегеніміз – семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған номинативті туынды сөздердің парадигмалық қатардағы жиынтығы. Семантикалық сөзжасамдық парадигмалық шепке енетін туынды сөздердің заттық не ұғымдық мәні тек контекстегі қызметі арқылы белгілі тұлғалармен валенттілік негізде тіркескенде  айқындалады. 

Семантикалық сөзжасам негізінде жасалған атаулар морфологиялық  тұлғалармен түрленіп, сөйлеуде қызмет атқарғанда ғана негізгі мағыналары айқындалады. Яғни мұндай сөздердің туынды мағынасы олардың грамматикалық түрленуі негізінде контесте айқындалады. Мысалы: Бұлар өзара кеңесіп отырды. Ауданда үлкен кеңес ашылмақ. Кеңес үкіметі орнап, кедейдің көзі ашылып-ақ қалып еді. Келтірілген мысалдардағы кеңес сөзінің әртүрлі туынды семалары сөйлем ішінде айқындалып тұр. Бірінші сөйлемдегі кеңес сөзінің мағынасы – “ақылдасу, пікірлесу”, іс-әрекеттің қимылы. Екінші сөйлемде “кеңес” сөзі – мәжіліс, жиналыс мағынасында жұмсалып, атаудың екіншілік мәнін анықтайды да, туынды мағынаны таңбалайды. Үшінші сөйлемдегі “кеңес” атауы “саяси ұйым” мағынасында жұмсалып, туынды мәнге ие болған. Демек, атау тұлғалық жағынан өзгеріске түспей-ақ, контексте ерекше сема  иеленген. 

  Семантикалық сөзжасам нәтижесінде жасалған атаулардың қай сөз табына жататыны мен грамматикалық сипаты морфологиялық парадигма арқылы түрленгенде немесе синтаксистік валенттілік негізінде сөйлем ішінде қызмет атқарғанда анық көріне алады. 

 Семантикалық сөзжасам нәтижесінде туындаған атаулардың өзек семасы, ортақ семасы сақталады. Олар бір-біріне омоним бола алмайды. Түбірлес сөздер ретінде олардың түпкі мағыналарының ортақтығы шалғай семантикалық өрісте сақталады. Семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы бір денотаттың іс-әрекеттік, заттық, сапалық мағыналарын таңбалауға болады. Атаудың уәжделу заңдылығына сәйкес, семантикалық сөзжасамдық тәсіл бойынша жасалған таңбалар  бір денотаттың атауына, қимылына, сапалық белгісіне не қасиетіне қатысты болады. Бұл әсіресе бір буынды түбірлердің семантикалық дамуы арқылы жасалған атаулардың табиғатынан айқын танылады. Семантикалық сөзжасам нәтижесінде жасалатын атаулардың ерекше семасының орнығуы уақытқа да тәуелді. Атаудың номинативтік мағынасының жасалуы, халық дүниетанымында қабылдануы уақыт факторы мен заманға сай болатын әлеуметтік факторларға, ғылым мен білімнің даму деңгейіне тікелей байланысты. Яғни сөздің ерекше номинативтік белгілерге ие болып, жаңа туынды мағынаға ие болуы уақыт шегінде болатын әлеуметтік-саяси өзгерістермен де астасып жатады. Мысалы: хакім-әкім-әкім, өкім-өкім, бұйрық-бұйрық, т.б. атаулар саяси қоғамдық термин ретінде қалыптасса, зейін-зейін, болмыс-болмыс, таным-таным, сезім-сезім, түсінік-түсінік, түйсік-түйсік т.б. атаулардың семантикалық дамуы арқылы психологиялық терминдер түзілген, өздік-өздік, есім-есім, шылау-шылау, үстеу-үстеу, анықтауыш-анықтауыш, сан-сан т.б. – лингвистикалық терминдер; баға-баға, сапа-сапа, құн-құн, т.б. атауларының мағыналық дамуы арқылы экономикалық терминдер қалыптасқан. 

Төл сөздердің мағыналық дамуы арқылы жасалған мұндай термин сөздерді конверсияның жемісі деп қарастырамыз. Олардың мағыналық құрылымында семалық өзгерістер болады, терминдік мән алып, ерекше номинативтік қалыпқа түсіп, екіншілік мағына иеленеді. Дегенмен, себепші негіз бен екіншілік мағына арасында ортақ мағына мен өзек мағына толық сақталады. 

Мысалы: “болмыс” сөзінің негізгі мағынасы Қазақ тілінің түсіндірме сөздігінде былайша түсіндіріледі: 

1. Дене-бітім, тұла бой. 

Майданда жеңгіш халқымыз, 

Болмысы болат батырдан, 

Жалынды сәлем айтамыз  

Жазушыдан, ақыннан   (Т. Жароков).   

2. Философиялық термин. 

Болмыс – адам өмірінің, оның іс-әрекетінің қажетті жағдайы және қайнар көзі.  

Байқап отырғанымыздай, термин сипатындағы “болмыс” сөзі әуелгі “болмыс” атауы арқылы уәжделген. Сондықтан олардың арасында өзек сема мен ортақ сема сақталады. Яғни екі атаудың арасындағы ортақ сема – белгілі нысанның барлық бітімін, негізін таңбалауы.

Тілдің дамуы барысында макросемадағы әрбір сема доминанттық сема ретінде бөлініп шығады да, жеке мағыналық атау ретінде, бірнеше түбірлес туынды сөздерді туғызады. Түбірлес сөздер мағынасының  генетикалық тектестігі сақталады. Сөзжасамдық қажеттілік туғызатын салдар – бір ғана тұлғадан әртүрлі ерекше мағынасы бар атаулар туғызу. Сөзжасамдағы ең негізгі нәрсе – номинативті мағыналы туынды сөз жасау. Ал атаудың қай сөз табына жататыны, қандай грамматикалық категориялармен түрлене алуы – морфологияның зерттеу нысаны.   

Сөзжасамның негізгі шарты – туынды сөздің мағыналық құрылымын айқындау болғандықтан, жіктеліп шыққан туынды атаулардың қай сөз табына жататыны маңызды емес, олардың  ішкі семантикалық құрылымын терең айқындау маңызды. Осы реттен сөз мағыналарының дамуын біз сөз табы ретінде зат есім не етістік пайда болды деп, бір-бірінен алшақ қарастыра алмаймыз. Олардың бір денотатқа қатысты әртүрлі ұғымды таңбалауын маңызды деп бағалап, атаулардың номинативтік мәніндегі ерекшелік пен семантикалық байланысын, семантикалық өрістегі сипатын айқындауға талаптанамыз. Олай деуіміздің басты себебі мынада: осы күнге дейін морфологиялық аспектіден қарастырылып келген бір буынды түбірлердің және негіздердің мағыналық сипаты терең семантикалық құрылым негізінде қарастырылмаған. Олардың зат есім-етістік болып жіктеуіне сәйкес, семантикалық сөзжасам нәтижесінде жасалған көптеген түбірлес туынды атаулар омоним сөздер ретінде түсіндіріліп келді. Алайда, семантикалық аспектіден терең зерттеу жүргізгенде, бір түбірден тарап, конверсиялық негізде жаңа таңба ретінде танылатын атаулар омоним бола алмайтынына көз жеткізуге болады.  

Таным өзгерісіне сәйкес болатын жаңа ұғымды атауда олардың ұғымдық жақындығы, ұқсастығы, тектестігі ескеріледі. Жаңадан танылған ұғымды атау үшін болмыстағы ұқсас, тектес заттар мен құбылыстар санада екшеліп, олардың номинативтік жақын белгілері таңдалады. Жаңа ұғымның ерекше номинативтік белгісі оның арнайы мағынасын туғызуға негіз болады. Семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған туынды атаулар негізінен денотаттың жақын, ұқсас, тектес белгілері арқылы уәжделеді. 

Қазіргі қазақ тілінде бір буынды түбірлермен бірге негіздер де семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жаңа туынды мағынаға ие бола алады. Тілдегі жүйелі құбылыс болғандықтан, семантикалық сөзжасам тәсілі сөздердің мағыналық дамуын туғызып, екіншілік мағына жасауға мол мүмкіндік береді.

 Тіліміздегі бар сөздердің мағыналық құрылымын жіктеу, саралау арқылы жаңа атау туғызу соңғы жылдары тіпті жиі қолданыс табуда. Мұндай факты, жоғарыда атап өткеніміздей, әсіресе термин жасау үрдісінде айқын аңғарылуда. Еліміз егемендік алғалы тілімізде қолданылып жүрген  көптеген термин сөздерді қазақшалау қолға алынуда. Термин сөздерді қазақшалауда әртүрлі тәсіл қолданылып келеді. Соның көпшілігі семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы іске асырылуда. Бұл тәсілдің тиімділігі орысша не орыс тілі арқылы енген өзге терминдердің мағыналық, ұғымдық ерекшелігі мен беретін мағыналық құрылымына сәйкес төл лексикалық бірліктер таңдап алынып, оның мағыналық құрылымына ерекше шартты сема жалғанады да, термин ретінде ұсынылып, қабылданады. 

Ұғымның ішкі мәнін дұрыс ашып, айқындайтындықтан, семантикалық сөзжасам арқылы жасалған терминдер тез қабылданып, тілдік айналыстағы қолданысы өміршең болады. 

Сонымен, семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы сөз тудыру көне замандарда белсенді қолданылған. Сыртқы таңбалық жамылғышы өзгеріссіз қалып, мағыналық жіктеліс нәтижесінде жаңа екіншілік мағына туғызу арқылы атау жасау процесі аффиксация тәсіліне дейін өнімді қызмет атқарған. Сөз мағынасы микросемаларға жіктелу арқылы ерекше арнайы семаларға ие болған. Сөздің семантикалық дамуы мағынаның полифункциялылық қызметімен тікелей байланысты. Бір ғана лексеманың әртүрлі қызметте жұмсалуы  тұлғаның сол қызметте орнығуына алып келеді де, бірте-бірте осы мағынада тұрақталады. 

Семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған атаулардың мағынасын лингвомәдени, лингвогенездік аспектіден саралау жоғары ғылыми нәтижелерге қол жеткізеді. Мағына дамуы – ұғымның, танымның дамуының көрінісі. Семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған атаулар бір-бірімен генетика-семантикалық байланыста болады. Себепші негіздегі  өзек сема екіншілік мағыналы туынды сөздердің шалғай өрісінде сақталады.  

 Синтетика-семантикалық                     Қазіргі   қазақ   тілінің    
сөзжасамдық тәсіл                                 сөзжасамдық жүйесінде





                      синтетика-семантикалық
сөзжасамдық тәсіл ең өнімді тәсілдердің бірі саналады. Сөзжасамдық тәсілдің бұл түрі түркітануда да, қазақ тіл білімінде де кеңінен зерттелген. Сөзжасам саласы жеке пән ретінде бөлінбей тұрғанда-ақ, сөзжасамның синтетикалық тәсілі морфологиялық аспектіде қарастырылған. Мұнда сөз таптарының жасалу жүйесі бөлек-бөлек қарастырылып, өнімді және өнімсіз сөз тудырушы жұрнақтардың тұлғалық және мағыналық сипаты бағамдалған. Әдеби тілде (А.Ысқақов, Ә.Төлеуов, Н.Оралбаева т.б) және диалектіде (Ғ.Қалиев) кездесетін сөз тудырушы тұлғалар жүйелі түрде анықталған. Кез келген туынды сөз сияқты синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған атаулардың да семантикалық құрылымы күрделі. Бұл ең алдымен, атаудың тұлғалық құрамының күрделілігімен де байланысты. Синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл (СССТ) арқылы жасалған атау мағынасы себепші негіз бен сөз туғызушы тұлғаның мағынасы арқылы пайда болады.  Басқа да сөз тудырушы тәсілдердегі сияқты, бұл тәсілде де сөзжасамдық туынды мағына екіншілік сипатта болып, құрамындағы сөзжасамдық тұлғалардың мағыналық  құрылымы арқылы айқындалады. Синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсілдің басқа тәсілдерден өзіндік ерекшелігі бар. Айталық, семантикалық тәсілде жаңа атаудың пайда болғандығын тек сөздің ішкі мағыналық құрылымында пайда болған ерекше сема арқылы айқындайтын болсақ, бұл тәсілде сөзжасамдық мағына себепші негіз бен сөз тудырушы жұрнақ мағынасы арқылы жасалады. Туынды сөздің тұлғалық жамылғышы өзгеріске түседі. Тұлғалық жамылғыш мағынасын сараптау нәтижесі арқылы екіншілік номинация туғызу үшін қандай ерекше мағына қосылғанын зерделеуге болады. Синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл өзге сөзжасамдық тәсілдермен салыстырғанда кейін пайда болған. Өйткені сөз тудырушы жұрнақтардың өзі әуел бастағы түбір сөзден қалған “жұрнақ”. Оның сөз тудырушы жұрнақ ретінде қалыптасуының өзі үлкен тарихи кезеңді қамтиды. СССТ құрамында кездесетін сөз тудырушы тұлғалардың мағынасы тарихи қалыптасу жолынан өткендіктен, оның сөзжасамдық тәсіл ретінде жүйелі түрде жұмсалуының өзіндік ерекшелігі мен сипатты белгілері бар. 

Себепші негіз бен сөз тудырушы жұрнақ мағынасы арқылы жасалған сөзжасамдық мағына екіншілік мағына болады. Қазіргі қазақ тілінде синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл сөзжасамның ең өнімді тәсілі саналады. Себепші негізге бір ғана мағына қосатын тұлға бірнеше негізге жалғанып, себепші негіздегі мағынаға сәйкес көптеген жаңа номинативті мағына туғыза алады. Екіншілік мағына туғызатын екі сөз  жасаушы тұлғалардың бір-бірімен жалғануында семантикалық валенттілік сақталады. Яғни жаңа сөзжасамдық мағына туу үшін тұлғалар  синтагматикалық және мағыналық жағынан бір-бірімен сәйкес болуы қажет. 

Жаңа туынды сөз жасау үшін кез келген себепші негізге кез келген сөз тудырушы жұрнақ жалғана алмайды. Себепші негіз мағынасы мен сөз тудырушы жұрнақтың лексика-грамматикалық мағынасы парадигматикалық және синтагматикалық сипаты жағынан бір-бірімен үндесіп, ыңғайласып келуі керек. 

Синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалатын туынды сөздердің мынадай ішкі ерекшеліктері болатыны айқындалды:

1) бір сөз тудырушы жұрнақ бір семантикалық өрісте жататын бірнеше сөздерге жалғана алады;

2) бір сөз туғызушы тұлғаның жаңадан туғызатын екіншілік мағынасы ұқсас, жақын болады;

3) сөзжасамдық жаңа мағына себепші негіз арқылы айқындала алады;

4) сөзжасамдық мағыналардың ортақ семасы пайда болады, олар бір парадигмалық қатар құрай алады.

Синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған атаулардың екіншілік мағынасының қалыптасуында себепші негіздің мағынасы ғана маңызды рөл атқармайды,  сондай-ақ, жұрнақтың да өзіндік қосар мағыналық үлесі болады. Себепші негіз де, сөз туғызушы тұлға да екіншілік мағына жасауға толық қатысып, өзіндік семалық мәнін қосады.  

 І. Себепші негізге қимылдық, қозғалыстық мағына қосатын сөзжасамдық тұлғалар:

 -та, -те, (-да, -де, ла, -ле); Бұл жұрнақ кез келген себепші негізге жалғана бермейді. Валенттілік ыңғайына қарай дене мүшелері атауларынан кейін (ауызда, қолда, тісте, жұдырықта, аяқта, баста, көзде, уыста, қолтықта т.б.); еңбек, тұрмыстық құралдары атауларынан кейін (балғала, балтала, үтікте, кісенде, оқтаула, қасықта, тізгінде, тырмала, қақпанда, кілтте, құлыпта, т.б.); қимыл-қозғалыс арқылы іске асырылатын зат атауларынан кейін (ұшта, күште, сабында, жүнде, тұзда, мұзда, күнде, т.б); сындық-сапалық мағынадағы атауларға жалғана келе (тазала, кірле, қызылда, ақта, қарала, көкте, әдеміле, сұлула, ажарла, жақсыла, жаманда, т.б.); өлшемдік мәнді атаулардан кейін (таразыла, адымда, тоннала, қарыста, сүйемде, т.б.); еліктеу, бейнелеу мәніндегі атаулардан кейін (жарқылда, жырқылда, тарсылда, ырсылда, тырсылда, суылда, ысылда, мамырла, митыңда, маңқылда, сусылда т.б.); төл атауларынан кейін (ботала, лақта, қозда, төлде, бұзаула, т.б); сандық мәнді атаулардан кейін (екеуле, үшеуле, төртеуле, онда, жүзде, мыңда т.б.) т.б. атауларға жалғанып, әртүрлі парадигмалық қатар құра алады. 

Тіліміздегі ең өнімді СТТ қатарына жататын бұл жұрнақтың құрылымдық сипаты туралы кең ғылыми түсінікті ғалым А.Ысқақов морфологиялық аспектіде тәптіштеп жазған еді. 

-Та, -те (-да, -де, -ла, -ле) тұлғасының сөзжасамдық мағынаға қосатын семалық қырын былайша саралауға болар еді: 

· іс-әрекеттің орындалуын, аяқталу сипаты: бұзаула, балапанда , аяқта, кісенде, ауызда т.б.; 

· іс-әрекеттің дүркіндік, еселік семасы: жұдырықта, арқала, білекте, тістеле, сабаула, көсеуле, тырмала, қасықта; 

· іс-әрекеттің қалпын білдіруші сема: тізерле, танаура, өкпеле, көзде, күңкілде, мыңқылда, іркілде, тыраңда т.б.;

· іс-әрекеттің көп болып, не кемінде екеу болып орындалу семасы: үймеле, қаумала, арашала, жаманда, жақсыла т.б.;
· іс-әрекеттің орындалу амалын білдіретін сема: ойла, тазала, адымда, тақтайла, жүнде, майла, күлімде, амалда т.б.;

Бұл көрсетілген мағыналар туынды сөздің мағынасы емес, тек СТТ-ның қосатын парадигмалық семалары. Мағыналардың әртүрлі сипаты мен көрінсі бір тұлғаның әртүрлі семантикалық сипатын танытады, сөйтіп бір парадигмалық шеп құрайды.

  – тан, -тен, (-дан, -ден, -лан, -лен). Құрамы –та және –н тұлғаларынан құралатын бұл жұрнақ екі түрлі түбіртектен құралатындықтан, өзінше күрделі семантикалық сөзжасамдық құрылымға ие. Валенттілік ыңғайына қарай: синкреттілік негізді атаулардан кейін  (ашулан, қатулан, ойлан, жандан, қолдан, үйлен т.б.); абстрактылы мәнді атаулардан кейін (арлан, борыштан, рахаттан, сезіктен т.б.); иелік мән туғыза алатын атаулардан кейін (малдан, үйлен, пайдалан, қарыздан т.б.); кісінің мінез-құлқына қатысты атаулардан кейін (қулан, қайраттан, мазасыздан, ашулан, қайсарлан, жалқаулан, еріншектен, шамдан, т.б.) жалғанады.

Себепші негізге мынадай семалық мән жүктейді:

· іс-әрекеттің, қимылдың көбеюі, молдығы семасы: малдан, батырлан, намыстан, сараңдан, рухтан, борыштан т.б.;

· іс-әрекет, қимыл, қозғалыстың амалын білдіру семасы: мейірлен, күлімден, рахаттан, елгзектен, сезіктен, баптан т.б.;
· іс-әрекеттің, қимылдың қозғалысқа келу семасы: машықтан, қамсызда, қамдан, ойлан, тазалан, ашулан, пайдалан, әлден, гүлден т.б.
-тас, -тес, -дас, дес, -лас, -лес. Құрамы екі -та және –с тұлғаларынан тұрғандықтан, мағыналық құрылымы да күрделі келеді. –Та, -те тұлғасының сөзжасамдық мағынасына –с формасының ортақтықты білдіретін мәні қосылады. –Тас, -тес сөз тудырушы тұлғасы та+с, те+с (етістік тудырушы жұрнақ+ортақ етіс) жұрнағымен тұлға жағынан бірдей, мағынасы жағынан ұқсас болғанымен, екеуі бірдей емес. -Тас, -тес сөз тудырушы тұлға атауға жалғанып, екіншілік мағына туғызғанда құрамы тұрақты болады да, ажырағанда мағына жасалмайды. Сондықтан да, А.Ысқақов мұндай тұлғаларды құранды жұрнақ деп атаған. Мысалы: көмектес, ақылдас, айлас, мұңдас, құрбылас, достас, сырлас, дәмдес, елдес, пікірлес т.б. 

-дат, дет, -лат, -лет. Құрамы –да және –т тұлғаларынан құралған, мағынасы жағынан да күрделі құранды жұрнақ. 

Іс-әрекеттің еселену, жиілену семасын туғызады: : тездет, жылдамдат, желдет, селдет, талдат, т.б.

-а,-е. Сөзжасамдық мағына туғызатын бұл СТТ қазіргі тіліміздегі көсемше тұлғасымен тарихи сабақтас, шығу тегі бір, қимыл есімдерінің функциональдық-семантикалық дамуының нәтижесі ретінде танылады. 

-а,-е тұлғасы заттық мағыналы сөздерге жалғанып, іс-әрекеттің басталатынын, енді басталғанын көрсетеді.

· іс-әрекеттің тез туу, басталу семасы: ата, деме, аса, жаса, біле, тіле;

· іс-әрекеттің, қимылдың қозғалысы семасы: ойна, жадыра, өрте, сына, теңе, қина, жина;

· іс-әрекеттің қайталану, қосарлану семасы: салдыра, сылдыра, түзе, жарқыра, т.б.

-ай, -ей (кейде –ғай, -гей) сөз тудырушы тұлғасы -а және -й жұрнақтарының қосылуы негізінде қалыптасып, күрделі сөзжасамдық мағына үстейді. –Қар, -кер тұлғасы арқылы негізделіп, жіктеліп шыққан тұлға болғандықтан, семантикалық-генетикалық сабақтастық сақталады: көркей, марқай, қартай, сарғай, қарай, күнгей, молай, көбей, азай, т.б.

- қар, -кер, -ғар, -гер – ежелгі сөзжасамдық тұлғаның бірі. Әртүрлі дыбыстық өзгерістердің нәтижесінде құрамы өзгеріп, бірнеше СТТ-ның жіктелуіне негіз болған. Қазақ тіліндегі –ар, -ер, -ай, -ғыз тұлғалары осы формадан жіктеліп шығып, өзіндік семаға ие болған деген ғылыми пікір бар. 

· іс-әрекеттің белгілі субъекті арқылы орындалатынын көрсететін сема: басқар, атқар, теңгер, суғар (суар), (“іскер” сөзі осы тұлғаның лексикалануы арқылы қалыптасқан); 

· іс-әрекеттің орындалуын қалау семасы: ескер, жеткер, т.б.
-ар, -ер, -р. Жоғары атап өткеніміздей, -қар тұлғасы арқылы жіктелген СТТ. Негізінен бұл СТТ-ның сөзжасамдық мағынасында сындық ұғымды таңбалайтын атауларға жалғану қабілеті мол. Мұндай семантикалық  қасиеті –ар, -ер, -р есімшесімен генетикалық байланыстың бар екенін көрсетеді. 

Мысалы: қызар, жасар, көгер, жақсар, тазар, жаңар, ескір, ұзар, қысқар т.б.

-ал, -ел- ыл, -іл, -л. “Ар” тұлғасы арқылы (р(л сәйкестігі негізінде) жіктеле келе, өзіндік арнайы сөзжасамдық сема үстеп, туынды сөз жасауға қабілетті болған СТТ. Қазіргі тілдік дамуда себепші негіз бен -ал, -ел, -ыл, -іл, -л жұрнағының құрамы сіңісіп, бір негіз ретінде танылады. Мысалы: жоғал, сығыл, қысыл, тарыл, діріл, сырыл, ұял, теңел, жеңіл, т.б.  

-ық, -ік – көне синкретті жұрнақтың бірі.

· Іс-әрекетті орындаушы субъектінің көп болуын, жиылуын білдіретін сема: бірік, молық, кезік, жолық, өшік т.б.

· Іс-әрекеттің, қимылдың сипатын, өту жағдайын танытатын сема: зорық, торық, қамық, құнық, сезік, дәнік, т.б.
-сыра, -сіре, -сы, -сі, -сын, -сін тұлғаларының шығу тегі бір болғандықтан, мағыналық қыры да бір-біріне жақын, бір семантикалық өрісте жатады. 

-іс-әрекеттің өту амалы семасы: босаңсы, тосаңсы, әлсіре, жетімсіре, ойсыра т.б.
- субъектінің әртүрлі көзқарасын таңбалайтын сема: білгішсі, үлкенсі, адамсын, кісімсін, батырсын, кәрісін, жатсын, ғалымсын, ақынсын т.б.   

ІІ) Себепші негізге заттық мағына қосатын сөзжасамдық тұлғалар:

-шы, -ші. Қазақ тілінде аса өнімді СТТ ретінде танылады. Сөз тудырушы тұлға ретінде себепші негізге адамның кәсібі мен қызметіне сәйкес иелік мән туғыза отырып, мынадай парадигмалық байланыстарды айқындайды:

· табиғат құбылыстары мен өсімдік атауларынан “кәсіп иесі” мәнін туғызатын сема: ағашшы, орманшы, жұлдызшы, егінші, сабаншы, құсшы, т.б.;

· жан-жануарлар, төрт түлік атауларынан кәсіп иесі семасын туғызады: жылқышы, түйеші, атшы, малшы, сиыршы, қойшы, балықшы, аңшы, бұзаушы;

· дене бөліктері атауынан “есім” семасын туғызады: басшы, аяқшы, сүйекші, теріші, т.б.

· тағам атауынан мамандық иесі семасын туғызады: асшы, бозашы, балшы, етші, т.б.

· зат атауларынан кәсіптік сема туғызады: қорықшы, арбашы, бақташы, қоймашы, үйші, тарақшы т.б.

· еңбек құралдары атауларының негізінде кәсіп иесі семасын туғызады: қазаншы, садақшы, кетпенші, қалақшы, табақшы, т.б.

· жер, ел мағынасындағы жалпы есімдерден кісі семасын туғызады: жерші, елші, қалашы, колхозшы, т.б.

· дерексіз атауларға жалғанып, кәсіп иесі семасын туғызады: жыршы, өлеңші, сиқыршы, ақылшы, сыншы, көрші;

· қимыл атауларына жалғанып, кәсіп иесі мағынасын туғызады: жазушы, оқушы, тергеуші, барлаушы, жүргізуші, оқытушы, теруші, іздеуші, бақылаушы, тексеруші т.б.
-шылық, -шілік сөз тудырушы тұлғасы құрамы құранды болғандықтан, мағыналық құрылымы да күрделі болып келеді. –Шылық, шілік жұрнағы жалғанған туынды сөз мағынасында құбылыстың молдығы, көптігі семасы “лық” тұлғасы арқылы беріледі: азшылық, молшылық, көпшілік, тоқшылық, баршылық, айшылық, күншілік, тіршілік, т.б. Бұл атаулардың құрамындағы СТТ жеке жұрнақтарға бөлуге келмейтіні, олардың өзінше мағыналық құрылымы қалыптасқан, сіңіскен, ерекше мағына туғызатын тұлға ретінде қалыптасқанын көрсетеді.

-тық, -тік, -дық, -дік, -лық, -лік. Өнімді СТТ ретінде тілде белсенді жұмсалады. Мынадай семантикалық парадигмалық байланысы бар:

· мол, көп семасы: кісілік, балалық, жастық, байлық, молдық, жақсылық;

· өлшем семасы: арқандық, перделік, үйлік, көйлектік, шайлық, асымдық, 
· белгілі нысанға тәндік, қатыстылық семасы: қалалық, далалық, оқулық, көрегендік, білімділік, сезімдік, өткірлік; 
· тең, барабарлық сема: айлық, жылдық, апталық, түстік, күндік т.б.

· қатыстылық семасы: жаңалық, ыстықтық, суықтық, саулық т.б.
· ұқсату семасы: инелік, кездік, қымыздық,  т.б.

· сипаттау семасы: сұлулық, асылдық, әдемілік, кеңдік, тарлық, қызықтық, т.б.
· кісі семасы: қалыңдық ;
· сандық мағынадан атау туғызу: бірлік, екілік, бестік, жетілік, тоғыздық, ондық, жүздік, мыңдық т.б.

-ыл, -іл, -л. 

· сындық мәннен жаңа сема туғызады: шикіл (сары), қатал, т.б. Мұндағы -ыл, -іл жұрнағының туғызатын семантикалық қыры тарихи “қызыл, жасыл” сөздерінің мағыналық қалыптасу жолымен сабақтас деуге болады. 

· еліктеуіш және бейнелеуіш сөздерден атаулық сема туғызады: тарсыл, тырсыл, сартыл, сыртыл, ызыл, ысыл, бұрқыл, пырыл, сырыл, жарқыл, жырқыл т.б.

-кер, -гер – сөз тудырушы тұлғасы –шы, ші тұлғасымен бір парадигмалық байланысқа түседі, өйткені жаңа сөз жасаудағы сөзжасамдық мағынаға қосатын семалық үлесі бірдей. -Кер, -гер тұлғасы “қар” (қолдың қары) сөзімен мағыналас, мәндес. Қол, қар – адамның іс-істейтін негізгі мүшесі. Сондықтан лексикалық  мағына грамматикалана келіп, іс-әрекет иесі мағынасын білдіретін жұрнақ қалпына түсуі ықтимал деп есептейміз. 

Мысалы: суреткер, іскер, заңгер, жауынгер, сазгер, балгер, саяткер, сайыскер, жұмыскер, табыскер, даукер, саудагер, кәсіпкер, т.б.

-тақ, -тек, -дақ, -дек, -лақ, -лек. -та, -те мен -қ тұлғасының қосылуы арқылы жасалған құранды жұрнақ. Тілімізде -тақ, -тек СТТ-мен тұлғалас келетін -та және -қ тұлғаларының келуі арқылы әртүрлі туынды сөздер жасала алады. Дегенмен бұл сөздер екі сөзжасамдық тәсілдің жемісі ретінде қарастырылады. -Тақ, -тек тұлғалары арқылы жасалған сөздердің құрамында форма екіге жіктелмей, бір бүтін тұлға ретінде қолданылады. 

· заттық мәндегі атаулардан жаңа туынды мағына жасау: саздақ, құмдақ, тайлақ, айлақ, тулақ, т.б.

· сындық мәндегі атаулардан жаңа туынды мағына жасау: жеңілтек, жайдақ, күйгелек,  

· қимылдық мәнді атаулардан жаңа сындық мағына туғызады:  жүрдек, айтақ, селтек, келтек, қалтақ, шалтақ, т.б.   

-кеш, -паз, -қор, -қой, -хана, -стан сияқты кірме жұрнақтар. Мысалы: арбакеш, күлекеш, өнерпаз, әсемпаз, еңбекқор, жемқор, сәнқой, ақылгөй, әзілқой, кітапхана, емхана, Қазақстан, Қырғызстан т.б.

 -Хана, -стан жұрнақтарының парсы тіліндегі лексикалық мағынасы сақталып,  қазақ тіліндегі туынды сөздің мағыналық құрылымына ел, белгілі нысан, жұрт жиналатын жер семасын қосады. 

-қор тұлғалары іс істеуші мағынасын береді. Ғылыми зерттеулерде бұл тұлға да кірме элемент ретінде саналғанымен, тарихи дамуы жағынан қазақ тіліндегі “қар, қол” сөздерімен генетикалық тектес деп пайымдаймыз. Сондықтан да, “қор” тұлғасының сөзжасамдық мағынасы іс-әрекет атауының семасын таңбалайды: еңбекқор, жемқор, дауқор, т.б.

-па, -пе, -ба, -бе, -ма, -ме СТТ тіліміздегі -мақ тұлғасы арқылы жасалған. ХҮІІІ-ХІХ ғасырдан бастап, -у қимыл есімнің белсенді жұмсалуымен байланысты қолданыс аясы қимыл атаулық мәннен, сөзжасамдық позицияға бірте-бірте алмасқан. Жаңа туынды мағына сөздің лексикалануы нәтижесінде орындалатындықтан, қимылдық мағына мен заттық мағына қатар жүреді де, олардың ерекше мағыналық құрылымы контексте ажыратылады. Тұлғаның мағыналық парадигмасы да осы ерекшелік арқылы айқындалады:

· іс-әрекеттің атаулық мағынасы:  ілме, суырма, тапсырма, баяндама, жолдама, ескертпе т.б.;

· іс-әрекет, процесс нәтижесінде туындайтын атаулық мағына: жайма (нан), сүзбе, көмбе, қатырма т.б.;
· мекендік мағына: басқарма, баспа, қойма, үйме, жайма (базар), бөлме, күйме, т.б.;
· құралдық мағына: тартпа, түйме, шалма, сапта кездеме, қапсырма (түйменің бір түрі) т.б. 
-м, -ым, -ім. Белсенді жұмсалатын СТТ. 

· абстрактылы мән туғызатын сема: сенім, сезім, төзім, тыйым, ұғым, кешірім, т.б.

· мекендік  мән туғызатын сема: күзем, ұйым, бөлім, жайылым, ұжым,  т.б. 
· нақты зат атауы семасы: бұйым, киім, өнім, бұрым, соғым, құрым,    т.б.
· бүтіннің бөлшегі семасы: бір қырым, асым, шөкім, шоқым, тұтым, т.б.        

· қимылдың атауы мағынасы: алым, салым, қайрылым, сөйлесім, т.б.

· терминдік атау жасауда белсенді қолданылуда: сөйленім, қолданым, таралым, сөзжасам, терминжасам, айтылым, жазылым, түркітаным, т.б.

-қы, -кі, -ғы,-гі. Себепші негізге жалғанып, мынадай сөзжасамдық  мән қоса алады:  

· құралдық сема: сүзгі, бұрғы, шалғы, сыпыртқы, шапқы, шанышқы, қалтқы т.б.

· қимыл нәтижесі семасы: соққы, түрткі, күлкі, тұрқы, т.б.
· нысанның мекені семасы: шеткі, сыртқы, тысқы, ішкі, т.б.
· зат не құбылыстың қасиеті семасы: қуақы, қунаңқы, бұралқы, бұзақы, қырағы, қазақы, т.б.

-ыс, -іс, -с. Ежелгі кезде қимыл атауы қызметінде жұмсалған бұл тұлға тілдің дамуында мағыналық жіктеліске түсіп, әртүрлі семалық сипатқа ие болған.. Негізгі семантикалық құрылымында қимыл есімі мағынасы болғандықтан, қазіргі қазақ тілінде ортақ етіс  пен заттық мағына өзінің өзек семасы мен ортақ семасын сақтап қалған. Қимылдық мағынадағы сөз заттану процесі нәтижесінде жаңа сөзжасамдық мағынаға ие болады. Қазіргі қазақ тілі тұрғысында бұл тұлғалар омонимдік  емес, көпмағыналы, синкретті форма ретінде танылуы керек. Мысалы:    


· қимылдың атауы семасы: айтыс, тартыс, біліс, келіс, шайқас, соғыс, күрес, отырыс, шегініс, жарыс, т.б.

· мекендік сема: өріс, қоныс, бекініс, құрылыс т.б.

· қимылдың өту сипатының атауы: көзқарас, текетірес, жүгініс, тойтарыс т.б.

-у. Қимыл есімі ретінде ХІХ ғасырдан бастап белсенді қолданылады да, кейін заттану процесінің нәтижесінде көптеген заттық атаулардың жасалуына себеп болады: 

· қимылдың атауы семасы: оқу, байқау, қорғау, ағарту, азайту, қосу; айыптау, ақтау, жаттығу, үндеу, хабарландыру  т.б.

· құралдық атау семасы: оқтау, көсеу, сабау, жамау, егеу, бояу, қашау, тұсау,  т.б.

· мекендік сема: жайлау, жағалау, қыстау, күзеу, т.б.
· абстрактылы ұғым атауы: жүдеу,  қату, бітеу т.б.
· әдет-ғұрып атауы: жасау (қызға берілетін дүние), жоқтау, жылу (жинау), шашу (шаш), т.б. 
-қ, -ық, -ік, -ақ, -ек. Тілдің тарихи бастауында қимыл есім қызметін атқарып, қызметтік-семантикалық құрылымы дамуы нәтижесінде сөзжасамдық тұлғаға  өзгерген. Сондықтан омонимдік тұлға емес, синкретті жұрнақ ретінде бағалануы керек. Көпмағыналылық нәтижесінде әртүрлі функциялық дамуға ие болған. 

· құрал-жабдық атауы семасы: тарақ, табақ, пышақ, күрек, қармақ, қайрақ, тұзақ, шарық, т.б.

· нақты зат атаулары: төсек, бөстек, тамызық, сызық, көлік, көрік,  т.б.

· абстрактылы зат атаулары: бұйрық, тілек, сезік, өксік, күйік, қылық, былық, т.б.

-ыш, -іш, -ш. Бұл тұлға да әуелде қимыл есім қызметінде жұмсала келе, қызметтік-семантикалық құрылымы дамуы нәтижесінде, заттық мағынаны таңбалау үшін, заттану процесі арқылы туынды сөз жасау үшін қолданылған. Мысалы: қуаныш, өкініш, өтініш, сүйініш, жұбаныш, т.б.

Байқап отырғанымыздай, тарихи қимыл есім тұлғалары тіл дамуында заттық мән туғызатын сөзжасамдық тұлға ретінде қалыптасқан. Бұл тілдегі тарихи-эволюциялық процесс. Болмыстың ішкі қасиеті мен оны атау заңдылығынан туындай отырып, белгілі іс-әрекет пен құбылыстың және оның атауының есімі бір таңбамен таңбалана келе, кейінгі тіл дамуында заттық мағынаға алмасқан. Мұндай процесс грамматикалық тұлғалардың синкреттілігі ретінде қарастырылады. Тілімізде мұндай қимыл есімінің функциональдық-семантикалық дамуы арқылы пайда болған сөзжасамдық тұлғалар біршама: 

-   ыт, –іт, -т:  бөгет, сарқыт, іркіт т.б 

· мыс, -міш: тарамыс, қылмыс, болмыс, жазмыш, тұрмыс, т.б.

· -р, -ыр, -ір: тақыр, жұмыр, үңгір, шұңқыр, т.б. 
· қын, -кін, -ғын, -гін: тасқын, босқын, құзғын, ұшқын, көшкін т.б.

· асы, -есі: аласы, бересі, көресі, тиесі, т.б.
· ман, мен: аларман, көрермен, шабарман, жыларман т.б.
· сын, -сін: бұрқасын, ықтасын, күресін, т.б.
· уыл, уіл: шабуыл. қарауыл, сырғауыл, торуыл т.б.
· мал, мел: ашымал, саумал, т.немел, орамал т.б. 
· шақ, шек: келіншек, ұрыншақ, болашақ, келешек т.б.
ІІІ. Себепші негізге сындық мағына қосатын 

сөзжасамдық тұлғалар:

-қы, -кі, -ғы, -гі. Өзге сөз тудырушы жұрнақтар сияқты, бұл тұлғаның да себепші негізге жалғануының өзіндік валенттілік қасиеті бар. Себепші негіз бен сөз тудырушы тұлғаның байланысуы ішкі мағыналық құрылымының мәндес, ыңғайластығына негізделеді. -Қы, -кі, -ғы, -гі тұлғаларының жалғану қабілеті белгілі жүйені құрайды, бұл жүйе әдеби тілдік норма ретінде қабылданады. Негізінен, мезгілдік, мекендік ұғымды білдіретін атауларға жалғанып, себепші негізге нақтылық сема қосады: ауызғы, төргі, үйдегі, түздегі,  төменгі, жоғарғы, алыстағы, жақындағы, кешкі, түскі, түнгі, күндізгі, жазғы, көктемгі, қысқы, күзгі, ертеңгі, т.б.  

-ты, -ті, -ды, -ді, -ны, -ні. Болмыстың әртүрлі қасиеті мен белгілерін айқындаудың нәтижесінде, себепші негізде   соның барлығын, молдығын нақтылап көрсету үшін жұмсататын СТТ. Мысалы: айбарлы, ардақты, арлы, қарлы, үйлі, күйлі, балалы, малды, жанды, әдепті, ағалы-інілі, жарлы, байлы, сырлы, пайдалы, сазды, түзды, ақылды, сыйлы, даулы, ашулы, мұңды, нулы, сулы, отты т.б. 

- сыз, - сіз. Себепші негіздің мағынасына болымсыздық мән жүктеу үшін жалғанатын СТТ. Мысалы: білімсіз, ақылсыз, жылусыз, сусыз, қағазсыз, қаламсыз, пешсіз, шөпсіз, әнсіз, күйсіз, даусыз, т.б.

-шыл, -шіл. Себепші негіз мағынасына бейімділік, икемділік семасын қосатын СТТ. Мысалы: міншіл, сыншыл, кінәмшіл, сыршыл, күлкішіл, өзімшіл, турашыл, ырымшыл, ұйымшыл, ойыншыл, таушыл, күншіл, ойшыл т.б.

-тай, -тей, -дай, дей, -лай, -лей. Есім сөздерге жалғанып, әртүрлі сема туғыза алады. Соған орай, дәстүрлі грамматикада оның сын есім туғызатын мағынасы мен үстеу туғызатын мағынасы ерекше айқын ажыратылып көрсетіледі. Себепші негізге мынадай мағына қосады:

· салыстыру семасы: адамдай, құстай, оттай, әндей, сүттей, айрандай, бүркіттей, аққудай, мендей, сендей, сіздей, үлкендей, кішілей  т.б.

· шамалау, мөлшерлеу семасы: ондай, жүзбей, қырықтай, жиырмадай, жетідей, т.б.
· іс-әрекеттің өту амалы семасы: күздей, жаздай, екіншілей, осылай т.б.; 
· іс-әрекеттің орындалу сипаты: жақсылай, жамандай, басқадай, кәдімгідей т.б.;
· іс-әрекеттің орындалу сипатын салыстыру семасы: құстай, түлкідей, мысықтай, Абайдай, Қобландыдай, Мұхиттай, Рүстемдей т.б.
 -шаң, -шең. Себепші негізге мағыналық сипатына қарай:

· сындық, бейнелік сема жалғайды: киімшең, көйлекшең, мәсішең, т.б.

· қасиеттің, белгінің молдығы семасы: сөзшең, ашушаң, бойшаң, өміршең, т.б.
 Дәстүрлі грамматикада етіс және есімше тұлғалары “сын есім тудыратын өнімсіз жұрнақтар” ретінде  қарастырылады. Функциональдық-семантикалық жағынан дами келе мұндай тұлғалардың сөзжасамдық сипатқа ие болғаны дау туғызбаса керек. Мысалы: ұқсас, таныс, жалғас, ұшқыш, алғыр, білгір, тарамыс, жазмыш, жинақы күрдіргі, жылтыр, сылбыр, тебеген, сүзеген, қабаған ұзын, бүтін т.б. Тұлғалардың сөзжасамдық мағыналары негізінен контекстегі қолданысы арқылы дами келе, бірте-бірте жеке зат атауы, сын атауы ретінде қалыптасқан. Яғни конверсияның тікелей жемісі.  

Біз етіс тұлғаларының сөзжасамдық мағыналары бар деген пікір айтамыз. Сонымен бірге етіс, есімше тұлғалары контексте сын-сапалана, заттана (адъективтену, субстантивтену) келе, етістіктің ерекше қызметі мен әрекетін білдіруден басқа, себепші негізге заттық, сындық мағына қоса алады. Бұл етіс, есімше тұлғаларының тегі қимыл есімдері болғанымен байланысты. Яғни формалардың архисемасында мағына синкреттілігі сақталған.    

-ыс, -іс, -с: таныс, біліс, жүріс, тұрыс;  
-қыр, -ғыр, -кір, -гір: білгір, өткір, ұтқыр, ұшщыр, т.б.

-мыш, -міш: жасамыс, тарамыс, жазмыш, болмыс, тарамыс,  т.б. 

-қы, -кі: жинақы, қазақы, бүлдіргі, күрдіргі, сыдырғы;

- ыр, -ір, -р: жұмыр, сығыр, тықыр, білгір, алғыр т.б.;

· у: таяу, баяу, қызу, жадау т.б.;
· -аған, -еген: тебеген, жатаған, сүзеген, қашаған, алаған, береген т.б.;
· мсақ, -мсек: келімсек, өлімсек, тілемсек, жарамсақ, алымсақ,  т.б.
· алақ, -елек: еңкелек, қаңғалақ, бұлтанақ, шыжғалақ, жалталақ т.б.
· анақ: сұғанақ, шығанақ, шұқанақ, т.б.
· ын, -ін, -н: ортан, түтін, еркін, ұзын, жайын т.б. 
ІҮ. Себепші негізге  үстеулік мағына қосатын 

сөзжасамдық тұлғалар:

-ша, -ше. Дәстүрлі грамматикада бұл тұлға үстеу тудырудағы негізгі әрі өнімді жұрнақ ретінде түсіндіріледі. 

Себепші негізге валенттілігіне қарай жалғанатын –ша, -ше СТТ-сы әртүрлі семалық парадигмалық қатынас жасай алады: 

· іс-әрекеттің істелу сипаты: батырша, адамша, менше, сенше, т.б.

· іс-әрекеттің орындалу амалы: қысқаша, басқша, көнеше, жаңаша т.б.
· іс-әрекеттің орындалу сипатын салыстыру мағынасында: Құнанбайша, Оразбайша, құсша, сұңқарша, итше т.б. 

-тай, -тей, -дай, -дей, -лай, -лей. Себепші негізге жалғанып сын есім, үстеу туғызады. (Қараңыз: сындық мағына туғызушы тұлға).

-тайын, -тейін, -дайын, -дейін. -тай және -ын жұрнақтары арқылы жасалған құранды тұлға болғандықтан, сөзжасамдық мағынасы да күрделі болады: бөрідейін, түлкідейін, қырандайын, аққудайын, тотыдайын, сұңқардайын, т.б.

-шама, -шалық. Құранды жұрнақ болғандықтан, сөзжасамдық мағынасы да күрделі. Себепші негізге мөлшерлік сема қосады: осыншалық, соншалық, мұншалық, мұнша, сонша, т.б. 

-шылап, -шілеп: сиыршылап, малшылап, Сәкеншілеп, Маратшылап т.б. 

-қары, кері: себепші негізге іс әрекеттің бағыты семасын қосады. ішкері, сыртқары, ұшқары, тысқары; 

-ын,-ін: үстіртін, кешкісін, жазғытұрым, жасырын, астыртын, т.б.

СТТ себепші негізбен синтагматикалық байланысқа түсуінің өзіндік семантикалық өзгешеліктері болады. Сөздердің бір-бірімен тіркесуіндегі байланыстылық валенттілік құбылысымен ұқсас. Сөз бен сөздің тіркесуінде ішкі семантикалық мәндестік, ыңғайластық болатыны сияқты, себепші негіз бен СТТ арасында да синтагматикалық байланыс түзілуі үшін, міндетті семантикалық мәндестік болуы шарт. Ондағы семантикалық байланыстың екі жақтық сипаты бар. Халық танымы қабылдаған болмыстағы ұғымды атау мақсатында туынды сөз жасалу үшін, себепші негіздің ішкі семантикалық мазмұнына СТТ ішкі мағынасы мен сыртқы тұлғалық сипаты толық сәйкес келуі тиіс. Тек сонда ғана жаңа ұғымды бейнелеп, таңбалайтын атау туындайды. 

    Аналитика-                                  Болмыстың танылған ерекше
семантикалық                              белгілерін таңбалаудың көнеден 

      тәсіл                                       келе жатқан тәсілінің бірі – 

аналитика-семантикалық сөзжасам тәсіл. Аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі тілдің дамуында маңызды рөл атқарған. Тілдің ежелгі бастауында түбіртектің, түбірдің бірігуі арқылы екіншілік мағына жасалып, жаңа сөздер туындаған. Тіліміздегі бір буынды түбірлер санатындағы ГСГ (ГС+Г, Г+СГ т.б.) тұлғасындағы атаулар түбіртектердің осындай бірігуі нәтижесінде болған деп пайымдауға негіз бар. Қазіргі қазақ тілінде аналитикалық-семантикалық сөзжасам тәсілінің мынадай сөзжасамдық қалыптары қалыптасқан: тұлғалардың бірігу қалыбы; тұлғалардың қосарлану қалыбы; тұлғалардың тіркесу қалыбы. 

1. Аналитика-семантикалық сөзжасамдық тәсілінің өзіндік ішкі байланысу заңдылығы бар. Кез келген екі тұлғаның бір-бірімен қосарлануы не бірігуі, тіркесуі мүмкін бола бермейді. Өзге де сөзжасамдық тәсілдердегі сияқты мұнда да парадигматикалық және синтагматикалық қатынастар орындалуы тиіс. Халықтың болмыс белгілері мен қасиеттері туралы ұғымды, түсінікті танып, оны таңбалауының ішкі заңдылықтарына сәйкес аналитика-семантикалық сөзжасамдық тәсілде де халықтық дәстүрлі дүниетаным мен ментальдылықтың берік жүйесі орныққан. Осыған сәйкес жаңа номинативтік белгісі бар ұғымды таңбалауда лингвистикалық және экстролингвистикалық факторлардың орындалуы шарт. Өзге сөзжасамдық тәсілдермен салыстырғанда, аналитика-семантикалық сөзжасамдық тәсілдің өзіндік ерекшелігі бар. Бұл ерекшелік аналитика-семантикалық сөзжасамның толық мағыналы сөздер арқылы жаңа  туынды мағына жасай алуымен байланысты. Туынды сөздің жаңа сөзжасамдық мағынасының ішкі семантикалық құрылымы күрделі болады, әрі оған екі негіз мағынасы да бірдей қатынасып, “ортақ” жаңа сема жасайды. Жаңа сөзжасамдық зерттеулерге сүйене отырып, аналитикалық-семантикалық тәсіл негізінде пайда болған сөздердің ішкі мағыналық құрылымы арқылы да олардың жаңа атаулық қасиетін айқындаймыз. Себебі кез келген жеке сөз өзінше қалыптасқанымен, оның ортақ заңдылықтары болды. Ал сөздердің жеке атау ма немесе еркін сөз тіркесі бола ма деген сұраққа жауап берілу үшін, оның тек морфологиялық құрылымын айқындау аздық етеді.  
 Аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған атаулар адам танымының нәтижесінде танылған ұғымды номинативтік белгілерінің ерекше қасиеті мен сапалық сипатының өзге заттар мен құбылыстардың бойындағы жақын, мәндес, ұқсас, қарама-қарсы, абстрактылы, ассоциативті мән туғызу жағдайына орай таңбалайды. Айталық, “баспасөз” лексемасының екіншілік мағынасының жасалуына себепші негіз болған “баспа” және “сөз” тұлғаларының қайсысының мағыналық деңгейі жоғары не төмен, жаңа атау жасауда қайсысы артық сема қосып, тірек сыңар қызметін атқарып тұрғанын айқындау мүмкін емес. Өйткені сөзжасамдық мағына үшін екі тұлғаның қосар мағыналық үлесі бірдей. Туындаған жаңа сөзжасамдық мағына екі тұлғаның да мағыналық құрылымындағы номинативтік белгілерді тиісінше қабылдап, өзінше ерекше семалы жаңа денотаттық мағына туғызады. Бұл туынды екіншілік мағына себепші негіздердің мағынасы арқылы бірдей уәжделеді. Демек, аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған туынды сөздердің құрамындағы себепші негіздердің біреуі тірек сөз, біреуі көмекші сөз деуге келмейді. Туынды сөздің екіншілік сөзжасамдық мағынасында себепші негіздің екеуінің де  семалық  үлесі болады, әрі олардың үлес салмағы екіншілік мағына семасының ерекше семасын туғызуға бірдей қатысады. Аналитика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы туынды сөз жасалу процесінде бір тұлғаның мағынасы негізінде бірнеше атау жасалуы ықтимал. Бірақ бұл оның тірек мағыналылық сипатын таныта алмайды, тек сөзжасамдық парадигма жасау қабілетін көрсетеді. 

 Егер сөзжасамдық тұлғалардың біреуін тірек сыңар ретінде таныр болсақ, олардың орны тұрақты болар еді. Ал тілдік деректерде мұндай тұрақтылық  байқалмайды. Яғни тұлғалық сипаты тұрғысынан да, мағыналық жағынан да себепші негіздердің біреуі тірек сыңар бола алмайды, екі сыңар да туынды сөздің мағыналық құрылымын туғызуға бірдей дәрежеде қатынасады. Сондықтан аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған туынды сөздердің құрамындағы атаулардың кез келгені ішкі мағыналық құрылымының ауқымына байланысты әртүрлі сөзжасамдық парадигмалық қатар туғыза алуы мүмкін. Бұл сөзжасамдық парадигма бойынша жасалған туынды сөздердің мағынасы әр алуан болып, құрамындағы себепші негіз мағынасы бойынша уәжделеді де, әртүрлі грамматикалық тұлғамен түрлене таңбалануы мүмкін. Айталық, жоғарыда келтірілген атауларда сигнификаттық, денотаттық, коннатациялық мағына мөлшері әртүрлі. Сегізкөз, алабота, алабұға, алақарға – сөздерінің денотаттық мағынасы, көк көз, отты көз, өткір көз, ала көз, ала таң, бадырақ көз, күлім көз, жаутаң көз,жаутаң көз, қысық көз – сөздерінің сигнификаттық мағынасы, ала көз, ала көңіл, ала аяқ, күн десе көзі, ескі көз, төрт көзі (түгел), ала көздену, ала жібіне аттамау, ала құйын, ақ көз, ала көз – сөздерінің коннатациялық мағынасы мол, әрі айқын. Мұндай мағыналық көпқырлылық танымның тереңдігімен, болмыс туралы ұғымның  номинативтік белгілерінің танылу деңгейімен байланысты болса керек.  

Аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған туынды сөздердің тағы бір негізгі ерекшелігі олардың байланысу сипатында. Құрамы мен мағынасы күрделі туынды сөздердің бір-бірімен байланысу жолдарының да өзіндік қалыптасу жолы мен жүйесі бар.   

 Аналитика-семантикалық  сөзжасам тәсілі арқылы жасалған туынды сөздер бір бүтін бірлік деп санар болсақ, олардың арасында салаластық не сабақтастық қатынас болу мүмкін емес. Өйткені туынды сөздің мағыналық құрылымы ортақ, тұлғалық тұтастығы анық, синтаксистік тұтастығы бар. Әуелде екі тұлға арқылы бірігіп немесе еркін сөз тіркесі түрінде жұмсалғанымен, тіл дамуында жеке атау ретінде ұғынылып, екіншілік сема иеленіп, туынды сөз ретінде танылған соң, олардың арасындағы сабақтаса не салаласа байланысу да бірте-бірте жоғалады, жаңа атау жасауда оның орнына синтагматикалық қатынас орнайды. Яғни болмыстың танылған белгісі мен қасиетін таңбалауда бір бүтін күйінде, жеке атау сипатында жұмсалады. 

 Қазіргі тіл дамуында, жаңа атаудың жасалуында аналитика-семантикалық сөзжасам маңызды рөл атқарады. Өйткені бұл тәсілдің сөзжасамдық қабілеті мен мүмкіндігі аса мол. Сөздердің, әсіресе, бір буынды сөздердің себепші негіз ретінде жұмсалу мүмкіндігі айрықша мол, сөзжасамдық қалып сипаты кең. Сондықтан қазіргі қазақ тілінде аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған атаулардың саны мол. 

Сөзжасамдық мағына тұрақталып, дайын атау ретінде  еркін қолданысқа түскендіктен, аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған туынды сөздердің құрамындағы себепші негіздердің мағынасы да бір-біріне біте қайнасып, ортақ сема деңгейінде мағыналық сіңісу дәрежесіне жетеді. 

Мағыналық сіңісу – себепші негіз мағыналары арқылы уәжделген туынды сөздің сөзжасамдық мағынасы. Мағыналық сіңісу нәтижесінде көптеген күрделі сөздер жеке атау ретінде таңбаланғанда, олардың лексикалық құрамы жеке-жеке толықтай түсінікті бола бермейді. Атаудың негізгі сөзжасамдық мағынасы айқын болғандықтан, бір себепші негіз мағынасының көнергендігі, оның мағынасына ешқандай түсініксіздіктің көлеңкесін түсіре алмайды. Ортақ негізгі сөзжасамдық мағына айқын болғандықтан, жеке сыңардың мағынасыздығына көңіл бөлінбейді. Айталық, жігіт-желең, қыз-қырқын, ығай-сығай, көрші-қолаң, ту-талақай, некен-саяқ, ым-жым, тым-тырақай, т.б. сияқты атаулардың бір сыңарының мағынасы тілдің қазіргі дамуында көнергендігі не көмескіленгендігі, бұл атаулардың түсініксіздігін туғызбайды. Сөзжасамдық мағына жалпы халық тілінде түсінікті болғандықтар, атау ретінде белсенді жұмсала береді. Қазіргі тіл тұрғысынан алғанда, қос сөз немесе біріккен сөз құрамындағы көмескіленген немесе мүлде мағынасы көнерген сыңарлардың мағынасы тілдің көне тарихи бастауында бір-біріне барабар (эквивалент) немесе жақын мәнде жұмсалған тұлғалар болып шығады.  
  Сонымен, аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілінің негізгі ерекшеліктерін былайша көрсетуге болар еді:  

1) құрамындағы екі не үш толық мағыналы (кейде көмекші мағынадағы) себепші негіз мағынасы арқылы екіншілік сөзжасамдық мағына түзіледі; 

2) құрамындағы себепші негіздің тура не ауыспалы  мағынасы арқылы уәжделеді;

3)  туынды сөздің сөзжасамдық мағынасында себепші негіздердің екеуінің де мағыналық үлесі болады; 

4) бір себепші негіз арқылы сөзжасамдық парадигма туындай алады;

5) себепші негіздер бір-бірімен салаласа не сабақтаса байланыспайды, тек арасында синтагматикалық қатынас орнайды.   

Біріккен сөздердің              Сөздердің бірігуі немесе 

сөзжасамдық қалыбы          кірігуі арқылы жасалған 

                                             атаулардың біріккен  сөз деп  танылатыны туралы мектеп грамматикасынан бастап айтылып келе жатқан қисын. Дәстүрлі грамматикада күрделі сөздің бір түрі ретінде бағаланып, морфологиялық жүйеден талданады. 

Біріккен сөздердің болмысы құрамының екі негізден тұрып, бір ұғымды таңбалауы арқылы айқындалады. Тілімізде сөздердің бірігуі арқылы жасалған атаулар мол. Дәстүрлі грамматикада атаудың біріккен сөз ретінде танылуына олардың бірге жазылуы негізгі критерий болған сыңайлы. Жазу дәстүрінде бірігіп жазылған сөздер ғана біріккен сөз болады, бөлек жазылған атаулардың өзгеше танылуы – құрылымдық лингвистиканың басты шарты. 

Сөзжасамдық семантика аясында саралағанда, сөздердің бірігуінің мәнісі – болмыста танылған ұғымның белгісі мен қасиетін, ерекше номинативтік белгісін тілімізде бұрыннан бар негіз сөздердің мағыналық уәжділігі негізінде таңбалау. Атау екі себепші негіздің бірігуі арқылы жасалады да, бір таңба ретінде даяр қалпында жұмсалады.

 Әлемдік классикалық тілдер жазу дәстүріне негізделгендіктен өмірлі екенін бір сәт те естен шығармаған абзал. Жазу – адамзаттық ұлы мәдениет. Жазу дәстүрі бар ел – әлмисақтан келе жатқан ата дәстүрін ұрпақтан-ұрпаққа сақтауға мүмкіндігі мол ел. Жазусыз немесе жазуды елу жылда жаңалайтын ел дәстүрін де “жаңалап” отыруға мүжбүр болатын, ұрпағын “тарихи санадан” мақрұм қалуға итермелейтін ел болмақ. Ұлттық болмыс пен ұлттық сананың дәстүрлі мәдениеттен нәр алып өркендеуі үшін, дәстүрлі жазу мәдениеті арқылы тілдің жүйелі құрылымы мен көркемдік қыры сақталуы, жеткізілуі шарт. Дәстүрлі жазу мәдениеті болмаған соң, жазудағы ала-құлалық – жазылмас дертке айналатыны тағы шындық. Сан ғасырлық тарихы бар жазу жүйесі қалыптасқанда ғана, ол іштей дамып, екшеліп, жүйеленетіні  даусыз. Қазақ тіліндегі көптеген сөздердің жазу жүйесіндегі ала-құлалық осындай жайттармен тығыз байланысты.  Сондықтан, ең алдымен, қазақ жазуын тұрақтандыру керек. Бұл тек қазіргі уақыт талабы ғана емес, дәстүрді, дәстүрлі ұлттық мәдениетті, тілдік көркем құндылықты сақтаудың  да басты шарты деп бағалаймыз. Жаңа атауды таңбалайтын  тұлғаларды біріктіріп не бөлек жазудың әртүрлі факторлары бар. Ең бірінші сөздердің бірігуі жаңа атау жасау процесінің толық аяқталып, денотаттық мағынаның қалыптасқанын танытады. Тілдік деректерді саралап байқағанымызда, біріккен сөздер мен тіркесті атаулардың арасындағы мынадай ерекшелік көзге түсті. Біріккен сөздер – негізінен, денотаттық ұғымды таңбалайтын денотаттық мағыналы атаулар да, тіркесті атаулар – сигнификаттық ұғымды таңбалайтын сигнификаттық мағыналы сөздер. Мұның мәнісі, біздің ойымызша, денотаттық атаулардың бірігіп жазылатыны – қолға ұстап, көзге көрінетін нақты, деректі зат атауы болуымен тығыз байланысты болуы керек. Ал дерексіз, абстрактылы ұғымды таңбалайтын ерекше мағыналы атаулар жеке номинативтік белгіні танытқанымен, бөлек жазылып, көбінесе жеке атау ретінде танылуға “тәуекел”  бола бермейді. Мысалы: Бірге жазылатын туынды сөздер: 1) Екі себепші негізден құралып, аң-құс, жан-жануар, құрт-құмырсқа, өсімдік атауларын таңбалайтын денотаттық мағыналы туынды сөздер: ақбөкен, ақалтеке, ақкөз, ақкіс, аққурай, ақсерке, ақжапырақ, ақиық, ақшуақ, ақшұнақ, аққой, аққанат, қосаяқ, қарақұйрық, құрбақа, қарақұс, қарақұрт, айдаршөп, қырықаяқ, қаракүйе, тасбақа, түйежапырақ, түйеқарын, т.б. 2) Екі себепші негізден құралып, шаруашылық, мәдениет, тұрмыс, өнер, спорт т.б. салаларына байланысты туындаған ұғымдарды таңбалайтын денотаттық мағыналы туынды сөздер: баспасөз, баспахана, шаңсорғыш, еттартқыш, бесатар, өнертапқыш, жанкүйер, бассайыс, ақсүйек, беташар, тоқымқағар, ақсарбас (дәстүрлі салт атаулары), тоғызқұмалақ, асатаяқ, теміржол, атқамінер, алыпсатар, т.б. 3) Екі себепші негізден құралып, терминдік мәнге ие болған денотаттық мағыналы туынды сөздер: оттегі, сутегі, қостотық, сүтқоректілер, оңқанатттылар, картопқазғыш (машина), картопжуғыш (машина), жарғаққанаттылар, қоянжырық, қоянжел, қалқантұмсық, т.б.    

4) Екі себепші негізден құралып, табиғат құбылыстарының, қоғамдық қатынастардың, өркениет дамуында пайда болған атаулардың танылған әртүрлі белгілерін,  таңбалайтын денотаттық мағыналы туынды сөздер: кемпірқосақ, көкжиек, өнеркәсіп, кәсіподақ, бесжылдық, келіссөз, еңбеккүн, еңбекақы, зейнетақы, сыйақы, жәрдемақы, төлемақы, жолақы, қаламақы, көзқарас т.б. 
5) Әуелгі сөзжасамдық тұлғасы еш, кей, әр, бір, қай,   әлде есімдіктері болған денотаттық мағыналы туынды сөздер: әрқашан, әркім, ешкім, ешқашан, ештеңе, біржолата, бірнәрсе, бірнеше, қайсыбір, қайбір, біркелкі, бірталай, бірсыдырғы, әлдекім, әлдеқашан, т.б.  6) Екінші сыңары аралық, тану, сымақ, құмар, т.б. сөздер болатын, денотаттық мағыналы туынды сөздер: халықаралық, қалааралық, жаратылыстану, абайтану, әуезовтану, шығыстану, дүниетану, көсемсымақ, шешенсымақ, ағасымақ, ойынқұмар, т.б.  

7) Екі себепші негізден құралып, кісі есімдерін, жер-су атауларын таңбалайтын туынды сөздер: Нұржан, Нұрсұлтан, Нұрболат, Нұргүл, Нұрсұлу, Сарыарқа, Жетісу, Жезқазған, Сарыөзек, Екібастұз, Сарыағаш, Қызылорда, Ордабасы, т.б. Байқап отырғанымыздай, Қазақ тілінің орфографиялық сөздігінде жазылған атаулардың барлығына жуығы денотаттық мағыналы туынды сөздер. 

Ұғымды таңбалау үшін, атау жасау процесінде аналитика-семантикалық сөзжасам тәсілі арқылы жасалған туынды сөздердің қалыптарының айтарлықтай өзгешелігі болмайды. Олардың негізгі өзгешелігі грамматикалық тұлғалануында немесе категориялық белгілерінде емес, жазылу үрдісімен байланысты. Атаулардың бірігіп не тіркесе жазылуы шартты жағдай. Оның атаудың ішкі табиғатымен, мағыналық құрылымымен айтарлықтай байланысы жоқ. Атаудың пайда болуының ең белсенді  де өнімді тәсілінің бірі. Олардың қалыптасу жолын  былайша көрсетуге болар еді:

еркін тіркес Ьтіркесті туынды сөз Ьбіріккен сөз
Біріккен сөздердің бірігіп жазылуының мынадай факторлары бар деп есептеуге болады: болмыстағы нақты заттың не құбылыстың атауы болғандықтан бірігіп жазылады; заттың номинативтік белгісі толық айқындалып, ерекше таңба ретінде танылған атаулар бірігіп жазылады. Ал керісінше болмыстағы ұғым атаулары, абстрактылы ұғым атаулары туынды сөз ретінде қызмет етіп, жеке номинативтік мағынада жұмсалғанымен, жазу дәстүрінде дефис арқылы немесе бөлек жазылады. Мысалы: қол қату, қол қою, қол бастау, жан айқай, қырық бес, тоқсан екі, тыйым сал,  т.б.

Біріккен сөздер бір ұғымды таңбалайды, мағыналық құрылымы – күрделі,  синтаксистік жүйесі – тұтас, морфологиялық құрамы – бүтін. Екі кейде үш сөздің бірігуі арқылы жасалған туынды сөздің мағынасы бірнеше тұлғалардың мағынасы арқылы айқындалып уәжделеді де, бір ұғымдық мағына береді. Біріккен сөздер сөзжасамдық қалыбының өзіндік негізгі ерекше белгілері осындай. Біріккен сөздердің мағынасы құрамындағы себепші негіздердің мағыналары арқылы уәжделеді де, жеке атау ретінде танылады. Мысалы: “Сарыағаш” сөзі  “сары” және “ағыс” сөздерінің мағынасы арқылы, яғни судың түсінің сары болып ағуы негізгі номинативті белгіге айналуы нәтижесінде жаңа екіншілік атаулық мағына қалыптасады. Біріккен сөздердің құрамындағы себепші негіздердің бірігуінің өзіндік ерекше белгілері бар. Ең алдымен,                                                      біріккен сөз құрамындағы себепші негіздер бір-бірімен валенттілігі жағынан байланыста тұратыны ескерілуі керек. Яғни болмыстағы зат не құбылыстың ерекше номинативті белгісі туралы ұғымның таңбалануы ұғымдық уәжділікке; семантикалақ шектестікке, тектестікке; дыбыстық сәйкестілікке негізделеді. Олай болмаған күнде сөздердің бірігуі мүмкін де емес. Екіншіден, біріккен сөздердің құрамындағы себепші негіздердің біріншісі көбінесе  екінші сыңарының сын-сапалық, сандық, қасиеттік белгілерін таңбалайды.  Үшіншіден,  біріккен сөздер құрамындағы себепші негіздер ерекшеленбей, бір интонациямен айтылады. Төртіншіден, біріккен сөздердің құрамындағы себепші негіздер жаңа сөз жасауда өзіндік сөзжасамдық парадигма құрай алады.  
Қос сөздердің                   Аналитика-семантикалық
сөзжасамдық қалыбы         тәсілдің   мол   тараған 

                                      қалыбының  бірі  –  қос сөздердің сөзжасамдық түрі. Дәстүрлі грамматикада морфологияның зерттеу нысаны ретінде қарастырылып келген қос сөздер жасалу жолы мен мағынасының күрделілігі тұрғысынан сөзжасамдық аспектіден сараланады. Олай болатын себебі, қос сөздер адам танымында ұғынылған болмыстың жаңа номинативтік белгілерін аналитикалық тәсіл арқылы таңбалап, ерекше мағынаны айқындайды, сондықтан туынды сөз ретінде танылады. 

Қос сөздердің жасалуының өзіндік ерекшеліктері мен айырмашылықтары бар. Кез келген тұлға қосарланып келіп, туынды атау жасай алмайды. Әрі кез келген қос сөз туынды екіншілік мағына бере алмайды.  Қос сөздердің туынды мағынасы болмыстың ерекше номинативтік белгісін таңбалауы арқылы айқындалуы шарт. Яғни заттар мен құбылыстардың ерекше қасиеті мен белгісін белгілеуі қажет. 

Қос сөздер халық танымында қалыптасқан ұғымдардың ерекше белгілері мен қасиеттерін таңбалауда өзіндік маңызды рөл атқарады. Танылған болмыс туралы ұғымның өзіндік ерекшелігі мен сипатты белгілері бар екені аян. Қос сөздердің бірқатары ерекше номинативтік белгіні танытып, туынды сөз ретінде ерекше семаны таңбаласа, кейбіреуі зат пен құбылыстың белгілері мен қасиеттерінің кей ерекшелігін таңбалағанмен, өзіндік ерекше сема иелене қоймаған. Мұның өзі халық дүниетанымының болмыс туралы түсінігінің деңгейін танытады. Зат не құбылыс белгісінің номинативтік сипаты толық танылғанда, ерекше сема қалыптасып, жаңа екіншілік мағныа жасалады да, номинативтік белгі толық айқын болмаған жағдайда екіншілік сема деңгейіне жете қоймайды. Сондықтан мұндай тұлғаларда сөзжасамдық мағына болмайды. Бірдей сөздердің қайталануы, дыбыстық өзгеріс арқылы жасалған және күшейткіш буынды қос сөздердің мағынасы осындай тұлғажасам ретінде танылады.

 Жаңа екіншілік мағына жасауда себепші негіздердің арасында мынадай басты сабақтастық сақталуы қажет:

1) мағыналары жақын, мәндес себепші негіздер қайталанып, атаудың номинативтік ерекше белгісін анықтайды (жүн-жұрқа, бала-шаға, жетім-жесір, жата-жастана, тамыр-таныс, күл-қоқыс, қазан-ошақ, жігіт-желең, ыдыс-аяқ, аз-кем) т.б.;

2) мағыналары қарама-қарсы себепші негіздер қайталанып, ерекше мағынаны туғызады (бұрын-соңды, алды-арты, әрі-бері, үлкенді-кішілі, ірілі-ұсақты, жақсылы-жаманды,  т.б.) ; 

3) сандық және сапалық жағынан бір-бірімен ыңғайлас, мәндес себепші негіздер қайталанып, жаңа туынды мағына жасайды (бес-алты, қырық-елу, жеті-сегіз, бір-екі, әке-шеше, әкелі-бабалы, ине-жіп, есік-терезе, т.б.);  

4) қимыл-қоғалыстық мәнді сөздер бір-бірімен қосарланып келіп, сөзжасамдық жаңа мағына туғызып, туынды сөз ретінде таныла алады: жата-жастана, келе-келе, бара-бара, айта-айта, көре-көре, сөйлей-сөйлей, т.б. Мұндай атаулардың мағынасы құрамындағы себепші негіздің мағынасынан ерекше номинативті белгілерді таңбалайды. Келе-келе туынды сөзінің мағынасында келу тұлғасының семасы семантикалық шалғай өрісте қалады да, сөзжасамдық мағына – белгілі құбылыс не зат әрекеті бірте-бірте болатынын көрсетеді. Бара-бара туынды сөзінің мағынасында да бару семасы өзек семада сақталады да, негізгі сөзжасамдық мағына – белгілі бір әрекеттің созылыңқы уақытта орындалатыны туралы болады (Баланың мінезі бара-бара өзгереді т.б.).        

Қос сөздердегі екіншілік мағынаны себепші негіз мағыналарындағы семалық өзгерістердің деңгейі арқылы айқындаймыз. Өзге де туынды сөздердегі мағыналық құрылым сияқты, қос сөздердің мағынасында да, себепші негіз мағынасынан ерекше, жаңа туынды мағына  болады. Мысалы: бес-алты, әкелі-балалы, ыдыс-аяқ атауларының мағынасы құрамындағы себепші негіз мағыналарынан ерекше. Туынды сөз мағыналарында жинақтық, топтау, саралау мағыналары бар. “Бес”, “алты”, “әке”, “бала”, “ыдыс”, “аяқ”  сөздерінің жеке тұрғандағы мағыналары ерекше. Ал қос сөз тұлғасында қолданылғанда, осы тұлғалар арқылы уәжделіп, жаңа мағынаға ие болады. 
 Тіркесті                          Аналитика-семантикалық
сөзжасамдық қалып           сөзжасамдық тәсілдің бір 

                                      қалыбы – тіркесті сөзжасамдық қалып. Тіркесті сөзжасамдық қалып – екі не бірнеше себепші негіздің тіркесуі арқылы жасалған екіншілік мағыналы туынды сөздердің жүйесі. 

 Сөздердің тіркесуі арқылы жасалған туынды сөздер тілімізде жиі қолданылады. Ең алдымен, ескерер жайт, тіркесті туынды сөздердің жасалуы өзге туынды сөздердің қалыптасу жолымен салыстырғанда, тілдің кейінгі дамуында пайда болған. Тіркесті туынды сөздер мен еркін тіркестердің арасындағы сырттай жақындық бар: екеуі де   бөлек жазылады. 

Аналитикалық сөзжасамдық тәсіл арқылы жасалған туынды сөздердің барлығының тегі еркін тіркес болғаны ғылымда белгілі жайт. Олардың бірігіп, қосарланып жазылуы сөйлеуде атау ретінде әбден қалыптасып, даяр қалпында жұмсалуымен бірге, жазылуда жеке таңба ретінде қабылдануымен тікелей байланысты. Біріккен сөздердің бірігіп немесе тіркесті тұлғалардың бөлек жазылуы шартты нәрсе деп бағалаймыз. Бұл – белгілі ғалымдардың субъективті пікірлері арқылы қабылданып, заңға айналатын (тілдік заңдылыққа емес) жағдай. Ал сөйлеуде біріккен сөздер де, тіркесті сөздерде, қосарланған атаулар да жеке номинативтік мағына беріп, даяр қалпында жұмсалып, болмыстың белгісі мен қасиетін, ерекше танымдық белгісін таңбалап тұрады. 

Бірақ, бұл аналитика-семантикалық сөзжасамдық қалыптардың шарттылығын танытпаса керек. Біріккен сөздер мен тіркесті туынды сөздердің қалыптасуы мен жасалуының арасында өзгешелік – уақыт факторымен, себепші негіздердің санымен, сапалық сипатымен астасып жатады деп пайымдаймыз: 

Біріккен сөздер негізінен екі сөзден (тек ішінара ғана үш сөзден: қарлығаш, Екібастұз) құралса, тіркесті туынды сөздер екі, үш, төрт т.б. себепші негіздерден құралады. Біріккен сөздер құрамындағы себепші негіздер, көбінесе,  денотат пен оның қасиетін, сапалық белгісін танытатын тұлғалардан құралса, тіркесті туынды сөздердің құрамы өзінің мағыналық күрделілігімен ерекшеленеді. 

Дәстүрлі грамматикада тіркесті туынды сөздер арқылы туынды зат есімдер, туынды сын есімдер, туынды үстеулер, туынды етістіктер жасалатыны талданып жазылғанымен, денотаттық мағыналы күрделі туынды сөздердің мағынасы мен сигнификатты мағыналы күрделі туынды сөздердің мағынасы әртүрлі түсіндіріліп жүр. 

Денотатты мағыналы тіркесті туынды сөздерді айқындау қиынға түсе қоймайды, өйткені болмыстағы зат не құбылыс атау мен оның белгісін таңбалағандықтан, мұндай туынды сөздердің күрделі мағыналық құрылымын анықтау аса қиындық келтірмейді. Сондықтан да, абай өлеңі, басқару жүйесі, әкімшілік-басқару қызметкерлері,  , таным белсенділігі, мемлекеттік өкімет актілері, мемлекеттік басқару актілері, ырғақ акценті, кітапхана ғимараты, кітапхана үйі,  дін оқуы, боярлар думасы, Ұлы Отан сағысы, сенім грамоталары, мал дәрігері, жүзім шаруашылығы, су құбыры, соғыс өнері, ерік тәрбиесі, отбасы тәрбиесі, ақыл-ой тәрбиесі т.б. атаулардың сөзжасамдық мағынасы мен уәжділік деңгейін айқындау қиын болмайды. Мағыналық құрылымына қарай тіркесті туынды сөздерді былайша саралауға болар еді:

· денотаттық мағыналы тіркесті туынды сөздер; 

· сигнификатты мағыналы тіркесті туынды сөздер;

· коннатациялы мәнді тіркесті туынды сөздер.

· Денотатты мағыналы тіркесті туынды сөздер денотаттың нақты атауын таңбалайды. Нақты зат не құбылыс атауын белгілегендіктен де, оларды туынды сөз ретінде тану аса қиындық келтірмейді. Дәстүрлі грамматикада күрделі зат есім ретінде танылатын мұндай атаулар мен олардың уәжділігі жақсы талданған. 

1) заттың түсі арқылы уәжделген атаулар: ақ тиін, ала бұлдырық, ала бұлбұл, ақ шағала, ақ тарлан, ақ түтек, ақ қоян, ақ түлкі т.б. 

2) заттың белгісі арқылы уәжделген атаулар: ит жидек, мал қора, ат қора, т.б.

3) болмыстың ерекше сипаты арқылы уәжделген атаулар: кіші жүз, ұлы жүз, орта жүз, Алтын орда, ақ орда, ана тілі, қазақ тілі, шетел тілі, т.б.

4) болмыстың табиғи қасиеті, меншіктілігі арқылы жасалған атаулар:  асық жілік, қол жілік, ортан жілік, кәрі жілік, тоқпан жілік, сан жілік, ана тілегі, ай сәулесі, күн нұры, теңіз дақылдары, қазақ жері, қазақ даласы, орыс орманы, т.б.
5) жер-су атаулары: Жаңаөзен ауылы, Қаражал ауылы, Дәуіт ауылы, Шиелі ауданы, Ұлытау ауданы, Сыр суы,  Арал теңізі, Бұқтырма өзені т.б.
6) жаңа қолданыстағы терминдік атаулар:    ересектер тобы,  жас жұбайлар салоны, ерлер салоны, әйелдер салоны, ерлер дүкені, балалар дүкені, магнит таспасы, пішен ұны, салауаттылық қоғамы, жалға беру пункті, жарық ету тетігі, сықпалы жуу құралдары, толассыз құю машинасы, үйлестіру кеңесі, т.б. 

Денотаттық мағына беретін мұндай туынды атауларды микросемаларға талдап қарастыруға болады.

 Сигнификатты мағыналы тіркесті туынды сөздерге түйсік арқылы қабылданатын, жалпыланған, субъективті бейнені таңбалайтын атаулар жатады. Денотаттық мағыналы тіркесті туынды сөздерге қарағанда, сигнификатты мағыналы тіркесті туынды сөздер “нақтылы заттың белгісі не түрлі қасиеттерінен қол үзген идеалды денотатқа сүйенеді”(Оразов М., 1991, 84). Сигнификатты мағыналы тіркесті туынды сөздерге:

1) қозғалыс мәнді атаулар (айтып сал, барып қал, жүріп қал, тұрып кет, оқып қал, бой жазу, сөз салу, көз салу т.б.);

2) идеалды денотат негізінде жасалған абстрактылы зат атаулары (тоқырау кезеңі, сөйлеу тілі, сөйлеу стилі, сөйлеу интонациясы, айыптау байламы т.б.);

3) болмыстың сандық, мөлшерлік сипаты арқылы уәжделген атаулар (жиырма екі, қырық бес, он тоғыз, тоқсан екі, алпыс тоғыз, мың алты жүз сексен екі т.б.); 
4) сын-сапалық мәнді атаулар (қоңыр қызыл, көк ала, қара көк, сұрғылт сары, қара қоңыр т.б.)   

5) қимылдың сыны, белгісі, мөлшері, мекені, мезгілін т.б. білдіретін күрделі атаулар (күндерде бір күні, әр уақытта, әр заманда, ертеден қара кешке, күні ертең, ерте кезде, күні бұрын т.б.)  жатады.

Дәстүрлі грамматикада күрделі сын есімдер (қоңыр қызыл, ақ ала, қызыл ала, көк ала т.б.), күрделі абстрактылы зат есімдер ( сөйлеу тілі, сөз мәдениеті), күрделі сан есімдердің (он екі, жиырма бес) сөзжасамдық сипаты мен туынды сөз ретіндегі табиғаты үлкен дау туғыза қоймайды. Мұндағы шешілуі қиын мәселе күрделі етістіктің табиғатымен байланысты. Мұның мәнісі – етістіктің сигнификаттық мағынасының өзіндік ерекшелігі, құрамында идеалды денотат деңгейінің жоғарылығы болса керек.  
Қазақ  етістігі – феномендік құбылыс. Оның тарихи қалыптасу жолының өзі күрделі. Синкретті түбір ретінде қалыптасқан етістік тұлғаларының мағыналық құрылымы мен жүйесі күрделі. Етістік – қазақ тілінің “жаны”, жүйкесі. Тіліміздің тазалығын сақтаушы. Тілімізге күні бүгінге дейін енген бірде-бір етістіктің болмауының өзі сөйлеуде, жазуда ойды айқын, анық жеткізудегі  қажеттіліктерді толық орындай алады деген сөз. Оның мағыналық құрылымының күрделілігі кез келген күрделі ойды тиянақты, нақты айқын жеткізуге мүмкіндік береді, құдіреті жетеді.  
Етістік мағынасының күрделілігі сонда, ол әртүрлі мағыналық иірімде, бояуда жұмсала алады. Жоғарыда келтірілген сал, бер, айт етістігін әртүрлі мағыналық бояуда айтуға болады: айта сал, көре сал, біле сал, кітапты сал, қалтаға сал, терезені сал, құлып сал, көз сал, тіл сал, ой сал, сөз сал т.б.; айта бер, сала бер, көре бер, кітапты бер, дәптерді бер, бара бер, бере бер, тола бер, тоқи бер, т.б. Табиғатта қимылсыз, қозғалыссыз зат болмайды. Болмыстың осы қасиетін таңбалайтын атау – етістік. Осының өзі де етістік табиғатының ерекшелігін көрсетсе керек. Болмыстағы қимыл-әрекетті, қозғалысты, әртүрлі процестерді таңбалау үшін етістіктің саны мен сапасы мол да ауқымды болуы қажеттей. Ал түркі тілдеріндегі, соның ішіндегі қазақ тіліндегі синкретті түбірлердің жалпы санының өзі мыңнан сәл асады. Демек, табиғаттағы барлық қимыл-қозғалысты, әрекетті белгілеуде, өзге тілден ешбір сөз алмай-ақ, төл тіліміздегі атаулармен таңбалап, барлық қажеттіліктің үдесінен қалай шығып отырмыз? Етістіктің ең бір күрделі тұсы да осындай құндылығымен ерекшеленсе керек. Әрбір қимылдың белгісін, сипатын анықтау үшін тілімізде етістіктің грамматикалық категориялары, сөзжасамдық тұлғалары қалыптасқан. 

Қимыл-әрекеттің әрбір қалпын қалт жібермей таңбалайтын атаулар мен сөзтұлғалар жіктеліп шыққан. Соның ең күрделісі – әрі тіліміздің көркемділігін де, көсемдігі мен шешендігін де айқындайтын таңбалар жүйесі  күрделі етістіктер. Күрделі етістік арқылы әрбір қимыл, әрбір әрекет өзіндік атауға ие болады. Яғни табиғаттағы әрбір қимыл-қозғалыстың сипаты мен ерекше белгісін айқындауда, тілде таңбалауда күрделі етістік жұмсалады. Етістіктің абстрактылық табиғаты – оның осы қызметін әрі қарапайым көзден жасырып, әрі жүзеге асырып отырады. Айталық, Студент келді,  студент оқып келді, студент көріп келді, студент біліп келді, студент жүгіріп келді т.б. деген сөйлемдердегі студенттің қимыл-әрекеті әртүрлі. Әртүрлі хабар туралы әр алуан ұғымды, әр сипаттағы етістік тұлғалары таңбалап тұр.  Мұндағы етістік тұлғалары әр тіркесте әртүрлі мағыналық жүк атқарып, жаңа сөзжасамдық мағына беруге семалық рең арттырады.

Күрделі етістік қимылдың өзгеше сипатын айқындау үшін, ұғымды танылған жаңа қимыл-әрекеттің сипатын таңбалау үшін жұмсалады. Күрделі етістік қимылдың өзгеше сипатын таңбалау үшін қолданылып, ерекше сөзжасамдық семаны белгілейді. Ал аналитикалық  формада ондай жаңа ұғымды белгілейтін ерекше сема болмайды, тек қимылдың әртүрлі грамматикалық сипатын белгілеу үшін қолданылады. Яғни күрделі етістік жаңа қимылдың атауын белгілеу үшін, ерекше семаны таңбалау үшін қажеттіліктен пайда болады. Демек, күрделі етістік толық мағыналы екі не бірнеше  етістіктен құралып, жаңа қимыл-қозғалыс, әрекет туралы ұғымды таңбалау үшін жасалады. Ал аналитикалық формада мұндай қасиет жоқ. Сондықтан етістіктің аналитикалық формасы негізгі етістік пен көмекші етістіктердің тіркесуі арқылы жасалады. Негізгі етістік тірек сыңар болады да, көмекші етістік тек грамматикалық рең қосады. 

Аналитикалық форма жасайтын көмекші етістіктер мыналар: е, же, жазда, отыр, тұр, жатыр, жүр. Осы көмекші етістіктер жалғанғанда ғана етістіктің аналитикалық формасы жасалып, қимылдың грамматикалық мәні анықталады. Өзге етістіктердің барлығы өзіндік лексикалық мағынасын жаңа сөзжасамдық мағына жасауда қоса алады. 

Күрделі етістіктің мағынасы сигнификаттық мағына береді. Дәстүрлі грамматикада күрделі етістікті екі үлкен топқа бөлу үрдісі бар: күрделі етістік және құранды етістік. Құрылымдық грамматика тұрғысынан бұлай бөлініс ыңғайлы болып көрінгенімен, семантикалық тұрғыдан толық дұрыс бола қоймайды. Өйткені құранды етістік деп отырғанымыздың көпшілігі фразалар мен идиомалар болып шығады. Біз мұндай тіркестерді коннатациялық мәндегі күрделі тіркестер деп бөліп талдауды ұсынамыз.

Кей зерттеулерде еліктеуіш сөздер мен көмекші етістіктер тіркесі де күрделі етістікке жатқызылады. Біз бұл пікірге де қосыла алмаймыз. Өйткені тарс етті (тарсылдады), сырт етті (сыртылдады), жарқ етті (жарқылдады) тұлғасында жаңадан атау жасалмайды. Тек қимылдың орындалғаны тура айтылады. Сондықтан мұндай тұлғалар сөзжасамдық аспектіден саралана алмайды, бұл морфологияның зерттеу нысаны. 

Етістіктің аналитикалық формасы мен күрделі етістіктің мынадай айырмашылығы бар:  

	Аналитикалық етістік
	Күрделі етістік

	1. Негізгі және көмекші етістіктен құралады.

2. Сыңарлары өздерінің негізгі мағыналарында тұрады.

3. Көмекші етістіктің лексикалық мағынасы болмайды, тек грамматикалық мағына үстейді.

4. Құрамындағы сыңарлар негізгі мағынасында жұмсалады.  

5. Әуелгі сыңары тірек  мәнде қолданылады. 

6. Етістіктің грамматикалық категориясы

	1. Екі себепші негізден құралады. 

2. Себепші негіздер сөзжасамдық мағынаға   ие болады.

3. Себепші негіздің екеуі де сөзжасамдық ерекше мағына жасауға қатысады.

4. Құрамындағы сыңарлар ауыспалы, фразеологиялық мәнде жұмсалады.

5. Сыңарлары тең дәрежеде  сөзжасамдық мағына туғызуға қатысады.

 6. Сөзжасамдық бірлік


Күрделі етістік пен аналитикалық форманың негізгі ұқсастығы: бір сұраққа жауап береді; бір сөйлем мүшесі болады; сөйлемде бір ғана қызмет атқарады. 

Сонымен, екі негізгі етістіктен құралып, бір ғана ұғымды белгілейтін, ерекше сөзжасамдық мағынаны таңбалайтын тіркестер күрделі етістік ретінде танылады. Күрделі етістіктер – сигнификатты мағыналы атаулар. Мысалы: айтып салды, келіп қалды, бара қалды, қашып кетті, жүріп кетті т.б. Мұндай күрделі тіркестер бір ғана қимылдың ұғымын таңбалайды. Өзара сигнификаттық байланыста тұрады. Ұғымды таңбалауда белгілі дәрежеде ауыспалы, фразеологиялық мағынада қолданылады. 

Олардың ерекше сөзжасамдық мағынасы белгілейтін ұғымы арқылы көрінеді. Тіліміздің өзгермейтін негізгі байлығы, генетикалық тектестікті, сабақтастықты сақтаушы осы етістіктер. Өйткені зат есімдер ең өзгермелі сөз табы. Зат атаулары қоғамның, өркениеттің өзгеруімен үнемі дамып, тіпті өзгеріп отырады.    

Коннатациялық мәнді тіркесті туынды сөздерге барлық фразеологиялық бірліктерді жатқызуға болар еді. Фразеологиялық бірліктерді номинация теориясы арқылы зерделей отырып, біз оның санатына тек тұрақты мағынаға ие болып, даяр қалпында жұмсалатын, сөйлемде бір ғана қызмет атқаратын номинативтік мағынасы бар идиома мен фразалық тіркестерді ғана қосамыз. Фразеологиялық бірліктерге мақал-мәтел, нақыл сөздерді қосу атау теориясы тұрғысынан қате. Өйткені атау болу үшін, тек номинативтік қызмет атқарып, зат не құбылыстың номинативтік белгілерін анықтап, белгілі ұғымның таңбалық сипатын белгілеуі шарт. Ал мақал-мәтелдер мен нақыл сөздерде номинативтік белгі емес, коммуникативтік белгі бар, ұғымның таңбасы емес, ойдың көрінісі, пікір бар. Мақал-мәтел, нақыл сөздер нақты ойды, жүйелі пікірді бейнелейді. Ал олардың даяр қалпында жұмсала алу қабілетіне қарап, фразеологиялық бірлікке жатқызу дұрыс бола қоймайды. Бұл пікір қазіргі дәстүрлі грамматикада соншалықты қалыптасқанына қарамастан, оның  бұрыстығын айту керек. Өйткені даяр күйінде, қалпын бұзбай жұмсалу кез келген тілдік бірлікке тән қасиет. Айталық, жер-су аттары, кісі аты, газет, журнал, мекеме аты т.б. атаулар даяр қалпында жұмсалады. Бірақ олар тұрақты тіркес құрамына ене алмайды. Сондықтан, олардың сыртқы ұқсастығы тұрақты қолданысы – фразеологиялық тіркес құрамына енуінің басты белгісі немесе шарты бола алмайды. Мақал-мәтелдер мен нақыл сөздерді фразеологиялық тіркестердің құрамына енгізе алмауымыздың басты себебі олардың ішкі мағыналық құрылымында жатыр. Тіпті тіркес, тұрақты тіркес деген терминдердің өзі мақал-мәтелдердің болмысын таныта алмайды. Тұрақты тіркес пен сөйлемнің шекарасын, арасалмағын айқындауға толық мүмкіндік береді. Мақал-мәтел, нақыл сөздер –  тұрақты тіркес емес, сөйлем. Олар предикативтік қатынастан тұрады. Сөйлем мүшелері  іштей семантикалық-функциональдық қызмет атқарып, синтаксистік байланысқа түсіп, бір-бірімен толықтауыштық, анықтауыштық, пысықтауыштық қатынас құрап, белгілі ойдың түйінін, пікірдің айқындығын білдіреді. Мақал-мәтел мен нақыл сөздердің мәнін, мағынасын бір сөзбен жеткізу мүмкін емес, сөйлем болғандықтан да, олардың атау ретінде уәжі де болмайды. Жалпы айтқанда, мақал-мәтелдің атау еместігі, оның тұрақты тіркестермен бір еместігі айқын, әрі оны  мойындайтын да кез жетті деп есептейміз. Бұл дәстүрлі грамматиканың кемшілігі деуден аулақпыз, ғылыми пікірдің өзі сол кезеңдегі ғылыми ойдың деңгейімен шамалас деп бағамдап,  ғылымның дамуындағы бір белес деп түсінеміз.    
 Коннатациялық мәнді туынды тіркестер – болмыста танылған ұғымды таңбалап, номинативті атаудың қалыптасуының өзіндік бір жолы. Мұндай туынды сөздердің негізгі ерекшелігі – ауыспалы мағынада жұмсалып, экспрессивті-эмоциялы  мәнде қолданылуы. 

Тұрақты тіркестердің туынды сөз ретінде танылуының мәнісі мынада:

· құрамындағы себепші негіз мағыналарына уәжделе келіп, жаңа екіншілік мағына береді;

· бірнеше себепші негізден құралып, бір ғана ұғымды білдіреді;

· бүтін тұлға болғандықтан, даяр қалпында жұмсалады;

· бір ғана грамматикалық категориямен түрлене алады;

· бір бірлік ретінде танылып, бір сұраққа жауап беріп, бір сөйлем мүшесі болады;

· туынды тұлға ретінде тізбе сөз деп танылып, сөздікке енеді. 

 Тұрақты тіркестер туынды сөз болып танылғандықтан, атау сөздің атқаратын қызметін де мағыналық құрылымын да толық атқара алады. Коннатациялық мәнді туынды тіркестер құрамы жағынан тұрақты, мағыналық жағынан ерекше семаға ие.  
Қорыта айтқанда, тілімізде аналитика-семантикалық тәсіл арқылы жасалған туынды сөздер саны мол. Әсіресе, қазіргі тіл дамуында аталған тәсіл арқылы екіншілік мағыналы туынды сөз жасау белсенді қолданылады.
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Тапсырма:

1. Сөзжасамдық тәсілдер мен олардың бөлінісі туралы.

2. Фонетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл мен оның сөзжасамдық қалыптары.

3. Семантикалық сөзжасамдық тәсіл.

4. Синтетика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл.

5. Аналитика-семантикалық сөзжасамдық тәсіл.

6. Денотаттық туынды атаулар.

7. Сигнификаттық туынды атаулар.

8. Коннатациялық мәнді туынды атаулар.
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